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RÉPUBLIQUE FRANÇAISE  

   
Minist¯re de lô®ducation nationale, de 

lôenseignement sup®rieur et de la 

recherche 

Arrêté du 9 mai 2016 

modifiant lôarr°t® du 4 juin 2013 portant définition et fixant les conditions de délivrance du brevet 

de technicien supérieur « m®tiers de lôaudiovisuel » 

options : gestion de la production, m®tiers de lôimage, m®tiers du son, techniques dôing®nierie et 

exploitation des équipements, métiers du montage et de la postproduction 

 

NOR : MENS1611607A 

 

La ministre de lô®ducation nationale, de lôenseignement sup®rieur et de la recherche, 

Vu le code de lô®ducation, notamment ses articles D. 643-1 à D. 643-35 ;  

 

Vu lôarr°t® du 9 mai 1995 modifié fixant les conditions dôhabilitation ¨ mettre en îuvre le contr¹le 

en cours de formation en vue de la délivrance du baccalauréat professionnel, du brevet 

professionnel et du brevet de technicien supérieur ;  

 

Vu lôarr°t® du 9 mai 1995 relatif au positionnement en vue de la préparation du baccalauréat 

professionnel, du brevet professionnel et du brevet de technicien supérieur ;  

 

Vu lôarr°t® du 24 juin 2005 fixant les conditions de dispenses dôunit®s au brevet de technicien 

supérieur ; 

 

Vu lôarr°t® du 4 juin 2013 modifié portant définition et fixant les conditions de délivrance du brevet 

de technicien sup®rieur ç m®tiers de lôaudiovisuel » options « gestion de la production », « métiers 

de lôimage, m®tiers du son », « techniques dôing®nierie et exploitation des équipements » et 

« métiers du montage et de la postproduction », 

 

Arrête : 

 

Article 1
er

  

Les tableaux de correspondance dôunit®s avec lôancien dipl¹me figurant ¨ lôannexe VI de lôarr°t® du 

4 juin 2013 susvisé sont remplacés par ceux qui figurent en annexe du présent arrêté. 

Article 2 

Les dispositions du présent arrêté prennent effet à compter de la session 2016. 
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Article 3 

La directrice générale de lôenseignement sup®rieur et de lôinsertion professionnelle et les recteurs 

sont chargés, chacun en ce qui le concerne, de lôex®cution du pr®sent arr°t® qui sera publi® au 

Journal officiel de la République française. 

 

Fait le 9 mai 2016    Pour la ministre et par délégation 

La directrice g®n®rale de lôenseignement sup®rieur   

                       et de lôinsertion professionnelle 

             S. BONNAFOUS 
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RÉPUBLIQUE FRANÇAISE  

   

Ministère de lôenseignement sup®rieur 

et de la recherche 

   

Arrêté du 4 juin 2013 

portant définition et fixant les conditions de délivrance du  

brevet de technicien supérieur  « m®tiers de lôaudiovisuel » 

Options : Gestion de la production, m®tiers de lôimage, m®tiers du son, techniques 

dôing®nierie et exploitation des ®quipements, m®tiers du montage et de la postproduction 

 

NOR : ESRS1312234A 

 

La ministre de lôenseignement sup®rieur et de la recherche 

 

Vu le décret n ° 95-665 du 9 mai 1995 modifié portant règlement général du brevet de technicien 

supérieur ;  

 

Vu lôarr°t® du 9 mai 1995 fixant les conditions dôhabilitation ¨ mettre en îuvre le contr¹le en cours 

de formation en vue de la délivrance du baccalauréat professionnel, du brevet professionnel, et du 

brevet de technicien supérieur ;  

 

Vu lôarr°t® du 9 mai 1995 relatif au positionnement en vue de la pr®paration du baccalaur®at 

professionnel, du brevet professionnel et du brevet de technicien supérieur ;  

 

Vu lôarr°t® du 24 juin 2005 fixant les conditions de dispenses dôunit®s au brevet de technicien 

supérieur ; 

 

Vu lôavis de la commission professionnelle consultative « communication graphique et 

audiovisuel » en date du 4 février 2013 ; 

 

Vu lôavis du Conseil National de lôEnseignement Sup®rieur et de la Recherche du  

13 mai 2013; 

 

Vu lôavis du Conseil Sup®rieur de lôEducation du 16 mai 2013 ; 

Arrête 

Article 1 

La définition et les conditions de délivrance du brevet de technicien supérieur « métiers de 

lôaudiovisuel » Options : Gestion de la production, m®tiers de lôimage, m®tiers du son, techniques 

dôing®nierie et exploitation des ®quipements, m®tiers du montage et de la postproduction sont fixées 

conformément aux dispositions du présent arrêté. 
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Article 2 

Le référentiel des activités professionnelles, le référentiel de certification et les unités constitutives 

du référentiel de certification du brevet de technicien supérieur « m®tiers de lôaudiovisuel »  sont 

définis en annexe I au présent arrêté. 

 

Les unités communes au brevet de technicien supérieur « m®tiers de lôaudiovisuel è et ¨ dôautres 

sp®cialit®s de brevet de technicien sup®rieur ainsi que les dispenses dô®preuves accord®es 

conform®ment aux dispositions de lôarr°t® du 24 juin 2005 susvisé, sont définies en annexe I au 

présent arrêté. 

 

Article 3 

La formation sanctionnée par le brevet de technicien supérieur « m®tiers de lôaudiovisuel » 

comporte des stages en milieu professionnel dont les finalités et la durée exigée pour se présenter à 

lôexamen sont pr®cis®es ¨ lôannexe II au pr®sent arr°t®. 

 

Article 4 

En formation initiale sous statut scolaire, les enseignements permettant dôatteindre les comp®tences 

requises du technicien sup®rieur sont dispens®s conform®ment ¨ lôhoraire hebdomadaire figurant en 

annexe III au présent arrêté.  

 

Article 5 

Le r¯glement dôexamen est fix® en annexe IV au pr®sent arr°t®. La d®finition des ®preuves 

ponctuelles et des situations dô®valuation en cours de formation est fix®e en annexe V au pr®sent 

arrêté. 

 

Article 6 

Pour chaque session dôexamen, la date de cl¹ture des registres dôinscription et la date de d®but des 

®preuves pratiques ou ®crites sont arr°t®es par le ministre charg® de lôenseignement sup®rieur. 

 

La liste des pièces à fournir lors de lôinscription ¨ lôexamen est fix®e par le ou les recteurs en charge 

de lôorganisation de lôexamen. 

 

Article 7 

Chaque candidat sôinscrit ¨ lôexamen dans sa forme globale ou dans sa forme progressive 

conformément aux dispositions des articles 16, 23, 23 bis, 24 et 25 du décret du  

9 mai 1995 susvisé.  

 

Dans le cas de la forme progressive, le candidat pr®cise les ®preuves ou unit®s quôil souhaite subir ¨ 

la session pour laquelle il sôinscrit. 

 

Le brevet de technicien supérieur « m®tiers de lôaudiovisuel »  est délivré aux candidats ayant passé 

avec succ¯s lôexamen d®fini par le pr®sent arr°t® conform®ment aux dispositions du titre III du 

décret du 9 mai 1995 susvisé. 
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Article 8 

Les correspondances entre les ®preuves de lôexamen organis®es conform®ment ¨ lôarr°té du 3 juillet 

2002 modifié fixant les conditions de délivrance des brevets de technicien supérieur « métiers de 

lôaudiovisuel è et les ®preuves de lôexamen organis®es conform®ment au pr®sent arr°t® sont 

précisées en annexe VI au présent arrêté. 

 

La durée de validit® des notes ®gales ou sup®rieures ¨ 10 sur 20 obtenues aux ®preuves de lôexamen 

subi selon les dispositions de lôarr°t® du 3 juillet 2002 précité et dont le candidat demande le 

b®n®fice dans les conditions pr®vues ¨ lôalin®a pr®c®dent, est report®e dans le cadre de lôexamen 

organis® selon les dispositions du pr®sent arr°t® conform®ment ¨ lôarticle 17 du d®cret susvis® et ¨ 

compter de la date dôobtention de ce r®sultat. 

 

Article 9 

La première session du brevet de technicien supérieur « métiers de lôaudiovisuel  »  organisée 

conformément aux dispositions du présent arrêté aura lieu en 2016. 

 

La dernière session du brevet de technicien supérieur « m®tiers de lôaudiovisuel  » organisée 

conform®ment aux dispositions de lôarr°t® du 3 juillet 2002 précité, aura lieu en 2015. A lôissue de 

cette session lôarr°t® du 3 juillet 2002 précité est abrogé. 

 

Article 10 

La directrice g®n®rale pour lôenseignement sup®rieur et lôinsertion professionnelle et les recteurs 

sont charg®s, chacun en ce qui le concerne, de lôexécution du présent arrêté qui sera publié au 

Journal officiel de la République. 

 

Fait le 4 juin 2013 

 

Pour la ministre et par délégation 

Par emp°chement de la directrice g®n®rale pour lôenseignement sup®rieur et lôinsertion 

professionnelle 

Le chef du service de la strat®gie de lôenseignement sup®rieur et de lôinsertion professionnelle, 

J.M. JOLION 
 

 

 

 

 

Paru au Journal officiel de la République française du 13 juillet 2013 

Paru au Bulletin officiel de lôenseignement sup®rieur et de la recherche et au Bulletin officiel de 

lôEducation nationale n°30 du 25 juillet 2013. 

Modifi® par lôarr°t® du 1
er

 août 2014
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 ANNEXE 1a : référentiel des activités professionnelles 

Le contexte professionnel 
 

LôAudiovisuel est un secteur ®conomique complexe qui conna´t aujourdôhui de profondes ®volutions dues ¨ lô®volution 

du march® de la communication qui associe les diff®rents m®dias (t®l®vision, radio et internet) et sôappuie sur le 

d®veloppement des technologies num®riques.  Ce secteur regroupe lôensemble des activités qui contribuent : 

Å ¨ la production dôîuvres ou de produits associant ou non images et sons : production télévisuelle, 

radiophonique, cinématographique, réalisation de « news » ;  

Å à leur diffusion à destination du grand public ou à des publics plus restreints comme les entreprises. 

 

Les entreprises de lôaudiovisuel sont compos®es ¨ la fois de grandes soci®t®s nationales et priv®es et 

de nombreuses PME/PMI. Leurs personnels techniques sont issus majoritairement du BTS 

audiovisuel, environ 85% à 90% des techniciens sont titulaires du BTS audiovisuel dans les grandes 

sociétés, ils accèdent à des fonctions de niveau supérieur (encadrement, professionnalité plus 

importante).  

Compte tenu des exigences de qualité nécessaires au traitement de lôinformation pour que les 

usagers puissent accéder simultanément aux images sur des médias variés (téléviseurs haute 

définition, Smartphones), les technologies de captation, de diffusion et de trucage convergent toutes 

vers le numérique.  Les moyens de  production sont maintenant distribués par un système 

enti¯rement num®rique, lôinformation ¨ traiter (image, son) est compl¯tement d®mat®rialis®e, son 

transport et sa diffusion sôappuient sur des structures de r®seaux. 

Quel que soit le secteur dôactivit®, les situations professionnelles sont variées : diversité des productions (fiction, 

documentaire, reportage dôactualit®, habillage, bandes-annonces, clip, captation de spectacle ou dô®v®nementé), 

diversit® des techniques et des  moyens mis en îuvre. Les entreprises souhaitent un décloisonnement des apprentissages 

pour obtenir davantage de polyvalence des techniciens dans les m®tiers de lôaudiovisuel, am®liorer leurs possibilit®s 

dô®volution et appr®hender les ®volutions technologiques qui apparaissent avec les technologies tridimensionnelles 

(images stéréographiques, son). 

Les évolutions du secteur : 

Les bouleversements liés à la généralisation des technologies numériques présentes à chaque étape 

de la chaîne audiovisuelle impactent le processus de création et lôorganisation du travail. Les 

problématiques informatiques nécessitent de revoir tout le processus de la chaine de production et 

de diffusion. Comme tout est dématérialisé, il existe des enjeux de qualité sur la captation, la 

sauvegarde, la sécurisation des informations, la transmission et la postproduction. Par contre il 

devient extrêmement important de pouvoir  proposer des indicateurs qui permettent de diffuser les 

contenus dans le cadre de la VOD ou de lôinternet et la connaissance des marqueurs de type XML 

devient incontournable. Dans le futur immédiat, la transmission se fera directement par les flux 

numériques au travers des réseaux publics et tous les transferts vidéo, entre la camera et le poste de 

montage se feront en num®rique. ê lôavenir le montage pourra se faire à distance avec des données 

distribu®es (Cloud). Lôexternalisation du stockage et du calcul sera une r®alit®.  

Il existe des nouveaux métiers comme « data manager » pour assurer les opérations de sécurisation, 

de sauvegarde, dôarchivage, et vérifier toutes les procédures de sécurité. Pour préparer les 

techniciens ¨ ces m®tiers, il est n®cessaire dôaborder en formation la gestion de lôinformatique et des 

r®seaux. Cette ®tude doit sôappuyer sur une partie ç traitement du signal » nécessaire à la 

compr®hension des t©ches de captation et de diffusion et ¨ lôam®lioration de la compr®hension des 

principes physiques qui guident lô®lectronique de la vid®o. 
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Les contraintes de compétitivité conduisent à réduire les équipes et à exiger une polyvalence 

importante chez les techniciens. Cependant, les possibilit®s offertes par lôusage du num®rique sont 

plus importantes en terme de cadrage, de montage et de trucage et nécessitent de maintenir des 

compétences artistiques. 

Pour assurer la mise en îuvre, lôassistance et la maintenance des syst¯mes num®riques, il est 

n®cessaire dô®changer avec des ®quipes internationales en langue anglaise. La plupart du temps la 

maintenance, se concrétise par une intervention en ligne sur les systèmes.  
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Les évolutions des compétences et des pratiques   

 

La r®alisation dôun projet audiovisuel est le produit dôune ®quipe. Cependant, au-delà de la notion traditionnelle de 

travail en ®quipe, inh®rente ¨ lôaudiovisuel, lôapparition et le d®veloppement du travail coop®ratif ou ñcollaboratifôô  en 

réseau induisent des changements dans la méthodologie à adopter et dans la répartition des activités. 

La formation du BTS audiovisuel doit sôappuyer sur une culture ouverte, ¨ la fois artistique, 

technologique et ®conomique favorisant lôadaptation aux contextes de travail variés et aux 

®volutions dôun march® en perp®tuelle mutation ; elle doit inciter à développer des pratiques de 

veille technologique et économique.   

Les ®volutions de lôoption ç gestion de la production » : 

 

Le gestionnaire de la production assure lôinterface entre le client, la chaine de t®l®vision ou la 

société de production. Il doit posséder une culture technologique et appréhender toute la chaine de 

production (Workflow), de la captation à la diffusion du produit. La gestion de projet est au centre 

des besoins et il est primordial de développer dans la formation la gestion et la planification de 

projet audiovisuel. Pour que ce technicien puisse travailler en équipe et assurer une programmation 

et un suivi efficace des op®rations et des contrats, il est n®cessaire quôil poss¯de les connaissances 

des différentes technologies utilisées dans un projet.  

La diversit® des situations professionnelles suppose une capacit® dôouverture et de dialogue. 

Lôappropriation dôun vocabulaire commun, la connaissance des modes de fabrication et de diffusion 

permettent ¨ chaque intervenant de se situer, de sôint®grer et de sôadapter dans la cha´ne 

audiovisuelle. La formation repose sur des bases communes dôenseignement modul®es par des 

niveaux taxonomiques adaptés aux besoins exprimés par les entreprises du secteur. 

Les ®volutions de lôoption ç m®tiers de lôimageè : 

Le m®tier de chef op®rateur reste un objectif pour les techniciens de lôimage, mais cet objectif ne 

peut être atteint sans étapes intermédiaires. Les évolutions du métier sont dues à la numérisation et à 

la gestion des fichiers, qui partent de la caméra, vers les postes de montage (Fichiers « Raw ») avec 

toujours de nouveaux formats. Au niveau de la captation, il est nécessaire de comprendre les 

possibilit®s offertes par  la cam®ra pour r®duire les traitements de lôimage en postproduction. Ces 

contraintes comprennent, les formats, la colorimétrie, les possibilités de « trucage ». Les personnes 

embauchées actuellement ne sont plus de simples cadreurs, mais des techniciens polyvalents, 

capables dôassurer la gestion des fichiers sur la totalit® du processus de la captation au montage. Le 

chef opérateur doit savoir comment visualiser les captations et les différents supports de restitution.  

Les ®volutions de lôoption ç son » : 

Le métier « chef opérateur » reste un objectif pour les techniciens du son. Cet objectif ne peut être 

atteint sans étapes intermédiaires. Ce métier reste encore très masculin (Le nombre de jeunes filles 

ne dépasse pas les 20%). Les jeunes seront formés au  travail de direct (notamment du type 

radiophonique) : gérer le stress  et les aléas, être capable de réactions adaptées et savoir organiser le 

travail en condition de directs. Lôassociation du son et du multim®dia (photo, vid®o, web, data,é) 

sera surement plus présente dans les années à venir. Un renforcement de la formation sur la 

connaissance des systèmes numériques/informatiques adaptés au domaine audiovisuel et 

multimédia (réseaux et serveurs) est proposé. 

Sur le plan technologique, les techniciens doivent connaitre les possibilités offertes par les 

processeurs multicanaux (« dolby » par exemple), la gestion des volumes sonores et leur mesure. La 
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gestion du parc HF devient une partie du métier. Les compétences acquises permettent de 

comprendre les principes de la transmission HF. Ils peuvent  caractériser les signaux fréquentiels, 

les bandes de fréquences, les canaux, les débits avec les différents standards de transmission 

analogiques (pour le son) et numériques (usage de lôanalyseur de spectre) pour mixer par exemple 

80 microphones. Ils seront en mesure de maîtriser les réseaux audio (Ethersound ou WiFi par 

exemple). 

Les ®volutions de lôoption ç techniques dôing®nierie et dôexploitation des 

équipements » : 

 

La formation proposée évolue vers une meilleure connaissance des bases de la transmission des 

signaux et des techniques numériques. Comme les supports de tournage sont dématérialisés, 

lôenregistrement sur les bancs num®riques introduit de nouvelles probl®matiques concernant la 

synchronisation des flux audio et vid®o. Cela n®cessite dôapprofondir les notions de r®seau, de 

codage et de d®codage de lôinformation. En production, aujourdôhui, les op®rations de s®curisation, 

de sauvegarde, dôarchivage, et la v®rification de toutes les procédures de sécurité sont importantes, 

elles garantissent lôint®grit® des donn®es. 

Les ®volutions de lôoption ç montage et postproduction » : 

Le technicien « monteur » débute sa carrière professionnelle en qualité « dôassistant monteur » et 

accède à la fonction de « chef monteur » au travers de différentes étapes telles que : 

Á montage de news, 

Á montage de reportage, 

Á montage de documentaires, 

Á montage de fictions. 

 

Certains monteurs peuvent atteindre les fonctions de « réalisateur ». 

Les évolutions technologiques sont centrées sur les notions de réseaux et de « workflow ». Les 

supports cassettes laissent la place aux stockages distribués des données (« cloud computing »). Les 

projets audiovisuels présentent un habillage avec une évolution vers le « compositing », 

lôinfographie, le trucage, les incrustations complexes. Les ®volutions technologiques concernent 

également les formats de diffusion ainsi que les nouveaux moyens de la haute définition (HD).  
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ANNEXE 1 a : REFERENTIEL DES ACTIVITÉS P ROFESSIONNELES 

Appellation du dipl¹me : BTS M®tiers de l'audiovisuel  

Lôappellation « BTS Métiers de l'audiovisuel » fait r®f®rence ¨ un secteur dôactivit® ç lôAudiovisuel ». Il est lôun des 

secteurs dôactivité les plus dynamiques de lôéconomie européenne. Il se distingue, par un mouvement 

dôinternationalisation et dôintégration de paysages audiovisuels porté par lôévolution importante des progrès 

technologiques. 

Les domaines clés de son travail correspondent aux cinq secteurs suivants : 

Á radio, 

Á télévision,  

Á cinéma, 

Á vidéo, DVD,  

nouveaux m®dia de lôInternet. 

 

Champ dôactivit® : ç Gestion de production è  
 

¶ Lôappellation ç gestion de la production è fait r®f®rence ¨ une fonction indispensable ¨ la r®alisation dôun 

projet audiovisuel quels que soient son ampleur, le secteur dôactivit® concern® ou  les techniques mises en îuvre. 

A. CHAMP DôACTIVIT£  

 

1. Définition :  

 

Le technicien supérieur en Audiovisuel option « Gestion de la production » contribue à la mise en 

place et au suivi administratif, juridique et financier dôun projet en participant ¨ la r®union et la 

gestion des moyens matériels, humains et financiers nécessaires.  

Dans le cadre de sa sp®cialit® et en fonction du degr® dôautonomie dont il dispose, il analyse la 

situation, évalue les besoins, met en place les moyens, planifie et organise, assure la logistique, 

contr¹le lô®volution et le d®roulement du projet en veillant au respect de lôenveloppe budg®taire. 

2. Contexte professionnel : 

Secteurs dôactivit®s :  

Production : 

- Production audiovisuelle ou cinématographique,  

- Production de commande ou institutionnelle (Soci®t®s de production, Services int®gr®s dôentreprises), 

- Production multimédia, 

- Production de spectacles et manifestations culturelles.  

¶ Prestation de service ou prestation technique : 

- Prestataires techniques en son, vidéo ou multimédia,  

- Prestataires en postproduction (montage, effets sp®ciauxé),  

- Agences de publicité, Communication ou Evénementiel.  

Distribution : 

- Edition de supports audiovisuels et multimédia, 

- Diffusion : Chaînes de télévision, Web-TV, salles de spectacles, 
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- Distribution commerciale (Vente, diffusion de programmes). 

Emplois concernés :  

Les appellations varient selon les secteurs dôactivit®s, les entreprises, lôexistence ou non dôaccords 

salariaux ou de conventions collectives. Quôil sôagisse de contrat de travail ¨ dur®e d®termin®e ou 

indéterminée, les principales qualifications sont les suivantes :  

- Assistant de production,   

- Attaché ou adjoint de Production,  

- Adjoint de Chef dôatelier de production ou de Charg® de Production,  

- Responsable de plannings, 

- Régisseur.  

 

En fonction de son potentiel et de lôexp®rience professionnelle acquise, le titulaire du dipl¹me 

pourra évoluer  vers les fonctions de : 

- Chef dôatelier de Production, 

- Chargé de Production, 

- Administrateur de Production, 

- Régisseur général. 

 

Environnement :  

Le milieu professionnel regroupe les opérateurs publics et privés constituant le « paysage 

audiovisuel è : producteurs, prestataires, distributeurs, ®diteurs, diffuseurs ainsi quôun certain 

nombre dôintervenants et organismes spécialisés : CSA - CNC - organismes de gestion de droits. 

La r®gulation des activit®s est assur®e par lôensemble des dispositifs juridiques et r®glementaires 

nationaux, communautaires et internationaux. 

Les processus techniques font appel à un éventail de technologies, modes et supports de fabrication 

et de diffusion permettant dôenvisager des exploitations vari®es du produit ou de lôîuvre 

audiovisuelle.   

3. Délimitation et pondération des activités : 

 

Le technicien supérieur en audiovisuel option « gestion de la production » collabore aux différentes 

®tapes dôun projet en contribuant : 

- à son analyse,  

- à sa préparation,  

- au suivi de la fabrication,  

- au suivi de lôexploitation commerciale. 

 

Il exerce son activit® sous la responsabilit® dôun producteur ou dôun responsable de production, en 

relation permanente et en étroite collaboration avec des équipes artistiques et techniques qui 

peuvent, selon la complexité du projet, impliquer un grand nombre de professionnels spécialisés. 

Il veille à optimiser la circulation des informations nécessaires au bon déroulement du projet- Pour 

cela, il a recours aux outils de communication issus des nouvelles technologies. Il a régulièrement 

recours ¨ lôanglais dans ses relations avec lôenvironnement ou pour utiliser la documentation 

professionnelle.  

Dans certains cas, il apporte son concours ¨ la gestion de la structure permanente qui lôemploie.  

Variations : 
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Lôorganisation g®n®rale, le statut et le fonctionnement de lôentreprise, la nature et lôampleur du 

projet déterminent la r®partition et lô®tendue des activit®s. Le suivi dôune production peut ainsi °tre 

assuré par un seul responsable ou conjointement par différents professionnels de la spécialité. 

La responsabilit® et lôautonomie du technicien sup®rieur Métiers de l'audiovisuel option « gestion 

de la production » varient en fonction de ces différents critères. Selon les cas, il assiste le 

responsable, assure les t©ches li®es ¨ la production ou prend en charge lôactivit®. Son intervention 

peut être centrée sur une des ®tapes de la cha´ne de production ou sp®cialis®e en fonction dôobjectifs 

particuliers : coordination et logistique, suivi administratif, etc..  

Dôune mani¯re g®n®rale, sa culture artistique et technique doit lui permettre de situer les contraintes 

du projet et dôadapter connaissances et m®thodes de travail ¨ la situation professionnelle. 

Profil et qualités : 

Lôinsertion et lô®volution professionnelles requi¯rent comp®tences et connaissances sp®cifiques, 

mais également des capacités :  

- de communication, 

- dôadaptation, 

- dôint®gration, 

- dôorganisation, 

- de négociation, 

ainsi que des qualités personnelles de rigueur et de méthode.  

Le titulaire du dipl¹me peut parfois exercer ses fonctions sur des lieux dôenregistrement, de 

tournage ou de captation. Cette activité de terrain nécessite disponibilité et mobilité ainsi que des 

rythmes et durées de travail modulables.  

B. FONCTION 1 : COMMUNICATION  

 

Il sôagit de cr®er, entretenir et suivre les relations avec les personnes, partenaires  et organismes 

concernés à chaque ®tape dôun projet de production ; de collecter, traiter et diffuser les informations 

nécessaires. 

1. ACTIVITÉ 1.1  : COMMUNIQUER, FORMULER  

a. Tâches associées :   

 

T1.1 : Assurer les contacts professionnels oralement et par écrit. 

T1.2 : Constituer et suivre les documents et dossiers nécessaires. 

T1.3 : Formuler suggestions et propositions. 

T1.4 : Préparer et organiser les réunions, établir le compte-rendu. 

T1.5 : Rendre compte en temps réel. 

T1.6 : Assurer la circulation de lôinformation. 

T1.7 : Utiliser les outils de communication liés aux nouvelles technologies. 

 

b. Conditions dôexercice : 

 

Moyens et ressources : 

- Dossier de production, comptes rendus, documents annotés, 

- Informations et consignes écrites et orales, 

- Fichiers informatisés ou non, 

- Documentations et annuaires spécialisés, 
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- Informatique, technologies de lôinformation et de la communication, 

- Logiciels bureautique et spécialisés, progiciels. 

 

Autonomie, responsabilité : 

- Sous la direction du producteur  ou du responsable de production. 

- En collaboration ou en relation avec :  

- Responsables et membres des équipes techniques et artistiques,  

- Services sp®cialis®s dans lôentreprise ou ext®rieurs, 

- Intervenants actuels/potentiels : partenaires, prestataires, organismes, médias. 

- Activité peu normalisable supposant autonomie et responsabilité dans : 

- lôanalyse et lôadaptation ¨ la situation, 

- la recherche, la sélection et le traitement des informations jugées utiles, 

- le choix et lôutilisation des moyens et ressources existants. 

- Conséquences directes ou indirectes de tout dysfonctionnement ou erreur sur les résultats attendus. 

 

Résultats attendus 

Les informations pertinentes sont transmises en temps voulu et int®gr®es au fur et ¨ mesure de lô®volution du 

 projet. 

Les conflits et les contentieux sont anticipés ou gérés. 

La qualit® de relation et lôambiance de travail les plus propices au d®roulement du projet sont assur®s. 

Les contacts professionnels peuvent être assurés en anglais.  

 

C. FONCTION 2 : ANALYSE DU PROJET  

  

Lôanalyse consiste ¨ r®pertorier et ®valuer les éléments permettant de décider de la poursuite ou non 

du projet en tenant compte du contexte et des contraintes, ce peut nécessiter la mise en place 

préalable de moyens permettant de finaliser la conception du projet.  

1. ACTIVITÉ 2.1 : ÉTUDIER LE PROJET   ET ÉVALUER SA FAISABILITE  

 

a. Tâches associées : 

 

 T2.1.1 : Répertorier  les contraintes  artistiques, éditoriales, économiques, juridiques, matérielles, techniques  

  du projet  et évaluer  leurs conséquences. 

 T2.1.2 : Évaluer financièrement   les hypothèses  de travail : propositions/options. 

T2.1.3 : Rechercher  et évaluer  les financements  potentiels. 

 T2.1.4 : Préparer et suivre les dossiers nécessaires  au  montage financier (aides, partenariats). 

b. Conditions dôexercices 

Moyens et ressources 

- Dossier de production, comptes-rendus, documents de base annot®s  (sc®nario, note dôintention, cahier de 

chargesé), 

- Informations et consignes écrites et orales, 

- Connaissance des grandes options de fabrication, des supports et moyens ¨ mettre en îuvre,  

- Bases de calcul : Tarifs, catalogues, grilles de salaires, coûts moyens, 

- Expérience professionnelle,  

- Informatique, technologies de lôinformation et de la communication, 

- Logiciels bureautiques et spécialisés, progiciels. 

 

Environnement : 

- Sous la direction du producteur ou du responsable de production. 

- Travail en collaboration ou en relation avec : 
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- Auteurs, réalisateur, responsables des équipes techniques et de réalisation, 

- Partenaires potentiels et organismes dôaide. 

 

Autonomie et responsabilité :  

- Autonomie dans la recherche et la collecte des informations ¨ partir des directives donn®es, lôorganisation 

et le suivi quotidien des dossiers, 

- Responsabilité dans la transmission et le contrôle des informations collectées, 

- Propositions et suggestions lors des prises de décisions. 

 

Résultats attendus : 

Les impératifs artistiques et techniques sont pris en compte. 

Lôenveloppe budg®taire pr®visionnelle (devis et plan de financement) est ®valu®e, en coh®rence avec le 

contexte professionnel et les options de travail choisies. 

Les informations nécessaires à la prise de décision sont réunies.  

2. ACTIVITÉ 2.2 : CONTRIBUER  AU DÉVELOPPEMENT  DU  PROJET  

a. Tâches associées : 

 

T2.2.1 : Réunir informations et documentations. 

T2.2.2 : Chiffrer le coût du développement. 

T2.2.3 : Réunir et mettre en place les moyens financiers, juridiques et matériels nécessaires au, développement. 

T2.2.4 : Préparer et suivre les dossiers pour les partenaires potentiels. 

T2.2.5 : Pr®parer les ®l®ments permettant dô®tablir les contrats. 

b. Conditions dôexercices 

 

Moyens et ressources : 

- Connaissance des aspects éditoriaux, juridiques, financiers, commerciaux, matériels et techniques 

concernant le projet, 

- Informations et consignes écrites et orales,  

- Documentations et annuaires spécialisés,  

- Tarifs, 

- Informatique, technologies de lôinformation et de la communication, 

- Logiciels bureautique et spécialisés, progiciels. 

 

Environnement : 

- Sous la direction du producteur ou du responsable de production. 

- Travail en collaboration ou en relation avec : 

- Services spécialis®s dans lôentreprise ou ext®rieurs, 

- Auteurs. 

- Partenaires potentiels et organismes dôaide. 

 

Autonomie et responsabilité :  

- Autonomie dans la recherche et la collecte des informations ¨ partir des directives donn®es, lôorganisation 

et le suivi quotidien des dossiers, 

- Responsabilité de la logistique à mettre en place.   

 

Résultats attendus : 

Les informations et documents nécessaires à la prise de décision sont réunis. 

Le dossier de présentation du projet est constitué. 
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D. FONCTION 3: PRÉPARATION  

 

La fonction consiste ¨ ®valuer lôensemble des moyens financiers, humains, techniques et mat®riels 

nécessaires à la réalisation du projet, à les réunir et les organiser en tenant compte à la fois du 

contexte juridique et administratif et des objectifs de rentabilité.  

1. ACTIVITÉ 3.1: PRÉPARER FINANCIEREMENT LE PROJET  

a. Tâches associées : 

 

T3.1.1 : Chiffrer le devis ou préparer les éléments permettant le chiffrage. 

T3.1.2 : Négocier les devis intermédiaires avec fournisseurs (internes et externes) et prestataires. 

T3.1.3 : Négocier les autorisations et achats de droits (extraits, images, sons). 

T3.1.4 : Réunir les informations et les documentations relatives aux financements. 

 

b. Conditions dôexercices : 

 

Moyens et ressources : 

- Dossier de production, comptes-rendus, 

- Dépouillement précis des documents (scénario, cahier des charges), 

- Liste détaillée des moyens nécessaires ou devis spécialisés par postes, 

- Informations écrites ou orales concernant les contrats et accords négociés, 

- Fichiers informatisés ou non, 

- Bases de calcul : tarifs, catalogues, grilles de salaires, coûts moyens, 

- Notices et textes réglementaires,   

- Connaissance des supports et processus de fabrication,  

- Expérience professionnelle, 

- Informatique, technologies de lôinformation et de la communication, 

- Logiciels bureautiques et spécialisés, progiciels.  

Liaisons, relations :  

- Sous la responsabilité du producteur  ou du responsable de production. 

- Travail en collaboration ou en relation avec : 

- Responsables des équipes techniques et de réalisation, 

- Fournisseurs et prestataires,   

- Organismes spécialisés. 

 

Autonomie et responsabilité : 

- Autonomie et responsabilité variables en fonction de la situation de travail et des objectifs à atteindre :  

- Consultations préalables avant négociation ; initiatives possibles dans le cadre des directives reçues, 

- Autonomie dans lôorganisation et le suivi quotidien des dossiers. 

 

Résultats attendus 

Le budget (devis - plan de financement) est défini, en cohérence avec le contexte professionnel et les choix 

artistiques et techniques. 

Les contrats et engagements tiennent compte de lôenveloppe budg®taire. 

Les moyens financiers sont réunis. 

  

2. ACTIVITÉ 3.2 : PRENDRE  EN COMPTE LES ASPECTS JURIDIQUES  DU 

PROJET 
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a. Tâches associées : 

 

¶ T3.2.1 : Collecter les informations permettant dô®tablir les contrats : 

Auteurs, acteurs, techniciens, figurants, 

Locations de lieux, matériels et accessoires, prestations de service, 

Contrats dôassurances sp®cifiques mat®riel et personnel. 

T3.2.2 : Préparer ou établir les contrats. 

T3.2.3 : Obtenir les autorisations nécessaires aux activités : douanes, visas, consentements des personnes  lieux 

de tournages, stationnement des véhicules-  

T3.2.4 : Obtenir les autorisations pr®alables ¨ lôint®gration dô®l®ments pr®existants (®l®ments dôarchives, 

 images, sons, extraits). 

T3.2.5 : Effectuer les déclarations légales, administratives et réglementaires. 

b. Conditions dôexercices : 

 

Moyens et ressources 

- Dossier de production, comptes-rendus, documents annotés, 

- Informations et consignes écrites ou orales, 

- Fichiers  informatisés ou non, 

- Documentations, annuaires spécialisés, 

- Textes réglementaires et conventionnels, conventions collectives, 

- Expérience professionnelle,  

- Informatique, technologies de lôinformation et de la communication, 

- Logiciels bureautiques et spécialisés, progiciels.  

 

Liaisons, relations : 

- Sous la direction du producteur ou du responsable de production. 

- Travail en collaboration ou en relation avec : 

- Services juridiques internes ¨ lôentreprise ou ext®rieurs, 

- Equipes techniques et de réalisation,  

- Fournisseurs et prestataires,  

- Organismes spécialisés. 

 

Autonomie et responsabilité :  

- Autonomie dans la collecte et la transmission des informations, lôorganisation et le suivi quotidien des 

dossiers. 

- Responsabilité variable en fonction de la nature des activités : peut avoir entièrement en charge les 

autorisations et déclarations nécessaires, le contrôle des obligations. 

 

Résultats attendus : 

Les contrats sont établis en cohérence avec les orientations du projet et dans le respect de la législation. 

Les obligations légales, réglementaires, administratives et contractuelles sont respectées. 

Les risques de contentieux sont anticipés. 

 

3. ACTIVITÉ 3.3 : ORGANISER ET PLANIFIER UN PROJET DE PRODUCTION   

 

a. Tâches associées:  

 

T3.3.1 : Mettre en place et utiliser des outils dôorganisation (planning pr®visionnel) et/ou de gestion de projet. 

T3.3.2 : Participer au choix des moyens matériels et techniques nécessaires au projet. 

T3.3.3 : Pr®voir/lister les techniques, supports et stockages ¨ mettre en îuvre. 
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T3.3.4 : Organiser les repérages. 

T3.3.5 : Réserver studios, matériels, décors et lieux de tournage, moyens de transmission, personnels artistiques et 

techniques. 

T3.3.6 : Prévoir la logistique: hébergement, repas, transport matériels et personnels, gardiennage, sécurité des lieux, 

des biens et des personnes. 

T3.3.7 : Coordonner les activités liées aux autres projets.  

 

b. Conditions dôexercice : 

 

Moyens et ressources : 

- Dossier de production, comptes-rendus, documents annotés, 

- Informations et consignes écrites ou orales, demandes internes ou extérieures,  

- Fichiers informatisés ou non, 

- Documentations et annuaires spécialisés, 

- Connaissance des supports, des processus de fabrication et de diffusion, 

- Expérience professionnelle, 

- Informatique, technologies de lôinformation et de la communication, 

- Logiciels bureautiques ou spécialisés, progiciels. 

Liaisons, relations : 

- Sous la direction du producteur ou du responsable de production. 

- Travail en collaboration ou en relation avec : 

- Responsables et membres des équipes techniques et de réalisation, 

- Services commerciaux, techniques ou administratifs de lôentreprise,   

- Intervenants, partenaires, prestataires. 

 

Autonomie et responsabilité :  

- Autonomie et responsabilit® dans le choix, la mise en place des outils et m®thodes, lôorganisation et la 

coordination des aspects matériels et logistiques, le suivi quotidien des dossiers,  

- Consultations préalables selon les conséquences des choix à effectuer, 

- Responsabilité de la circulation des informations collectées.   

 

Résultats attendus : 

Les informations et contraintes sont centralisées et intégrées. 

Les moyens matériels et techniques sont mis en place en veillant à leur optimisation. 

Les choix sont en coh®rence avec les orientations artistiques, techniques et lôenveloppe budg®taire.  

Les données réglementaires et contractuelles sont prises en compte. 

Le cahier des charges et les contraintes de temps sont respectés. 

E. FONCTION 4 : SUIVI DE FABRICATION OU DE MISE EN OEUVRE  

 

La fonction consiste ¨ g®rer et optimiser les moyens mis en îuvre, en veillant au respect de la 

réglementation et en tenant compte des orientations artistiques, éditoriale, techniques et 

économiques du projet. 

1. ACTI VITÉ 4.1: ORGANISER, COORDONNER ET GÉRER 

 

a. Tâches associées : 

T4.1.1 : Etablir les feuilles de service ou tout document organisant lôactivit®. 

T4.1.2 : Assurer la logistique.  

T4.1.3 : Contr¹ler et suivre les d®lais, lôorganisation mat®rielle et les moyens mis en îuvre.  

T4.1.4 : Suivre les rendus : restitution des matériels, objets et supports loués ou prêtés. 

T4.1.5 : Classer et archiver dossiers et supports. 
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b. Conditions dôexercice : 

 

Moyens et ressources :  

- Dossier de production, comptes-rendus et documents annotés, 

- Informations et consignes écrites et orales,  

- Fichiers informatisés ou non, 

- Documentations et annuaires spécialisés, 

- Connaissance des supports, processus de fabrication et de diffusion, 

- Expérience professionnelle, 

- Informatique, technologies de lôinformation et de la communication, 

- Logiciels bureautique et spécialisés, progiciels. 

Liaisons, relations : 

- Sous la direction du producteur ou du responsable de production. 

- Travail en collaboration ou en liaison avec : 

- Responsables et membres des équipes techniques et de réalisation, 

- Intervenants, partenaires, prestataires, 

- Services juridique, financier, comptable dans lôentreprise ou ext®rieurs, 

- Organismes spécialisés, 

- Assureurs. 

 

Autonomie et responsabilité :  

- Autonomie et responsabilité pour la prise en charge et le suivi des aspects matériel et logistique, la gestion des 

imprévus, 

- Autonomie dans la collecte et le contrôle des informations, le suivi quotidien des dossiers et des activités, 

- Consultations préalables selon les conséquences des choix à effectuer, 

- Certains dysfonctionnements ou erreurs dôorganisation peuvent avoir des implications financi¯res et 

relationnelles importantes. 

 

Résultats attendus : 

Les aléas matériels, financiers et humains sont anticipés ou gérés. 

Les étapes de fabrication sont coordonnées du point de vue organisationnel et technique. 

Les réglementations et engagements contractuels sont respectés. 

Le cahier des charges, les d®lais et lôenveloppe budg®taire sont respect®s.  

La conformité du produit est contrôlée dans ses aspects artistique, technique et juridique. 

 

 

2. ACTIVITÉ 4.2  : ASSURER LE SUIVI FINANCIER ET JURIDIQUE  

 

a. Tâches associées :  

 

T4.2.1 : Anticiper, analyser et contrôler les écarts par rapport aux prévisions, gérer la trésorerie. 

T4.2.2 : Assurer le suivi et la régularisation des régies. 

T4.2.3 : Pr®parer les r¯glements et les ®l®ments permettant dô®tablir le bilan financier et les comptes de production. 

T4.2.4 : Etablir ou contrôler les documents nécessaires aux déclarations légales et réglementaires, aux formalités et 

le suivi de droits au règlement des contentieux. 

T4.2.5 : Suivre et contr¹ler lô®laboration du g®n®rique et des mentions légales. 

  

b. Conditions dôexercice : 

 

Moyens et ressources :  
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- Dossier de production, comptes-rendus et documents annotés, 

- Informations et consignes écrites et orales,  

- Fichiers informatisés ou non, 

- Documentations et annuaires spécialisés, 

- Connaissance des supports, processus de fabrication et de diffusion, 

- Expérience professionnelle,  

- Informatique, technologies de lôinformation et de la communication, 

- Logiciels bureautique et spécialisés, progiciels.  

Liaisons, relations : 

- Sous la direction du producteur ou du responsable de production. 

- Travail en collaboration ou en liaison avec : 

- Responsables et membres des équipes techniques et de réalisation, 

- Intervenants, partenaires, prestataires, 

- Services juridique, financier, comptable dans lôentreprise ou extérieurs, 

- Organismes spécialisés, 

- Assureurs. 

Autonomie et responsabilité :  

- Autonomie et responsabilité variables selon les objectifs à atteindre : gestion des régies, suivi et contrôle de 

certains coûts, établissement de documents commerciaux et de déclarations, 

- Autonomie dans la collecte et le contrôle des informations, le suivi quotidien des dossiers et des activités. 

 

Résultats attendus : 

Les aléas matériels, financiers et humains sont anticipés ou gérés. 

Les étapes de fabrication sont coordonnées du point de vue organisationnel et technique. 

Les réglementations et engagements contractuels sont respectés. 

Le cahier des charges, les d®lais et lôenveloppe budg®taire sont respect®s. 

La conformité du produit est contrôlée dans ses aspects artistique, technique et juridique. 

 

F. FONCTION 5 : EXPLOITATION DU PRODUIT  

 

Cette fonction consiste ¨ collaborer ¨ tout ou partie des activit®s li®es ¨ lô®dition, la distribution, la 

diffusion multi-supports commerciale ou non commerciale dôîuvres et produits audiovisuels. 

1. ACTIVITÉ 5.1  : PRÉPARER, ARCHIVER  

 

a. Tâches associées : 

 

T5.1 : Préparer les éléments nécessaires à la promotion, la diffusion ou la livraison du produit. 

T5.2 : Envisager diff®rentes formes dôexploitation du produit ou de lôîuvre. 

T5.3 : Préparer ou établir les contrats. 

T5.4 : Pr®parer  la r®partition des droits dôauteurs et droits voisins. 

T5.5 : Archiver, conserver et gérer les supports et les éléments. 

  

b. Conditions dôexercice : 

 

Moyens et ressources : 

- Dossier de projet, comptes rendus, documents annotés, 

- Informations et consignes écrites et orales, 

- Informations concernant les contrats et engagements,  

- Fichiers informatisés ou non, 

- Documentations et annuaires spécialisés, 

- Expérience professionnelle,  
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- Informatique, technologies de lôinformation et de la communication, 

- Logiciels bureautique et spécialisés, progiciels. 

Liaisons, relations : 

- Sous la direction du producteur ou du responsable de production. 

- Travail en collaboration ou en relation avec : 

- Producteur ou responsable de production,  

- Services juridiques, commerciaux, financiers et comptables de lôentreprise ou ext®rieurs, 

- Auteurs, réalisateur,  

- Partenaires, prestataires, 

- Diffuseurs, 

- Organismes spécialisés, 

- Médias. 

 

Autonomie et responsabilité : 

- Autonomie dans la recherche et la collecte des informations ¨ partir des directives donn®es, lôorganisation et le 

suivi quotidien des dossiers, 

- Consultations préalables pour la définition des orientations à prendre, 

- Propositions et suggestions lors de la prise de décision.  

 

Résultats attendus : 

Lôexploitation du produit est assur®e. 

Les contraintes de rentabilité et le retour sur investissement sont pris en compte. 

Les obligations légales et contractuelles sont respectées. 

 

G. FONCTION 6 : GESTION DE LA STRUCTURE PERMANENTE  

 

Cette fonction consiste ¨ collaborer ¨ la gestion de lôentreprise employeur, sôagissant de contrats de 

travail à durée déterminée ou indéterminée, en relation ou non avec un projet de production. 

1. ACTIVITÉ 6.1  : PLANIFIER, DÉCLARER  

a. Tâches associées : 

 

T6.1 : Mettre en place et utiliser des outils dôorganisation et de gestion. 

T6.2 : Planifier lôutilisation des moyens mat®riels et humains. 

T6.3 : Participer à la gestion du personnel permanent. 

T6.4 : Assurer les déclarations auprès des organismes. 

T6.5 : Préparer les bons de commande et les règlements. 

T6.6 : Suivre les comptes de production. 

T6.7 : Préparer les éléments comptables. 

T6.8 : Contribuer ¨  la veille technologique correspondant au secteur dôactivit®. 

 

b. Conditions dôexercice : 

 
¶ Moyens et ressources :  

- Informations et consignes écrites et orales, 

- Fichiers informatisés ou non, 

- Documentations et annuaires spécialisés, 

- Textes réglementaires, conventions collectives, 

- Expérience professionnelle, 

- Informatique, technologies de lôinformation et de la communication, 

- Logiciels bureautique et spécialisés, progiciels. 

¶ Liaisons, relations : 
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- Sous la direction du producteur ou du responsable de production. 

- Travail en collaboration ou en relation avec : 

- Producteur ou responsable de production, 

- Services spécialisés (commerciaux, juridiques, financiers et comptables) dans lôentreprise ou ext®rieurs, 

- Organismes spécialisés. 

 

Autonomie et responsabilité :  

- Autonomie dans la mise en place des outils et méthodes, 

- Autonomie dans le suivi quotidien des dossiers et des documents nécessaires à la gestion et au respect de la 

réglementation,  

- Responsabilité dans la collecte, le contrôle et la transmission des informations,  

- Consultations préalables pour toute activité autre que la gestion courante de la structure. 

 

Résultats attendus : 

Les obligations légales et sociales sont respectées. 

Les informations et documents fournis permettent dôassurer la gestion commerciale, financi¯re et comptable de 

lôentreprise. 
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Champ dôactivit® : ç m®tiers de lôimage è 
A. CHAMP DôACTIVIT£  

1. Définition :  

 

Le titulaire du BTS des M®tiers de lôAudiovisuel/ « m®tiers de lôimage è a la charge de mettre en îuvre les moyens 

de captation de lôimage, il est capable dôassurer la mise en forme des prises de vues dôun programme  audiovisuel. 

Les pratiques professionnelles, que recouvre ce champ dôactivit®, sôappuient sur une culture ouverte, acquise dans 

les domaines artistiques, sportifs et de l óinformation et de la communication, côest un professionnel des techniques 

de lôimage et de son traitement. 

2. Contexte professionnel : 

Secteurs dôactivit®s concern®s : 

Sociétés de production audiovisuelle, 

Prestataires techniques (Production/postproduction, communication, évènement), 

Chaîne de télévision nationale, régionale, locale, généraliste ou  thématique, web Tv, diffuseurs. 

Emplois concernés : 

Les appellations varient selon les secteurs dôactivit®, les entreprises, lôexistence ou non dôaccords salariaux ou de 

conventions collectives. Quôil sôagisse de contrat de travail majoritairement ¨ dur®e d®termin®e. Les principales 

qualifications sont les suivantes : 

- Technicien de reportage :  

- Opérateur de prise de vues/cadreur, 

- Technicien lumière (Audiovisuel, événementiel): 

 

En fonction de son potentiel et de lôexp®rience professionnelle acquise, le titulaire du Dipl¹me pourra ®voluer 

vers les fonctions de : 

- Assistant opérateur, 

- Chef Opérateur lumière/Directeur de la photo [en évolution de carrière],  

- Régisseur lumière (événementiel et arts du spectacle), 

- JRI /Journaliste Reporteur dôImage [¨ lôissue dôune formation complémentaire aux métiers du 

journalisme],  

- Op®rateurs sp®cifiques de lôimage (steadycam, grues, param®trage, automates), 

- Etalonneur, 

- Monteur/chef monteur/truquiste, 

- de nouveaux métiers émergents comme stéréographe en fonction de leur implantation dans les métiers de 

lôaudiovisuel. 

 

Environnement : 

Professionnel sp®cialis®, impliqu® techniquement et artistiquement dans le processus global de la r®alisation dôun 

programme audiovisuel, le technicien Image intervient sous la responsabilit® dôun r®alisateur, dôun chef de car ou 

dôun responsable ®ditorial- Lôexercice de ce m®tier requiert des comp®tences professionnelles ainsi que des 

qualités personnelles permettant de bien communiquer et de  travailler en équipe. 
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B. FONCTION 1 : ANALYSE  DE LA PRODUCTION  

La fonction « Analyse de la production » consiste à interpréter une demande, situer les besoins et 

les contraintes, recueillir, comprendre, traiter des données, proposer des outils, organiser son travail, 

dialoguer, sôinformer, informer. 

1. ACTIVITÉ 1.1  : LIRE, ANALYSER, COMP RENDRE  

a. Tâches associées : 

T1.1.1 : Lire, analyser et comprendre les documents de production, interpréter les demandes de la production. 

T1.1.2 : Identifier et comprendre la production en référence aux différents genres de productions existant sur le 

marché. 

T1.1.3 : Analyser les contraintes et spécificités techniques du projet, mesurer le travail à effectuer et sa 

faisabilité, déterminer les besoins. 

T1.1.4 : Proposer des solutions et des outils. 

 

b. Conditions dôexercice : 

Moyens et ressources : 
- Documents de production (cahier des charges, découpage technique, conducteur), 

- Matériels et ressources disponibles, 

- Connaissance des matériels et documentations techniques, 

- Connaissance des conditions de tournage. 

 

Autonomie, responsabilité : 
- Interpréter les demandes artistiques et techniques de la production, 

- Estimer et envisager les équipements nécessaires à la captation, 

- Communiquer au sein de lô®quipe. 

 

Résultats attendus : 
- La demande est analysée dans un  contexte de production et de diffusion. 

C. FONCTION 2 : PREPARATION ET SUI VI   

La fonction « Préparation » consiste à  rendre les outils opérationnels et à organiser les ressources. 

1. ACTIVITÉ 2.1  : PRÉPARER  AVANT LE TOURNAGE  

a. Tâches associées : 

T2.1.1 : Participer aux repérages du lieu de tournage. 

T2.1.2 : Pr®voir lôorganisation des lieux de tournage. 

T2.1.3 : Etablir les plans dôimplantation cam®ra et lumi¯re, d®finir et lister les moyens n®cessaires. 

T2.1.4 : Pr®parer et conditionner le mat®riel en fonction du lieu dôutilisation et des n®cessit®s de transport. 

T2.1.5 : Effectuer les tests et essais permettant de définir le paramétrage caméra au tournage. 

b. Conditions dôexercice : 

Moyens et ressources : 
- Parc matériel professionnel : mesure de la lumi¯re, cam®ras, accessoires, support dôenregistrement, lumière et 

machinerie, station  de postproduction et outils de visualisation et de contrôle (oscilloscope, « vecteurscope », 

moniteur de r®f®renceé). 

- Studio, éléments de décor, doublure lumière, 

- Notices et documentations techniques (en anglais éventuellement). 

- Dialogue avec lô®quipe de tournage. 

 

Responsabilité : 
- En collaboration avec lô®quipe de tournage. 
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- Participer au choix du matériel utilisé. 

- Prévoir et réserver le matériel  nécessaire (caméras, objectifs, éclairages, machineries). 

 

Résultats attendus: 
Les propositions sont pertinentes, évolutives et adaptées au projet. 

2. ACTIVITÉ 2.2  : PRÉPARER LA MISE A DISPOSITION DU MEDIA ET ASSURER SON SUIVI  

a. Tâches associées : 

 

T2.2.1 : Effectuer les sauvegardes, les acquisitions et les transferts par le réseau des médias enregistrés. 

T2.2.2 : Participer ¨ la phase dô®talonnage num®rique des images en vue dôobtenir les rendus esth®tiques recherch®s. 

 
b. Conditions dôexercice : 

Moyens et ressources : 
- Outils professionnels (plates-formes informatiques, réseaux, logiciels, périphériques, lecteurs de médias), 

- Supports dôenregistrement, 

- Documentations spécifiques, synoptiques. 

 

Responsabilité : 
- R®aliser les essais indispensables afin de sôassurer de la coh®rence des outils, de la faisabilit®  et de la ma´trise 

des rendus recherchés, 

- Informer le service de maintenance de dysfonctionnements éventuels. 

 

Résultats attendus : 
- Les outils sont opérants. 

- Les images sont conformes au cahier des charges et mises à disposition. 

- Un rapport des captations est établi.  

D. FONCTION 3 : CAPTATION   

La fonction « Captation è consiste ¨ mettre en îuvre les moyens n®cessaires ¨ la captation. 

1. ACTIVITÉ 3  : MISE EN íUVRE DE LA CAPTATION  

a. Tâches associées : 

T3.1.1 : Mettre en place des outils n®cessaires au dispositif dôeffets visuels (trucage, incrustation, capture de 

mouvement, cibles de r®f®renceé), gestion de lôincrustations. 

T3.1.2 : Mettre en place la lumière. 

T3.1.3 : Mesurer, régler et gérer des effets lumière, 

T3.1.4 : Effectuer les prises de vue des fonds de décor (découverte photo, décor, matte-painting) et participer à 

lôint®gration des ®l®ments images en vue dôun trucage, r®gler les effets visuels. 

T3.1.5 : Installer et régler la machinerie, ex®cuter ou coordonner les mouvements dôappareil. 

T3.1.6 : Effectuer le paramétrage et les réglages des caméras, participer au calibrage des retours image. 

T3.1.7 : Mettre en îuvre les outils de prise de vues, assurer le cadrage des images et leur enregistrement. 

T3.1.8 : Lire et interpréter les images enregistrées des points de vue technique et artistique 

T3.1.9 : Rédiger les rapports de tournage. 

b. Conditions dôexercice : 

Moyens et ressources : 

- Matériels (caméras, lumière, machinerie, mesure, contrôle image), 

- Studios de prise de vue, 

- Moyens et personnels engagés pour le tournage, 

- Connaissance des matériels et documentations techniques. 
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Autonomie, responsabilité : 

Sous les directives du réalisateur : 

- Travailler en relation avec le décorateur et le maquilleur, 

- Appr®cier et r®gler les effets visuels ¨ lôimage (lumi¯re, incrustationé),  

- Assumer la responsabilité artistique et technique du cadre, 

- Produire des contenus image répondant aux exigences de la production (adéquation au sujet, valeurs 

informative, illustrative et narrative des images, respect de la personne et du droit ¨ lôimageé), 

- Diagnostiquer les difficult®s impr®vues, proposer une solution ou une alternative et la mettre en îuvre, 

- Participer au visionnage des rushes, 

- Evaluer la pertinence des contenus image et établir les éléments manquants pour répondre à la demande, 

- Critiquer la qualit® des images (qualit® technique et composition, lumi¯re) en vue dô®ventuelles reprises, en 

respectant le planning de tournage. 

- Respecter les règles de sécurité (sécurité électrique et travaux en hauteur). 

 

Résultats attendus: 

Le technicien sait mettre en îuvre les dispositifs de prise de vue et dô®clairage en toute s®curit®. 

Le technicien participe à la gestion des médias et à la rédaction des rapports de tournage. 

Le résultat est conforme aux attentes du réalisateur et/ou de la production. 

 

E.  Fonction 4 : ENTRETIEN DU MATERIEL ET GESTION DES 

CONSOMMABLES  

Cette fonction consiste à gérer des moyens, évaluer, suivre et communiquer. 

ACTIVITÉ 4 : Entretenir le matériel et gérer les consommables 

a. Tâches associées : 

T4.1 : Commander le matériel et les fournitures de prise de vue et dô®clairage. 

T4.2 : Gérer les stocks. 

T4.3 : Effectuer une maintenance de niveau 2 (norme NFX 60-010), détecter et signaler les pannes éventuelles aux 

services techniques.  

T4.4 : Participer à la veille technologique. 

b. Conditions dôexercice : 

Ressources, moyens : 
- Outils/logiciels de gestion de stocks 

- Appareils de mesure et de contrôle 

- Notices techniques 

- Budget. 

Responsabilités : 
- Sôassurer de la disponibilit® et du bon fonctionnement des mat®riels image. 

- Identifier et exprimer des défauts techniques au service maintenance. 

- Assurer une maintenance de niveau 2 (norme NFX 60-010). 

Résultats attendus : 
Le parc matériel image est opérationnel (disponibilité, état de fonctionnement) ; des propositions sont faites sur les 

possibilités et/ou n®cessit®s de renouvellement des ®quipements en tenant compte de lô®volution 

technologique. 
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Champ dôactivit® : ç M®tiers du son è 
 

Le titulaire du Brevet de Technicien Supérieur des Métiers de lôImage et du Son, option « métiers du son », a la charge 

lors de productions audiovisuelles de la captation sonore, du montage son, du mixage, de lôillustration sonore et de la 

diffusion sonore. 

A. CHAMP DôACTIVIT£  

1. Définition : 

Il existe une grande diversité des postes et des appellations possibles en fonction des secteurs 

dôactivit®s pr®cit®s. Côest pour cela que la commission a recentr® son travail autour du poste 

« dôop®rateur du son » (OPS) dans lequel on retrouve toutes les tâches génériques aux emplois 

concernés. 

2. Contexte professionnel : 

Secteur dôactivités concernées : 

- Société de production audiovisuelle, 

- Prestataire technique  (tournage et Postproduction- Communication-Événement), 

- Chaînes de télévision généraliste, thématique, nationale, régionale, locale, Web-TV,  

- La production audio, 

- Les prestations de service (sonorisation), 

- Les diffuseurs et radio-diffuseurs, 

- Les structures culturelles (théâtres). 

 

Emplois concernés : 

- Opérateur de prise de sons (prise de son, mixage),  

- Mixeur antenne (prise de son, mixage),  

- Monteur son,  

- Habillage sonore (prise de son, mixage),  

- Assistant studio (prise de son, mixage, exploitation),  

- Sonorisateur retour/façade de faible puissance (prise de son, mixage),  

- Régisseur son (prise de son, mixage). 

 

En fonction de son potentiel et de lôexp®rience professionnelle acquise, le titulaire du diplôme pourra évoluer vers 

les fonctions de :   

- Mixeur post-production (mixage)  

- Ingénieur du son (prise de son, mixage)  

- Chef opérateur son. 

 

Environnement : 

Sous la responsabilit® dôun responsable de production et/ou dôun responsable artistique. 

Conditions dôexercice/profil : 

Professionnel sp®cialis®, impliqu® techniquement et artistiquement dans le processus global de la r®alisation dôun 

programme audiovisuel, le technicien son intervient sous la responsabilit® dôun r®alisateur, dôun ingénieur son ou 

dôun responsable ®ditorial ou artistique- Lôexercice de ce m®tier requiert des comp®tences professionnelles ainsi que 

des qualités humaines permettant de bien communiquer et de  travailler en équipe. 
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B. FONCTION 1 : ANALYSE  

1. ACTIVITÉ 1.1  : ANALYSER  

a. Tâches associées : 

 

T1.1.1 : Analyser les documents de production. 

T1.1.2 : Interpréter les demandes artistiques. 

T1.2.1 : Dégager les grandes options concernant le son (en particulier le choix des filières de production, des 

technologies et des supports). 

T1.2.2 : Choisir et/ou proposer les équipements, les procédures, et concevoir les méthodes adaptées à la 

 situation (tournage, mixage, diffusioné) en collaboration avec le réalisateur, le journaliste, le rédacteur, le 

chroniqueur, le directeur artistique, le musicien, dans un contexte financier donné et en fonction de la destination 

du programme. 

T1.2.3 : £laborer les sch®mas et synoptiques dôinstallation des ®quipements son (choix des mat®riels et des 

standards), quel  que soit le support ou le genre de production (émission radiophonique, enregistrement 

discographique, plateau de t®l®vision, ®v¯nementiel, sonorisation, bande sonore dôune fiction, dôune publicit®, 

dôun documentaire). 

T1.2.4 : Choisir et/ou proposer les emplacements dôinstallation des équipements son. 

b. Conditions dôexercice : 

 

Moyens et ressources : 

Documents de production (synopsis, note dôintention, sc®nario, d®coupage, story board, interviews, 

commentaires additionnels, rapports de script, rapports son, conducteur, devis, comptes-rendus, 

documents annotés) : 

- Informations et consignes orales (éventuellement en anglais), 

- Les propositions et les choix effectu®s se font en collaboration avec lô®quipe de production, la direction 

artistique (ou le réalisateur), les autres techniciens, et les interprètes, 

- Les coûts de fabrication et de diffusion sont optimisés, 

- Pr®vision des  besoins probables dôune production (en temps dôoccupation des moyens et en consommation de 

fongibles) en fonction des standards de production, éventuellement en gérer la planification, 

- Evaluation des besoins en personnel (constitution de « lô®quipe son »), 

- Prise en  compte de lôacoustique des locaux, des implantations et des mouvements (interpr¯tes, d®cors, 

projecteurs, caméra..), selon les indications de mise en scène et celles fournies par les schémas et les 

synoptiques dôinstallation, le conducteur ou le d®coupage. 

 

Autonomie, responsabilité : 

La vérification permanente de la faisabilité du travail demandé. 

Résultats attendus : 

. Lôanalyse de la demande est posée. 

 Les aspects culturel, esthétique, économique et technique de la demande sont analysés. 

 Une premi¯re estimation de lôampleur du travail est quantifi®e. 

 La faisabilité est acquise ou dénoncée. Les solutions proposées sont techniquement, artistiquement et 

 financi¯rement viables, et font lôobjet de documents ®crits. 

 

C. FONCTION 2 : PRÉPARATION ET INSTALLATION  

1. ACTIVITÉ 2.1  : PRÉPARER ET INSTALLE R LES ÉQUIPEMENTS SON. 

a. Tâches associées : 
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T.2.1 : Participer aux repérages du lieu de production.  

T.2.2 : Assurer la préparation, le conditionnement et la logistique du matériel  

T.2.3 : Assurer lôinstallation du mat®riel. 

T.2.4 : Paramétrer les systèmes. 

 

b. Conditions dôexercice : 

 

Moyens et ressources : 

- Matériels impliqués (analogique, numérique, informatique et H.F.), 

- Documents techniques généraux (principalement en anglais) - (grille dôaffectation, synoptiques, 

documentations techniques, fiche technique de groupe ou dôorchestre, feuilles de mixage), 

- Informations et consignes orales (éventuellement en anglais). 

 

Autonomie, responsabilité : 

En collaboration avec lô®quipe de tournage : 

- Participer au choix du matériel utilisé, 

- Prévoir et réserver le matériel nécessaire. 

 

Résultats attendus : 

Les propositions sont pertinentes, évolutives et adaptées au projet. 

Le matériel est testé et opérationnel.  

D. FONCTION 3 : CAPTATION DU SON 

 

1. ACTIVITÉ 3.1 : CAPTER LE SON  

  

a. Tâches associées : 

 

T3.1 : Analyser les ®l®ments sonores ¨ capter dôun point de vue qualitatif. 

T3.2 : D®finir lôensemble des moyens n®cessaires à la captation (choix des micros, traitements à appliquer aux 

différents signaux audio). 

T3.3 : R®aliser  la prise de son et les v®rifications n®cessaires pendant lôenregistrement ou la diffusion : mise en 

îuvre de lôensemble des ®quipements son (notamment pour les appareils de mixage, les appareils 

dôenregistrement, les microphones, les appareils de contr¹le...) afin dôassurer que les normes soient respectées, et 

que le rendu soit conforme au projet. 

T3.4 : R®diger un rapport dôenregistrement, un rapport-son, des feuilles de piste. 

 

b. Conditions dôexercice : 

 

Moyens et ressources : 

- Documents de production. 

- Documents techniques généraux (principalement en anglais). 

- Informations et consignes orales (éventuellement en anglais). 

- Une connaissance suffisante des moyens de prise de vues, dô®clairage, et de montage. 

- Lôensemble des mat®riels de prise de son. 

- Les éléments sonores. 

 

Autonomie, responsabilité : 
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- Obtention des qualités techniques et artistiques les mieux adaptées au programme, compte-tenu de la nature 

des sources sonores (niveaux, dynamique, spectre, timbre...), des contraintes acoustiques des lieux et de celles 

induites par tous les autres intervenants et matériels. 

- En fonction des normes en vigueur, il sôagit de tirer le meilleur parti possible des performances et des limites 

du mat®riel utilis®, afin de fournir un programme qui puisse sôins®rer techniquement et artistiquement dans 

lôenvironnement pour lequel il est pr®vu. 

- Le travail de mise au point, effectu® au cours de r®p®titions ou dôessais-son, peut donner lieu à la rédaction 

dôun script ou conducteur-son. 

- Adaptations ¨ lôacoustique des lieux (voire sa correction). 

- Gestion des moyens humains et matériels liés au plateau, à la scène ou  au studio, pour ce qui relève de sa 

compétence, 

- Travail en harmonie avec les autres professions de lôaudiovisuel, les com®diens et les musiciens, tout en faisant 

respecter ses contraintes artistiques et techniques. 

 

 

Résultats attendus : 

Une bonne qualité artistique et technique des signaux captés dans un respect des normes 

dôenregistrement et de diffusion. 

 
E. FONCTION 4 : TRAITEMENT ET RÉALISATION  

 

1. ACTIVITÉ 4.1  : TRAITER ET RÉALISER LA POSTPRODUCTION DU SON  

 

a. Tâches associées : 

 

T4.1 : Analyser les ®l®ments sonores dôun point de vue qualitatif. 

T4.2 : Définir lôensemble des moyens et g®rer les ressources. 

T4.3 : Réaliser le montage son et préparer le mixage selon les indications artistiques (du réalisateur et/ou du 

monteur) afin dôobtenir le rendu souhait® 

T4.4 : Réaliser le mixage  selon les indications artistiques (du r®alisateur et/ou du monteur) afin dôobtenir le rendu 

souhaité, tout en respectant les normes techniques fixées. 

T4.5 : Assurer la finalisation de la production sonore (report, masterisation, exportationsé) 

 

b. Conditions dôexercice : 

 

Moyens et ressources : 

- Documents de production, 

- Documents techniques généraux (principalement en anglais), 

- Informations et consignes orales (éventuellement en anglais), 

- Lôensemble des mat®riels impliqu®s, 

- Les éléments sonores. 

 

Autonomie, responsabilité : 

- Prise en compte de la demande artistique 

- Sélection des passages enregistrés à conserver. 

- Montage des sons. 

- Prises de son complémentaires (postsynchronisation ou doublage, bruitage, effets...). 

- Ecoute critique et contrôle du mixage dans les conditions prévues de diffusion (de multicanal à mono, à travers 

les codec). 

- Réalisation des PAD audio. 
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- Travail en harmonie avec les autres professions de lôaudiovisuel, les com®diens et les musiciens, tout en faisant 

respecter ses contraintes artistiques et techniques. 

 

Résultats attendus : 

Le montage son et le mixage réalisés correspondent aux demandes artistiques et aux contraintes de diffusion. 

F. FONCTION 5 : MISE EN íUVRE DES R£SEAUX DôORDRE, 

SONORISATION ET DIFFUSION  

 

1. ACTIVITÉ 5.1 : METTRE EN PLACE LES R£SEAUX DôORDRES 

  

a. Tâches associées : 

 

 T5.1.1 : Réaliser en accord avec le réalisateur et les différents intervenants techniques la hiérarchisation du 

système dôordre. 

 T5.1.2 : Implanter le syst¯me dôordre. 

 T5.1.3 : Paramétrer les systèmes. 

 

b. Conditions dôexercice : 

 

Moyens et ressources ; 

- Documents de la production. 

- Documents techniques généraux (principalement en anglais)- (feuilles de patch, grilles dôaffectation, 

synoptiques, documentations techniques, fiches techniques de groupe ou dôorchestre, feuilles de mixage), 

- Informations et consignes orales (éventuellement en anglais), 

- Matériels impliqués (analogique, numérique, informatique et H.F.). 

 

Autonomie, responsabilité : 

- Encadrement de lô®quipe son, et r®partition des t©ches affect®es ¨ chacun, 

- Fiabilisation du syst¯me dôordre, 

- Prévision de systèmes de secours (redondance du système). 

 

Résultats attendus : 

Le bon fonctionnement du syst¯me dôordre. 

Une hi®rarchisation correcte de lôinformation. 

 

 

2. ACTIVITÉ 5.2 : RÉALISER DES SONORISATIONS DE PETITE PUISSANCE  

(Sonorisation et retour plateau) 

a. Tâches associées 

T5.2.1 : Analyser les ®l®ments sonores dôun point de vue qualitatif. 

T5.2.2 : Corriger ou sôadapter ¨ lôacoustique des lieux. 

T5.2.3 : Sécuriser les matériels 

T5.2.4 : Paramétrer les systèmes 

T5.2.5 : Assurer la diffusion sonore 
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b. Conditions dôexercice : 

 

Moyens et ressources : 

- Documents de la production. 

- Documents techniques généraux (principalement en anglais ; feuilles de patch, grilles dôaffectation, 

synoptiques, documentations techniques, fiches techniques de groupe ou dôorchestre, feuilles de mixage), 

- Informations et consignes orales (éventuellement en anglais), 

- Matériels impliqués (analogique, numérique, informatique et H.F.). 

 

Autonomie, responsabilité : 

- Gestion des moyens humains et matériels liés au plateau, à la scène ou  au studio, pour ce qui relève de sa 

compétence, 

- Travail en harmonie avec les autres professions de lôaudiovisuel, les com®diens et les musiciens, tout en faisant 

respecter ses contraintes artistiques et techniques, 

- Sécurité du public : niveaux sonores et accrochage des systèmes de diffusion, 

- Respect artistique et technique du signal à diffuser (Balance, dynamique, absence de Larsen). 

 

Résultats attendus : 

 Les modulations sonores sont diffus®es en respectant au mieux lôint®grit® artistique et technique de ces 

 modulations. 

 Le matériel est sécurisé. 

 La législation sur les nuisances sonores est respectée. 

 

 

3. ACTIVITÉ 5.3 : RÉCUP ÉRER OU TRANSFÉRER LES ÉLÉMENTS 

SONORES TRAITÉS 

 

 

a. Tâches associées : 

 

T5.3.1 : Analyser la demande et les ®l®ments sonores dôun point de vue qualitatif et quantitatif 

T5.3.2 : Assurer lôexploitation du mat®riel et des logiciels de transfert audio 

T5.3.3 : Aligner la chaîne de diffusion audio et la mise aux normes des signaux. 

T5.3.4 : Paramétrer les codecs et assurer la conversion de format des fichiers audio  

b. Conditions dôexercice : 

 

Moyens et ressources : 

- Les éléments sonores traités et éventuellement les métadonnées associées, 

- Les supports de transmission, 

- Les capacités des serveurs, 

- Les systèmes de duplication et leurs supports, 

- Documents de la production, 

- Documents techniques généraux (principalement en anglais ; grille dôaffectation, synoptiques), 

- Informations et consignes orales (éventuellement en anglais). 

 

Autonomie, responsabilité : 

- Analyse des ®l®ments sonores dôun point de vue qualitatif, 
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- En fonction des contraintes li®es au vecteur de transmission, respect de lôint®grit® artistique et technique du 

signal (bande passante, débit, codec), 

- Mise en place, en relation avec lôexp®diteur ou le destinataire, des proc®dures dô®change de m®dias et de 

métadonnées dans les différentes phases de postproduction (mixage/montage), ou de contribution. 

 

Résultats attendus : 

Le signal audio (et éventuellement les métadonnées associées) est récupéré, transmis, diffusé, ou dupliqué dans les 

meilleures conditions et dans le respect des normes utilisées. 

 
G. FONCTION 6 : ARCHIVAGE ET MAINTENANCE  

 

1. ACTIVITÉ 6.1 : PR£PARER ET/OU ASSURER LôARCHIVAGE DES 

£L£MENTS SONORES ET M£TADONNEES DôUNE PRODUCTION 

a. Tâches associées : 

 

T6.1.1 : Assurer un archivage organisé et documenté. 

T6.1.2 : Assurer la p®rennit® de lôarchivage. 

 

b. Conditions dôexercice : 

 

Moyens et ressources : 

- Les éléments sonores, 

- Les métadonnées (feuilles de mixage, EDL, TC, Time line, automations), 

- Documents de la production, 

- Informations et consignes orales (éventuellement en anglais). 

 

Autonomie, responsabilité : 

Organisation et documentation de lôarchivage. 

Résultats attendus : 

Les éléments sonores ainsi que leurs métadonnées associées sont  correctement archivés, et facilement réutilisables. 

 

2. ACTIVITÉ 6.2  : GARANTIR LA SURETÉ DE FONCTIONNEMENT 

(Maintenance) 

 

a. Tâches associées : 

 

T6.2.1 : Identifier lôorigine dôune panne. 

T6.2.2 : Assurer un niveau 2 de maintenance (norme NF EN 13306 X 60 319) 

T6.2.3 : Proc®der aux interventions dôurgences en cas dôun dysfonctionnement mat®riel ou logiciel. 

T6.2.4 : Appliquer le plan dôentretien et de maintenance tel quôil est d®fini avec le responsable de lôentreprise ou de 

la production  et en tenir le journal. 
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b. Conditions dôexercice : 

Moyens et ressources : 

- Notices techniques, 

- Maîtrise des appareils impliqués, 

- Documents techniques généraux (principalement en anglais), 

- Informations et consignes orales (éventuellement en anglais), 

- Appareils de maintenance et de mesure adaptés, 

- Connaissance des normes et des signaux de base. 

  

Autonomie, responsabilité : 

- Maintien aux normes les matériels, 

- Remplacement ou contournement le matériel défectueux dans la chaîne sonore, 

- Appels aux différents modes de maintenance (SAV, service de maintenance, Hot line, FAQ), 

- Pr®visions de renouvellement, dô®volution du mat®riel et des logiciels, et plans dôinvestissements, 

- Gestion des équipements, des accessoires et des stocks de fongibles. 

 

Résultats attendus : 

Les pannes sont prévenues, ou contournées dans des délais brefs, et les appareils sont maintenus aux normes. 

Champ dôactivit® : ç Techniques d'ing®nierie et exploitation des 
®quipements è 

A. CHAMP DôACTIVIT£ 

1. Définition : 

 

Le titulaire du BTS Audiovisuel, option « techniques dôing®nierie et exploitation des 

équipements è, contribue ¨ la d®termination, la coordination technique, la mise en îuvre et 

lôexploitation des ®quipements relatifs ¨ un projet donn®- De ses activités doivent résulter des choix 

décisifs tenant compte des impératifs artistiques, techniques, institutionnels, commerciaux et 

financiers de la production. 

Il doit également garantir:  

La sûreté et le bon fonctionnement des équipements et des systèmes en participant à leur 

maintenance préventive et corrective, la qualité technique du signal et du flux. 

Dans cette optique, il doit communiquer aux responsables et autres membres de lô®quipe du projet 

les informations techniques indispensables, contribuer à la gestion des stocks, entretenir des 

relations avec les SAV des constructeurs, savoir répondre à une assistance technique « hot line », 

assurer une veille technologique. 

Le domaine dôaction et de responsabilit® du ç technicien dôing®nierie è lôobligent ¨ communiquer et 

à se confronter régulièrement avec les autres membres de lô®quipe (responsables, membres des 

équipes de production, de réalisation), tout au long du déroulement du projet; il en résulte que le 

technicien option « techniques dôing®nierie et exploitation des ®quipements » doit posséder une 

bonne culture littéraire et artistique notamment dans le domaine de lôaudiovisuel. 

2. Contexte professionnel : 

 

Secteurs dôactivit®s 
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Production audiovisuelle, 

Prestation de service (production et postproduction), 

Distributeurs et/ou revendeurs de matériels, 

Chaîne de télévision, sociétés de production et de diffusion de « Web TV », diffuseur. 

 

Emplois concernés 

 Les appellations varient selon les secteurs dôactivit®s, les entreprises, lôexistence ou non dôaccords salariaux ou 

 de conventions collectives- Quôil sôagisse de contrat de travail à durée déterminée ou indéterminée, les 

 principales qualifications sont les suivantes :  

  Technicien duplication, 

  Technicien de laboratoire  

  Technicien dôexploitation de r®gie finale, 

  Technicien dôing®nierie, 

  Technicien dôexploitation vidéo, 

  Technicien de reportage, 

  Technicien de trafic, 

  Technicien de studio, 

  Technicien maintenance, 

  Responsable location, 

  Ingénieur vision. 

En fonction de son potentiel et de lôexp®rience professionnelle acquise, le titulaire du dipl¹me 

pourra évoluer  vers les fonctions : 

Responsable nodal et transmissions, 

Truquiste (en direct), 

Coordinateur technique, 

Chef dô®quipements (chef de, car), 

Responsable du service de maintenance. 

 

 

B. FONCTION 1 : ANALYSE  

 

La fonction dôanalyse consiste ¨ interpréter la demande, en situer les besoins et contraintes, et 

proposer les solutions et les outils adaptés. 

1. ACTIVITÉ 1.1 ANALYSER LA DEMANDE  

 

a. Tâches associées : 

 

T1.1.1 : Analyser les documents de production. 

T1.1.2 : Interpréter les demandes artistiques, techniques, éditoriales, commerciales, institutionnelles, financières du 

donneur dôordres. 

T1.1.3 : Recenser les moyens techniques disponibles. 

T1.1.4 : Identifier les ressources extérieures nécessaires. 

T1.1.5 : Instaurer un dialogue avec les principaux acteurs de la production afin de dégager les grandes options 

techniques conformes aux impératifs artistiques et financiers. 

 

b. Conditions dôexercice : 

 

Moyens et ressources : 

- Documents de production (budget, cahier des charges, conducteur, réunion préparatoire, rapports dô®tapes, bon 

de commande), 
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- Equipements disponibles, 

- Ressources extérieures (moyens de transmissions, archives, gestion des duplex, arrivées, départs). 

 

Autonomie, responsabilité : 

- Sous la responsabilité du directeur technique, responsable dôexploitation, charg® de productioné 

- En accord avec: 

- Le Service Planning 

- Le Responsable dôExploitation 

- Le directeur du service Production 

- Le directeur Technique 

- En relation avec les responsables commerciaux, et les clients de lôentreprise 

- En relation avec les fournisseurs (et services après-vente) 

- En relation avec les donneurs dôordres 

- En étroite collaboration avec les responsables techniques et membres des équipes de production et de 

réalisation. 

 

Résultats attendus : 

 Les solutions et les outils sont proposés, en tenant compte du contexte professionnel et de toutes les contraintes 

 liées au projet 

 Identification des formats associ®s aux flux dôentr®e  et constitution des d®livrables. 

 

 

2. ACTIVITÉ 1.2 : ANALYSER LA FAISABILITE  

 

a. Tâches associées : 

 

T1.2.1 : Choisir les équipements nécessaires en fonction des contraintes du projet, des repérages techniques, des 

caract®ristiques techniques et des conditions dôexploitation audiovisuelle. 

T1.2.2 : Déterminer les compatibilités des moyens et des équipements au sein de la chaîne technique 

T1.2.3 : Entretenir les relations nécessaires avec les autres partenaires, cela afin de mener à bien le projet 

T1.2.4 : Sélectionner les configurations les plus performantes en respectant le cadre budgétaire. 

 

b. Conditions dôexercice : 

 

Moyens et ressources : 

- Documents de production (Echéancier, cahier des charges, conducteur, réunion préparatoire, rapports 

dô®tapes), 

- Equipements disponibles, 

- Ressources extérieures (moyens de transmissions, archives, gestion des duplex, arrivées, départs), 

- Documentation technique (généralement en anglais), 

- R®sultats de lôanalyse de la demande (®tape pr®c®dente), 

- Dialogue avec le donneur dôordres et les autres corps de m®tier. 

 

Autonomie, responsabilité : 

- Sous la responsabilité du directeur technique, responsable dôexploitation, charg® de production 

- En accord avec: 

- Le Service Planning, 

- Le Responsable dôExploitation, 

- Le directeur du service Production, 

- Le directeur Technique. 
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- En relation avec les responsables commerciaux, et les clients de lôentreprise, 

- En relation avec les fournisseurs (et services après-vente), 

- En relation avec les donneurs dôordres, 

- En étroite collaboration avec les responsables techniques et membres des équipes de production et de 

réalisation. 

 

Résultats attendus : 

Les solutions techniques et les outils correspondants sont proposés. 

La conformité et la cohérence avec le cahier des charges sont vérifiées. 

 

 
C. FONCTION 2 : PRÉPARATION ET INSTALLATION DES SYSTÈMES 

TECHNIQUES 

 

Cette fonction consiste à constituer la chaîne technique image et son requise et à en garantir son 

fonctionnement. 

1. ACTIVITÉ 2.1  : PRÉPARER, CONFIGURER UN ENSEMBLE 

Dô£QUIPEMENTS ET SôASSURER DE SON BON FONCTIONNEMENT 

a. Tâches associées : 

 

T2.1 : Assurer la responsabilité du fonctionnement du système audiovisuel : Etude/conception du système, 

®laboration du synoptique du syst¯me, mise en place, c©blage, alimentation en ®nergie, climatisation (il sôagit 

uniquement dô®valuer les besoins), mise en service, v®rification. 

T2.2 : Effectuer la mesure et vérifier la mise en conformité des signaux (respect des normes, tests et réglages). 

T2.3 : Pour les outils informatiques: 

- installer, configurer, paramétrer les logiciels (remises à jour, « plug-ins »), 

- évaluer, adapter les besoins et les performances nécessaires (cartes graphiques, espace RAM, disque dur, 

interfacesé), 

- vérifier et tester les « sets-ups è des ®quipements, les signaux en entr®e et sortie en sôassurant de la 

compatibilité des différents systèmes interconnectés. 

T2.4 : Pour les liaisons et les accès aux ressources partagées : 

- v®rifier la disponibilit® des canaux de transmission de lôinformation, 

- v®rifier la qualit® de la transmission de lôinformation, 

- vérifier que le routage est assuré, 

- vérifier la disponibilité des espaces de stockage et de streaming. 

T2.5 : Vérifier le bon état de fonctionnement des équipements. 

T2.6 : Préparer les effets spéciaux et les déclinaisons-  

T2.7 : Conserver lôint®grit® des donn®es ou du signal aux interfaces entre syst¯mes. 

T2.8 : Préparer et conditionner le matériel en fonction du lieu dôutilisation et de sa disponibilit®. 

T2.9 : Assurer la sécurité des personnes et des matériels en réalisant des câblages adéquats et protégés (une 

certification électrique est par conséquent indispensable). 

 

b. Conditions dôexercice : 

 

Moyens et ressources : 

- Equipements et logiciels impliqués (analogiques, numériques, haute définition),  

- Supports dôenregistrement, de transmission et de stockage (archivage), 

- Réseaux locaux et distants, 

- Outils de suivi ¨ lôexploitation. 

 

Autonomie, responsabilité : 
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- Sous la responsabilit® du directeur technique, responsable dôexploitation, charg® de production 

- En accord avec: 

- Le Service Planning 

- Le Responsable dôExploitation 

- Le directeur du service Production 

- Le directeur Technique 

- En relation avec les responsables commerciaux, et les clients de lôentreprise 

- En relation avec les fournisseurs (et services après-vente) 

- En relation avec les donneurs dôordres 

- En étroite collaboration avec les responsables techniques et membres des équipes de production et de 

réalisation. 

 

Résultats attendus : 

Le système est opérationnel et les éléments préparatoires en conformité avec la demande sont fournis dans les délais 

imposés. 

D. FONCTION 3 : EXPLOITATION  

 

La fonction consiste ¨ mettre en îuvre et contr¹ler les diff®rents ®l®ments de la chaîne technique 

image et son au cours de leur exploitation et de réaliser les vérifications nécessaires à leur bon 

fonctionnement. 

1. ACTIVITÉ 3.1  : METTRE EN íUVRE LES £QUIPEMENTS ET LES 

EXPLOITER  

 

a. Tâches associées : 

T3.1.1 : Sôadapter aux demandes en fonction des outils disponibles. 

T3.1.2 : Mettre en îuvre les moyens de r®ception, dôenregistrement et dôacquisition num®riques. 

T3.1.3 : Mettre en îuvre les moyens de trucage et dôeffets sp®ciaux. 

T3.1.4 : Exploiter les moyens de duplication, de transfert, de diffusion et de compression. 

T3.1.5 : Contrôler en permanence le bon fonctionnement des équipements. 

T3.1.6 : Effectuer les r®glages en cours dôexploitation selon les n®cessit®s techniques et artistiques. 

T3.1.7 : Diagnostiquer les difficultés impr®vues, proposer une solution de remplacement et la mettre en îuvre. 

T3.1.8 : Evaluer la qualit® du r®sultat au plan technique et esth®tique, en vue dô®ventuelles interventions. 

b. Conditions dôexercice : 

 

Moyens et ressources : 

- Cahier des charges 

- Equipements et logiciels impliqués (analogiques, numériques haute définition, réseaux haut débit): 

- Equipements de captation  

- Acquisition numérique 

- Equipements de commutation, de routage et de transfert  

- Equipements de communication distante 

- Equipements de trucage et effets spéciaux  

- Equipements dôenregistrement et syst¯mes dôarchivage 

- Métrologie : appareils et logiciels de mesures  

- Documentations techniques (papier ou électronique) 

 

Autonomie, responsabilité : 

- Sous la responsabilité du directeur technique, responsable dôexploitation, charg® de production 

- En accord avec: 
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- Le Service Planning 

- Le Responsable dôExploitation 

- Le directeur du service Production 

- Le directeur Technique 

- En relation avec les responsables commerciaux, et les clients de lôentreprise 

- En relation avec les fournisseurs (et services après-vente) 

- En relation avec les donneurs dôordres 

- En étroite collaboration avec les responsables techniques et membres des équipes de production et de 

réalisation. 

 

Résultats attendus : 

Le cahier des charges et les délais sont respectés. 

2. ACTIVITÉ 3.2 : ASSURER LA FLUIDITE DU TRAFIC ET LA 

COMPATIBILITÉ DES SIGNAUX EN ENTRÉE ET EN SORTIE  

a. Tâches associées : 

T3.2.1 : Assurer les liaisons entre le site dôexploitation et lôext®rieur. 

T3.2.2 : Effectuer la diffusion et/ou lôenregistrement du produit ¨ partir dôun ®quipement fixe ou mobile, local ou 

distant. 

T3.2.3 : G®rer la r®ception et lôenvoi de faisceaux terrestres, satellites, streaming en respectant les proc®dures. 

T3/2.4 : Administrer les serveurs et réseaux (la bande passante, lôallocation des ressources, le stockage de masse, la 

sauvegarde, la gestion des accès protégés). 

T3.2.5 : Assurer les transferts vers le serveur et contrôler la qualité. 

T3.2.6 : Définir les priorités et hiérarchiser les échanges entre le serveur et les postes de travail. 

 

b. Conditions dôexercice : 

 

Moyens et ressources : 

- Outils de commutations audio/vidéo, 

- Equipements de trafic : ordres, interfaces de liaison (fibres optiques), 

- Equipements de réception : antennes, paraboles  satellite, 

- Prestataires et opérateurs nationaux et internationaux (procédures de diffusion), 

- Régies de diffusion,   

- Equipements et supports de diffusion, 

- Réseaux, serveurs et terminaux, 

- Outils de suivi ¨ lôexploitation. 

 

Autonomie, responsabilité : 

- Sous la responsabilit® du directeur technique, responsable dôexploitation, charg® de production 

- En accord avec: 

- Le Service Planning. 

- Le Responsable dôExploitation. 

- Le directeur du service Production. 

- Le directeur Technique. 

- En relation avec les responsables commerciaux, et les clients de lôentreprise. 

- En relation avec les fournisseurs (et services après-vente). 

- En relation avec les donneurs dôordres. 

- En étroite collaboration avec les responsables techniques et membres des équipes de production et de 

réalisation. 

 

Résultats attendus : 



 

 

  

 

42 

- La qualit® et la conformit® des informations sont garanties le long de la cha´ne dôexploitation. 

- Les informations image, son et métadata sont acheminées au sein du système de production. 

- La sécurité des liaisons et des interfaces est garantie. 

- Les allocations horaires attribuées sont respectées. 

 

 

3. ACTIVITÉ 3.3 : COMMUTATIONS DES SOURCES ET TRANSFERT DES 

ÉLÉMENTS  

 

a. Tâches associées : 

 

T3.3.1 : Assurer les commutations au nodal. 

T3.3.2 : Effectuer en régie les enchaînements en direct ou en enregistrement entre les plateaux et les sources 

disponibles.  

T3.3.3 : Assurer la s®curisation de certains points sensibles de lôinstallation (redondances et dérivations : régie 

normale, régie secours). 

T3.3.4 : Interconnecter des sources hétérogènes. 

 

b. Conditions dôexercice : 

 

Moyens et ressources : 

- Equipements et logiciels dédiés aux mélanges et trucages: 

- Grilles et logiciels de commutation,  

- Mélangeurs vidéo, consoles son, 

- Banques dôimages, serveurs, 

- Syst¯mes informatis®s dôautomation, de programmation. 

- Outils de suivi ¨ lôexploitation. 

 

Autonomie, responsabilité : 

- Sous la responsabilit® du directeur technique, responsable dôexploitation, charg® de production, 

- En accord avec: 

- Le Service Planning, 

- Le Responsable dôExploitation, 

- Le directeur du service Production, 

- Le directeur Technique. 

- En relation avec les responsables commerciaux, et les clients de lôentreprise, 

- En relation avec les fournisseurs (et services après-vente), 

- En relation avec les donneurs dôordres, 

- En étroite collaboration avec les responsables techniques et membres des équipes de production et de 

réalisation. 

 

Résultats attendus : 

Les enchaînements sont conformes au cahier des charges. 

Les éléments transférés sont contrôlés en permanence, 

Les consignes provenant du réalisateur, producteur, journaliste,é sont analys®es comprises et respect®es. 

Les informations au sein de plusieurs conversations sont interprétées et discernées. 

Les solutions dôurgences selon la n®cessit® sont propos®es et/ou appliqu®es. 
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4. ACTIVITÉ 3.4 : CONFORMER ET VÉRIFIER LE PR ODUIT FINI EFFECTUER 

DES EFFETS EN DIRECT 

 

a. Tâches associées : 

 

T3.4.1 : Mettre en îuvre les effets con­us et mis en m®moire-  

T3.4.2 : Effectuer des effets en direct- Utiliser des éléments graphiques et sonores dôillustration et en assurer 

lôanimation. 

T3.4.3 : Effectuer la conformation des produits, en relation avec un réalisateur ou un monteur-   

T3.4.4 : Préparer le PAD en analysant les caractéristiques et la qualité technique des images. 

T3.4.5 : Sôassurer de la conformit® du PAD. 

T3.4.6 : Masteriser et/ou dupliquer des produits dans différents formats et supports et en effectuer la vérification. 

T3.4.7 : Effectuer lôassemblage en bout ¨ bout de s®quences ou dô®mission. 

 

b. Conditions dôexercice : 

 

Moyens et ressources : 

- Equipements, logiciels dédiés aux effets et trucages, et moyens de créations graphiques: 

- El®ments constituants du produit final (rushes, banques dôimages, etc.),  

- Machines de lectures et dôenregistrements, 

- M®langeurs vid®o, g®n®rateurs dôeffets, synth®tiseurs dô®criture,  

- Consoles son, banque audio, DAT, CD. 

- Champs relationnel : travail en collaboration avec les monteurs, réalisateurs mixeurs, 

- Liste des normes de diffusion à respecter, 

- Outils de suivi ¨ lôexploitation. 

 

Autonomie, responsabilité : 

- En accord avec: 

- Le Service Planning, 

- Le Responsable dôExploitation, 

- Le directeur du service Production, 

- Le directeur Technique. 

- Assumer les choix proposés. 

 

Résultats attendus : 

Le produit fini respecte les normes de diffusion ou dôexploitation. 

Les effets spéciaux souhaités sont rendus. 

 

 

 

E. FONCTION 1 : GESTION ET ENTRETIEN (MAINTENANCE)  

 

Il appartient au technicien de maintenir les installations et de gérer les équipements et les stocks. 

1. ACTIVITÉ 4.1 : GARANTIR LA SURETÉ DE FONCTIONNEMENT  

 

a. Tâches associées : 

 

T4.1.1 : Entretenir et maintenir aux normes les Equipements et systèmes. 



 

 

  

 

44 

T4.1.2 : Identifier lôorigine dôune panne sur un ®quipement ou un syst¯me. 

T4.1.3 : Appliquer une procédure pour identifier un constituant ou un équipement défectueux. 

T4.1.4 : Appliquer une proc®dure dôexploitation informatique pour installer ou réinstaller une application spécifique. 

T4.1.5 : Utiliser un appareil de mesure. 

T4.1.6 : Analyser le r®sultat dôune mesure. 

T4.1.7 : Effectuer la maintenance des différents équipements techniques. 

T4.1.8 : Informer, communiquer et assurer une veille technologique (salons, littérature spécialisée, etc.). 

T4.1.9 : Assurer les moyens de prévoyance (stocks, cartes, pièces de rechange). 

T4.1.10 : Entretenir les relations avec les SAV des constructeurs. 

 

b. Conditions dôexercice : 

 

Moyens et ressources : 

- Connaissance technique approfondie des technologies et des Equipements, 

- Suivi des Equipements (carnet dôentretien), 

- Liaison avec la « hot line », 

- Notices techniques (généralement en anglais), 

- Catalogues, tarifs et coûts moyens, 

- Procédures, 

- Outils de contrôle et de surveillance, 

- Appareils et logiciels de mesures adaptés-  

 

Autonomie, responsabilité : 

- En accord avec: 

- Le Service Planning, 

- Le Responsable dôExploitation, 

- Le directeur du service Production, 

- Le directeur Technique. 

- Garantir le bon fonctionnement après entretien ou réparation auprès des utilisateurs, 

- Commander les pièces de rechange et valider celle ci auprès du responsable technique. 

 

Résultats attendus : 

 Un plan pr®ventif concert® dôentretien r®gulier des ®quipements, assure la disponibilité des équipements et 

 systèmes. 

 En cas de pannes ou défaillances, le technicien intervient afin de restaurer la disponibilité des systèmes. 

 Si les  problèmes rencontrés sont insolubles, les personnes compétentes sont prévenues. 

 

 

2. ACTIVITÉ 4.2 : GARANTIR LA DISPONIBILITÉ DES CONSOMMABLES ET 

PARTICIPER AU RENOUVELLEMENT DES ÉQUIPEMENTS  

 

a. Tâches associées : 

T4.2.1 : Lire et comprendre une notice technique en français et en anglais. 

T4.2.2 : Assurer la maintenance des logiciels (mise à jour des versions). 

T4.2.3 : Assurer la maintenance de niveau 3 (selon norme NFX 60-010) des équipements et des systèmes 

(analogiques, numériques/informatiques). 

T4.2.4 : Assurer la formation des utilisateurs  (première prise en mains technique). 

T4.2.5 : Assurer la recette des équipements (Participation aux tests et essais lors de la réception de nouveaux 

équipements). 

T4.2.6 : Participer aux choix technologiques et à la préparation des investissements. 
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T4/2.7 : Gérer les équipements, les accessoires et les stocks de consommables (tenue ¨ jour de lôinventaire, 

vérification des conditions de stockage ou de conservation). 

T4.2.8 : Planifier les approvisionnements en consommables et garantir le renouvellement des stocks. 

T4.2.9 : Suivre lô®tat du parc matériel, et fournir des indicateurs pertinents pour les décisions de renouvellement 

(usures, frais de maintenance). 

T4.2.10 : Participer aux pr®visions de renouvellement et dô®volution des ®quipements. 

 

b. Conditions dôexercice : 

 

Moyens et ressources : 

- Notices techniques (hardware et software) 

- Connaissances des pratiques professionnelles des autres métiers 

- Communication en anglais technique 

- Budget dôinvestissement et de fonctionnement  

- Catalogues, tarifs 

- Notions de gestion de stocks  

 

Autonomie, responsabilité : 

- En accord avec: 

- Le Service Planning 

- Le Responsable dôExploitation 

- Le directeur du service Production 

- Le directeur Technique 

- R®pondre ¨ tout moment sur lô®tat des stocks aupr¯s des responsables 

 

Résultats attendus :  

Le parc de matériels existant ainsi que son renouvellement est géré. 

La communication entre fournisseurs et utilisateurs est parfaitement assurée. 
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Champ dôactivit® : çM®tiers du montage et de la 
postproduction è 

A. CHAMP DôACTIVIT£ 

Définition : 

Le titulaire du BTS Audiovisuel: option « Métiers du montage et de la postproduction » a la charge 

de concevoir, mettre en îuvre, en forme, r®aliser le montage et la postproduction dôune îuvre ou 

dôun programme audiovisuel selon les indications dôun r®alisateur et en tenant compte des 

contraintes de production. Les pratiques professionnelles que recouvre ce champ dôactivit®, 

sôappuient sur une culture g®n®rale, notamment acquise dans les champs de la t®l®vision, du 

cin®ma, de lôinternet, de la litt®rature, des arts plastiques et sonores... Il a la capacit® dôanticiper les 

besoins de la réalisation quelque soit le type de programme  (fiction, documentaire, reportage, 

actualité...). Il doit travailler en réseau, maitriser le « workflow » et, de manière plus générale, les 

techniques et les technologies de lôimage et du son. Le titulaire du BTS Audiovisuel: option 

« Métier du montage et de la postproduction è participe ¨ la construction du sens dôun programme 

(articulation des niveaux s®mantiques pr®sents dans les plans), gr©ce ¨ lôutilisation dôoutils 

spécifiques et de supports appropriés autorisant la diffusion et la reproductibilité. 

1. Contexte professionnel : 

Secteurs dôactivit®s : 

Société de production audiovisuelle 

Prestataire technique  (postproduction- communication-événement) 

Chaîne de télévision généraliste, thématique, nationale, régionale, locale, Web-TV  

 

Emplois concernés : 

Monteur 

Assistant monteur 

Monteur truquiste 

 

En fonction de son potentiel, de formations compl®mentaires et de lôexp®rience professionnelle 

acquise, le titulaire du diplôme pourra évoluer vers les fonctions : 

Chef monteur 

Etalonneur 

Stéréographe 

Infographiste 
Réalisateur 

2. Délimitation des activités, profil : 

Professionnel sp®cialis®, le monteur intervient sous la responsabilit® dôun r®alisateur, dôun 

producteur, dôun journaliste et/ou dôun responsable de post production ou dôun chef de projet effets 

visuels. Int®gr® dans lô®quipe de r®alisation dôun programme audiovisuel, son intervention sôarticule 

avec celle des autres professionnels spécialisés engagés dans le projet. Il répond à une demande 

pour laquelle lui sont spécifiés des besoins et précisées des contraintes. 
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Son métier requiert des compétences professionnelles, mais aussi des qualités humaines : créativité, 

sensibilité artistique, curiosité technologique, capacit® ¨ sôint®grer dans une ®quipe de production et 

dans une entreprise, à communiquer, à respecter une ligne éditoriale, à développer une 

argumentation et à convaincre.  

B. FONCTION 1 : Analyse de la production  

La fonction dôanalyse  de la production consiste à interpréter la demande, en situer les besoins et 

contraintes et proposer les solutions et les outils adaptés. 

1. ACTIVITÉ 1.1 Sôapproprier et traiter les informations initiales de la production 

a. Tâches associées : 

 

T1.1.1 : Lire et interpréter les documents de production 

T1.1.2 : Dégager le genre, les intentions, la construction, le traitement du projet. 

T1.1.3 : R®v®ler les ®l®ments distinctifs de lôîuvre ou du programme audiovisuel et d®gager lôécriture, le style, le 

rythme général du montage. 

T1.1.4 : Identifier et comprendre les attentes, les destinataires du projet, les modes de diffusion désignés par le 

réalisateur et les responsables de la production.  

T1.1.5 : Mesurer le travail demandé, compléter les informations et proposer des orientations. 

 

b. Conditions dôexercice : 

 

Moyens et ressources : 

- Documents de la production (synopsis, sc®nario, note dôintention, d®coupage, story-board, interviews, 

commentaire additionnel, rapport de scripts, de tournage...) ; 

- Équipements disponibles ; 

- Repères cinématographiques et audiovisuels, culturels, éditoriaux, esthétiques, sociologiques et techniques. 

 

Autonomie, responsabilité : 

- Autonomie dans la collecte des informations n®cessaires ¨ lôinterpr®tation des demandes ; 

- Responsabilité de lôinterpr®tation des demandes artistiques, et techniques, du  réalisateur ou du producteur ;  

 

Résultats attendus : 

- Lôanalyse de lôîuvre ou du programme audiovisuel est pos®e dans son contexte culturel, esth®tique et 

technique ; 

- Le produit est situé dans son contexte de production et de diffusion ; 

- Des hypothèses de mise en forme sont formulées ; 

- Lôampleur du travail de montage est estim®e. 

 

2. ACTIVITÉ 1.2 : Participer ¨ lô®laboration de la production 

a. Tâches associées : 

T1/2/1 : Participer à la définition des moyens et procédures de montage en fonction des implications artistiques, 

techniques, financières et juridiques du projet.  

T1/2/2 : Répertorier les éléments visuels et sonores (rushes), graphiques, info graphiques, typographiques, propres 

aux opérations de montage, de postproduction et de finition ; 

T1/2/3 : Situer le travail demand® dans lôorganisation de la cha´ne de production (Workflow) en ®changeant des 

informations avec les autres métiers amont (tournage), et aval (postproduction son, diffusion, supports...) et, si 

côest n®cessaire, avec les autres monteurs et les graphistes ; 

T1/2/4 : Participer ¨ lôharmonisation du processus de fabrication (formats, fichiers, media...). 
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b. Conditions dôexercice : 

Moyens et ressources : 

- Documents de production ; 

- Échanges avec le directeur de production, le réalisateur, le journaliste et le responsable de post production ; 

- Les hypothèses de mise en forme ; 

- Estimation du travail de montage ; 

- Planning de la production (fiches, tableaux, base de données...) ;     

- disponibilité des outils professionnels de montage.     

 

 

Autonomie, responsabilité : 

- Responsabilité dans la définition des contraintes (matérielles, temporelles) 

- Responsabilité avec les directeurs de production et de post-production dans le choix des outils et des temps de 

travail  

- Autonome dans lôorganisation de la chronologie de son travail en accord avec le planning 

 

Résultats attendus : 

- Les outils sont définis et choisis 

- Les méthodes, procédures, chronologie de travail sont fixées 

- Lôhabillage, les effets visuels, sont choisis et les éléments à  concevoir et à réaliser sont déterminés 

- Les charges de travail sont quantifiées. 

C. FONCTION 2 : Préparation du montage 

La fonction « Préparation du montage » consiste à  rendre les outils opérationnels, à organiser des 

ressources, à émettre des hypothèses. 

1. ACTIVITÉ 2.1 : Configurer les outils 

a. Tâches associées : 

 

T2/1/1 : Effectuer les connexions, mises en route, réglages, initialisations des matériels de montage et des 

périphériques en respectant les recommandations et/ou les réglementations normes techniques de fabrication. 

T2/1/2 : Vérifier les configurations en respectant le « Workflow » : 

- les outils informatiques,  

- les paramètres logiciels ; 

- la disponibilité des réseaux,  

- les accès protégés (identification, mot de passe...),  

- les espaces « disque è n®cessaires et allou®s (espaces de travail, redondancesé),  

- les performances des cartes graphiques,  

- les capacités de calcul et des espaces mémoires (RAM, cache...),  

- les capacités des sauvegardes,  

- les options nécessaires (« Plug-ins ») 

- Etc. 

T2/1/3 : Vérifier et tester les « set-ups » des équipements, les signaux  en entrée et en sortie. 

T2/1/3 : Assurer la sécurité des personnes et des biens. 

 

b. Conditions dôexercice : 

 

Moyens et ressources : 

- Équipements professionnels : 

- réseaux (locaux et/ou de transmission) ; 

- logiciels ; 
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- périphériques (équipements de mesure et de captation, sources multimédias) ; 

- unités de stockage. 

- Documentations spécifiques, synoptiques... 

 

Autonomie, responsabilité : 

- R®aliser les essais indispensables afin de sôassurer de la cohérence des outils, de la faisabilité et de la maîtrise 

des rendus recherchés. 

- Informer le service de maintenance de dysfonctionnements éventuels. 

 

Résultats attendus : 

- Les outils sont opérants. 

- Les configurations sont adaptées à chacune des étapes du montage et paramétrées par le monteur. 

 

1. ACTIVITÉ 2.2 : Analyser et classer les images et les sons 

a. Tâches associées : 

T2/2/1 : Visionner, identifier, classer et indexer les rushes en sôaidant des rapports de tournage,  

T2/2/2 : Établir un état du contenu des rushes en imaginant lôagencement et le montage des plans en fonction des 

documents de production et des échanges avec le réalisateur. On veillera aux possibilités de continuité et de 

raccord en appréciant pour chaque plan ou prise : 

- la qualité intrinsèque des images et des sons ; 

- le rythme des mouvements et de lôaction ; 

- lô®quilibre et la composition des cadrages, la lumi¯re, le rendu des couleurs ;  

- lôexpression et la pr®sence des personnes dans les sc¯nes capt®es ;  

T2/2/3 : Détecter les défauts rémanents (synchronisme image/son, rupture de Temps Codé, cadrage, raccord, rendu 

des couleurs, st®r®ographie, alt®rations dôimage, de son...) et proposer des solutions. 

 

b. Conditions dôexercice : 

 

Moyens et ressources: 

- Documents de production ;  

- Les médias (rushes, éléments sonores, infographie, etc.) disponibles ; 

- Outils professionnels. 

 

Autonomie, responsabilité : 

- Rechercher et choisir les médias qui seront montés en accord avec le réalisateur ;  

- Élaborer et sauvegarder la liste des médias ; 

- Élaborer la liste des médias qui devront être préparés sur des postes spécifiques. 

 

Résultats attendus : 

- Les médias du montage sont sélectionnés et classés. 

1. ACTIVITÉ 2.3 : Partager, regrouper les ressources dôun projet 

a. Tâches associées : 

T2/3/1 : Vérifier auprès des personnels impliqués dans le projet, la disponibilité et la compatibilité de tous les 

®l®ments issus du tournage, des ®l®ments compl®mentaires n®cessaires ¨ lôhabillage, aux effets visuels, ¨ la 

bande sonore et des éléments graphiques ; 

T2/3/2 : Assurer la gestion des unités de partage et de stockage. 
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b. Conditions dôexercice : 

Moyens et ressources : 

- Les médias sélectionnés, classés et indexés;  

- £changes avec lôensemble des personnels impliqu®s dans le projet ; 

- Outils professionnels. 

 

Autonomie, responsabilité : 

- Transf®rer ou num®riser en choisissant une qualit® dôimage et de son adapt®e aux proc®dures de montage et 

aux possibilités de stockage ; 

- Corriger, si possible et si nécessaire, les signaux (niveaux, colorimétrie...) lors de la numérisation ; 

- Effectuer tous les reports et transferts nécessaires sur les supports adaptés ; 

- Organiser les media des projets en utilisant une terminologie compréhensible. 

 

Résultats attendus : 

- Les médias du projet sont validés et compatibles. 

- Les espaces de partage et de stockage alloués sont optimisés au regard du projet. 

D. FONCTION 3 : Conception et réalisation du montage des images et des 

sons 

La fonction ñConception et r®alisationò consiste ¨ ®laborer et ¨ proposer des sc®narii en 

échangeant avec le réalisateur, le directeur de production ou le journaliste. 

1. ACTIVITÉ 3.1 : Concevoir un montage en mettant en îuvre des techniques de 

narration  

a. Tâches associées : 

T3/1/1 : £laborer par approches successives une progression dôimages et de sons adapt®e au type de produit 

(documentaire, reportage, actualit®s, remontage dô®mission t®l®vis®e, de direct, dô®v®nementiel, fiction, bande 

annonce, habillage, publicit®, ñsitcomò, clip, ñtalk-showò, institutionnel...) et conforme aux choix artistiques du 

réalisateur, en tenant compte du public visé ; 

b. Conditions dôexercice : 

  

Moyens et ressources : 

- Documents de production 

- Les médias retenus 

- Les Outils professionnels de montage 

 

Autonomie, responsabilité : 

- Utiliser les proc®d®s dô®criture et les codes assurant la continuité ou la rupture entre les images, entre les 

images et les sons et affiner cette progression en recherchant un rythme visuel et sonore efficace. 

-  

Résultats attendus : 

- Des hypothèses visuelles, sonores, sémantiques sont formulées. 

- Les propositions sont pertinentes, diversifiées, évolutives, adaptées à la demande. 

- Les choix scénographiques, la charte graphique sont respectés. 

2. ACTIVITÉ 3.2 : Construire le montage  

a. Tâches associées : 

T3/2/1 : Mettre en forme le montage, en totalité ou en partie selon la nature du projet ; 
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T3/2/2 : D®finir et pr®ciser dô®ventuels tournages de raccords 

T3/2/3 : Proposer des alternatives, des versions différentes du montage 

T3/2/4 : Sélectionner et caler les couches nécessaires au « compositing » 

 

b. Conditions dôexercice : 

  

Moyens et ressources : 

- Les médias retenus ou partiellement montés 

 

Autonomie, responsabilité : 

- Apprécier progressivement le rendu obtenu, lors de visionnages réguliers des séquences, par des échanges 

constants avec le réalisateur ; 

- Présenter et défendre les choix de montage ; 

- Informer le responsable du planning des d®passements ®ventuels (temps de travail...) cons®cutifs ¨ lô®volution 

du montage. 

 

Résultats attendus : 

- Le planning de montage est respecté ou modifié. 

- Le montage est validé. 

3. ACTIVITÉ 3.3 : Constituer la bande sonore et préparer le mixage 

a. Tâches associées : 

T3/3/1 : Définir, en accord avec soit le réalisateur, soit le monteur son et le mixeur, les séquences à bruiter, à 

illustrer  musicalement, les éléments sonores (ambiances, voix, documents dôarchives, bruitages, musique, 

etc.), constitutifs de la bande  son et participer à leur recherches ; 

T3/3/2 : Effectuer le montage des sons directs, et/ou de sons additionnels par rapport aux images en les organisant 

pour faciliter le travail de mixage ; 

T3/3/3 : Exporter les éléments sonores et les images de travail en vue de la postproduction son. 

b. Conditions dôexercice : 

 

Moyens et ressources : 

- Les médias retenus ou partiellement montés   

 

Autonomie, responsabilité : 

- Participer au mixage avec une oreille critique pour quôil soit conforme aux intentions artistiques du r®alisateur 

sans être responsable du rendu ; 

- Sélectionner et monter les sons directs ; 

- Sélectionner et mixer, dans le cas de montages simples en vidéo, les différentes sources sonores pour livrer un 

prêt à diffuser (P.A.D). 

 

Résultats attendus : 

- Lôunivers sonore cr®® est signifiant, en interaction avec les images. 

- Les exports des ñmedia-sonò, au format ad®quat vers les outils de postproduction son, via les r®seaux ou sur 

tout support approprié, sont assurés. 

- Le montage des images est mis à disposition du monteur son et/ou du mixeur sur le support de son choix. 
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E. FONCTION 4 : Conception et composition des images multicouches 

La fonction ñConception et compositionò consiste ¨ assembler des éléments, à représenter et 

décliner, à travailler en équipe. 

1. ACTIVITÉ 4.1 : Pr®parer le ñcompositingò 

a. Tâches associées : 

T4/1/1 : Effectuer les acquisitions et les imports nécessaires 

T4/1/2 : En respectant la méthodologie, la chronologie du travail à effectuer en totalité ou, le plus souvent, en partie: 

- Traiter graphiquement les images (design graphique, animations, choix typographiques, 2D, 3D, mise en 

page, en volume, en matière, en texture, en dynamique...) ; 

- Retoucher, restaurer, modifier les images (fixes ou animées) ; 

- G®n®rer des d®coupes dô®l®ments fixes ou dynamiques (rotoscopie), des masques et tester lôincrustation; 

- Suivre et r®cup®rer, dôun plan sur un autre, le d®placement dôun ou de plusieurs points de r®f®rence dôune 

image donnée, dôun objet, dôun mouvement de cam®ra (ñtrackingò) ; 

- V®rifier lôint®gration des fonds de d®cors (d®couverte photo, ñmatte-paintingò, cr®ation de d®cor...), des 

objets virtuels, des éléments modélisés par le graphiste. 

b. Conditions dôexercice : 

   

Moyens et ressources : 

- Story-board 

- Les éléments à traiter, le montage « off-line » ou « on-line » 

- Outils de numérisation, de « compositing » multicouches et de traitement graphique 

 

Autonomie, responsabilité : 

- Respecter et interpréter  tout à la fois les choix plastiques du réalisateur et/ou du concepteur graphique lors de 

la préparation des éléments. 

 

Résultats attendus : 

- Chaque ®l®ment r®alis® sôint¯gre au processus de fabrication en tenant compte des op®rations pr®c®dentes et 

suivantes et respecte la chronologie de travail 

- Dans la chaîne de fabrication, les différents fichiers sont compatibles entre les stations de travail 

1. ACTIVITÉ 4.2 : Composer une séquence multicouche  

a. Tâches associées: 

T4/2/1 : Composer une image à partir des éléments composites en gérant plusieurs couches de travail ; 

T4/2/2 : Proposer, si demandé, des déclinaisons du concept de lôhabillage. 

b. Conditions dôexercice : 

  

Moyens et ressources : 

- Story-board 

- R®sultats de lô®tape pr®c®dente 

- Outils de ñcompositingò multicouches et de traitement graphique 

 

Autonomie, responsabilité : 

- Assurer, en les composants entre eux, lôagencement spatial et dynamique des ®l®ments en pr®servant la 

composition et lô®quilibre de lôimage, la lumi¯re, les textures, les couleurs, le rythme de lôaction dans les 

raccords. 
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Résultats attendus : 

- Le meilleur rendu est recherch® dans lôunivers plastique et fonctionnel du produit 

- Validation du travail après visionnages et concertations avec le réalisateur, le producteur, le directeur des effets 

spéciaux, les infographistes associés, etc. 

F. FONCTION 5 : Étalonnage, conformation et finition 

La fonction consiste à finaliser le produit en qualité conforme à la demande et à le  faire 

valider 

1. ACTIVITÉ 5.1 : ñ Effectuer la conformation ò 

a. Tâches associées : 

T5/1/1 : Effectuer, avec une station de travail et/ou les ®quipements lin®aires dôune salle sp®cialis®e, la 

postproduction en conformant le produit.  

T5/1/2 : Réaliser, intégrer, ajuster, les effets visuels, les images multicouches, les transitions et les trucages. 

b. Conditions dôexercice : 

  

Moyens et ressources : 

- Rushes, éléments divers 

- Montage « off-line » 

- Listes dô®dition 

- Outils de montage professionnels. 

 

Autonomie, responsabilité : 

- Respecter la composante artistique du montage, le concept de lôhabillage, les imp®ratifs du prêt à diffuser 

(P.A.D) du « Master è (formats dôimage demand®s par le diffuseur ou le producteur, cadence dôimage...) 

 

Résultats attendus : 

- Le produit est finalisé et conforme à la demande. 

2. ACTIVITÉ 5.2 : ñ Assurer les finitions ò 

a. Tâches associées : 

T5.2.1 : Effectuer lô®talonnage, les corrections colorim®triques  

T5.2.2 : Ins®rer les titrages, sous titrages, lôaudiodescription, les ®l®ments graphiques associés à la diffusion, 

effectuer le « chapitrage » et préparer, voir prendre en charge « lôauthoring ». 

T5.2.3 : Corriger les défauts  

T5.2.4 : Encoder les fichiers selon les types de production et de diffusion 

b. Conditions dôexercice : 

  

Moyens et ressources : 

- Fichiers divers (texte...) 

- Outils professionnels  

 

Autonomie, responsabilité : 

- Respecter la charte graphique du produit, les choix typographiques dô®dition: mise en page, animation   

(« roll », « crawl », « reveal »...), bandeaux, couleurs, polices, attributs de caractères (bordure, ombre, 
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extrude...), les impératifs du prêt à diffuser (audiodescription, sous-titrage, « authoring ») et du « Master » 

(niveaux des signaux, colorimétrie...). 

 

Résultats attendus : 

- Le produit fini est visionné, présenté et accepté. 

G. FONCTION 6 : Gestion des équipements et des sauvegardes, 

communication 

La fonction consiste à g®rer les ®quipements et les sauvegardes, dôen évaluer la disponibilité et dôen assurer le suivi 

en échangeant avec les différents intervenants.  

a. Tâches associées 

T6.1.1 : Sôassurer en permanence de la disponibilit® des moyens de montage et de postproduction  

T6.1.2 : Suivre les reports sur tous les supports  

T6.1.3 : Nommer, étiqueter, classer les différents supports, préparer et suivre leur archivage  

T6.1.4 : Sauvegarder les données et les métadonnées du projet sur les espaces et supports appropriés 

T6.1.5 : Établir un état des travaux effectués (matériels, temps, consommables...) 

T6.1.6 : Localiser et diagnostiquer les dysfonctionnements des outils (enregistreurs, disques durs, stations de 

travail...) afin de donner toute indication utile au service de maintenance et/ou ¨ lôassistance (maintenance selon 

la norme NF EN13306). 

b. Conditions dôexercice : 

  
¶ Moyens et ressources : 

- Les supports 

- Le projet 

- Les outils de suivi de production 

- Les outils de montage et de postproduction 

- Les liaisons avec les dispositifs dôassistance 

 

Autonomie, responsabilité : 

- Assurer le suivi et les sauvegardes du projet  

- Diagnostiquer des dysfonctionnements et en rendre compte 

- Rendre compte, le cas échéant, de son travail sur le projet (résultats atteints, collaboration avec le réalisateur, le 

producteur, adéquation des outils, travail en équipe, éléments fournis...) dans le cadre de son contexte 

professionnel.  

  

Résultats attendus : 

- La pérennité du montage et de la postproduction est assurée. 

- Les équipements restent opérationnels. 

- Les comptes rendus et les retours dôexp®riences sont effectu®s 
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ANNEXE 1b : Référentiel de certification 
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Relations entre les comp®tences et les t©ches 
A. Option « Gestion de la production » 

  C1 C2 C3 C4 C5 C6 C7 C8 C9 
C1

0 

C1

1 

C1

2 

C1

3 

C1

4 

C1

5 

C1

6 

C1

7 

C1

8 

C1

9 

C2

0 

C2

1 

C2

2 

C2

3 

C2

4 

C2

5 

C2

6 

C2

7 

C2

8 

A1 - Communication 

Communiquer, formuler 

T1.1 x x                           

T1.2 x                            

T1.3   x                          

T1.4  x  x                         

T1.5  x                           

T1.6  x                           

A2 ï Analyse du projet 

Étudier le projet et évaluer 

sa faisabilité 

T2.1.

1 
     x                       

T2.1.

2 
      x                      

T2.1.

3 
       x                     

T2.1.

4 
    x                        

Contribuer au 

développement du projet 

T2.2.

1 
  x      x                    

T2.2.

2 
      x                      

T2.2.

3 
       x                     

T2.2.

4 
    x                        

T2.2.          x                   
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  C1 C2 C3 C4 C5 C6 C7 C8 C9 
C1

0 

C1

1 

C1

2 

C1

3 

C1

4 

C1

5 

C1

6 

C1

7 

C1

8 

C1

9 

C2

0 

C2

1 

C2

2 

C2

3 

C2

4 

C2

5 

C2

6 

C2

7 

C2

8 

5 

A3 - Préparation 

Préparer financièrement le 

projet 

T3.1.

1 
          x                  

T3.1.

2 
          x                  

T3.1.

3 
                       x     

T3.1.

4 
       x                     

Prendre en compte les 

aspects juridiques du projet 

T3.2.

1 
     x                       

T3.2.

2 
         x                   

T3.2.

3 
           x                 

T3.2.

4 
           x                 

T3.2.

5 
            x                

Organiser et planifier un 

projet de production 

 

T3.3.

1 
             x               

T3.3.

2  
              x              

T3.3.

3 
              x              

T3.3.

4 
               x             
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  C1 C2 C3 C4 C5 C6 C7 C8 C9 
C1

0 

C1

1 

C1

2 

C1

3 

C1

4 

C1

5 

C1

6 

C1

7 

C1

8 

C1

9 

C2

0 

C2

1 

C2

2 

C2

3 

C2

4 

C2

5 

C2

6 

C2

7 

C2

8 

T3.3.

5 
             x               

T3.3.

6 
   x                         

T3.3.

7 
                x x           

A4 ï Suivi de fabrication ou de mise en oeuvre 

Organiser, coordonner et 

gérer 

T4.1.

1  
             x               

T4.1.

2 
   x                         

T4.1.

3 
                 x           

T4.1.

4 
                 x           

T4.1.

5 
x                            

Assurer le suivi financier et 

juridique 

T4.2.

1 
                  x          

T4.2.

2 
                   x         

T4.2.

3 
                    x x       

T4.2.

4 
            x                

T4.2.

5 
     x       x                

A5 ï Exploitation du programme 
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  C1 C2 C3 C4 C5 C6 C7 C8 C9 
C1

0 

C1

1 

C1

2 

C1

3 

C1

4 

C1

5 

C1

6 

C1

7 

C1

8 

C1

9 

C2

0 

C2

1 

C2

2 

C2

3 

C2

4 

C2

5 

C2

6 

C2

7 

C2

8 

Préparer et archiver 

T5.1                 x            

T5.2                  x            

T5.3                       x      

T5.4                        x     

T5.5 x                            

A6 ï Gestion de la structure permanente 

Planifier, déclarer 

T6.1               x              

T6.2                         x   x 

T6.3                         x x   

T6.4             x                

T6.5                      x       

T6.6                   x          

T6.7                    x         

T6.8                           x  

 

 
B. Option « M®tiers de lôimage » 

 

  C1 C2 C3 C4 C5 C6 C7 C8 C9 
C1

0 

C1

1 

C1

2 

C1

3 

C1

4 

C1

5 

C1

6 

C1

7 

C1

8 

C1

9 

C2

0 

C2

1 

C2

2 

C2

3 

C2

4 

C2

5 

C2

6 

C2

7 

C2

8 
F1 -  ANALYSE DU PRODUCTION  

Étudier le projet, évaluer sa 

faisabilité et le situer dans 

un contexte 

T1.1.

1 
X                         X   

T1.1.

2 
X X                        X   

T1.1.

3 
 X X                       X   

T1.1.

4 
  X X                      X   
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  C1 C2 C3 C4 C5 C6 C7 C8 C9 
C1

0 

C1

1 

C1

2 

C1

3 

C1

4 

C1

5 

C1

6 

C1

7 

C1

8 

C1

9 

C2

0 

C2

1 

C2

2 

C2

3 

C2

4 

C2

5 

C2

6 

C2

7 

C2

8 
F2 ï PREPARATION ET SUIVI  

Préparation avant le 

tournage 

T2.1.

1 
    X                        

T2.1.

2 
   X X X                    X   

T2.1.

3 
   X  X X X                     

T2.1.

4 
        X                    

T2.1.

5 
      X X  X     X              

Préparer à la mise à 

disposition du média et 

assurer son suivi 

T2.2.

1 
          X                  

T2.2.

2 
           X              X  X 

F3 - CAPTATION  

Préparer et mettre en place 

un dispositif dôeffets 

visuels. 

 

Préparer et effectuer  

des prises de vue 

T3.1.

1 
      X X     X   X             

T3.1.

2 
            X X               

T3.1.

3 
             X X           X   

T3.1.

4 
               X   X        X  

T3.1.

5 
                X            

T3.1.

6 
                 X           

T3.1.                X   X        X  
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  C1 C2 C3 C4 C5 C6 C7 C8 C9 
C1

0 

C1

1 

C1

2 

C1

3 

C1

4 

C1

5 

C1

6 

C1

7 

C1

8 

C1

9 

C2

0 

C2

1 

C2

2 

C2

3 

C2

4 

C2

5 

C2

6 

C2

7 

C2

8 

7 

T3.1.

8 
 X                  X        X 

T3.1.

9 
                    X     X   

F4 ï ENTRETIEN DU MATERIEL ET GESTION DES CONSOMMABLES  

Organiser, vérifier et gérer. 

Assurer la veille 

technologique 

T4.1                       X    X   

T4.2                       X      

T4.3                        X     

T4.4                         X    

 

 
C. Option « Métiers du son » 

 

  C1.1 C1.2 C1.3 C2.2 C2.3 C3.1 C3.2 C3.4 C4.1 C4.2 C4.3 C5.1.1 C5.2.1 C5.3.1 C5.3.2 C6.1 C6.2.1 C6.2.2 

  C1 C2 C3 C4 C5 C6 C7 C8 C9 C10 C11 C12 C13 C14 C15 C16 C17 C18 

C1 ï ANALYSE DU PROJET                                   

ANALYSE T1.1.1 X                  

T1.1.2 X                  

T1.2.1  X X                

T1.2.2  X X                

T1.2.3  X X                

T1.2.4  X X                

 C2 - PRÉPARATION                          

PREPARATION ET 

INSTALLATION  
T2.1  X X                

T2.2    X               

T2.3     X              

T2.4     X              
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 C3 - CAPTATION DU SON                               

CAPTATION T3.1      X             

T3.2       X            

T3.3       X            

T3.4      X  X           

C4 - TRAITEMENT ET RÉALISATION                            

TRAITEMENT ET 

REALISATION 
T4.1         X          

T4.2          X X        

T4.3          X X        

T4.4          X X        

T4.5          X         

C5 - MISE EN íUVRE DES R£SEAUX DôORDRE, SONORISATION ET DIFFUSION            

RESEAU DôORDRE T5.1.1            X       

T5.1.2            X       

T5.1.3            X       

SONORISATIONS 

PETITES 

PUISSANCES 

T5.2.1      X             

T5.2.2             X      

T5.2.3             X      

T5.2.4             X      

T5.2.5             X      

RECUPERATION 

ET TRANSFERTS 
T5.3.1              X     

T5.3.2                X    

T5.3.3                X    

T5.3.4               X    

C6 ï MAINTENANCE  ET ARCHIVAGE   
MAINTENANCE 

ET ARCHIVAGE  
T6.1.1                X   

T6.1.2                X   

T6.2.1                 X  

T6.2.2                  X 

T6.2.3                  X 
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T6.2.4                  X 
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D. Option « Techniques d'ingénierie et exploitation des équipements » 
 

  C1 C2 C3 C4 C5 C6 C7 C8 C9 C10 C11 C12 C13 C14 C15 C16 C17 C18 C19 C20 C21 C22 C23 C24 C25 C26 C27 C28 C29 C30 C31 C32 C33 C34 C35 C36 C37 C38 C39 

D1-Analyse du 

projet  
 

                             

           

Analyser la 

demande 

T1.1.1  x                                       

T1.1.2  x                                      

T1.1.3    x                                    

T1.1.4  x                                      

T1.1.5    x x                                   

Analyser la 

faisabilité 

T1.2.1    x  x                                  

T1.2.2   x                                     

T1.2.3     x                                   

T1.2.4     x                                    

D2-Préparation  
 

                             
           

Préparer, 

configurer un 

ensemble 

dô®quipements et 

sôassurer de son 

bon 

fonctionnement. 

T2.1        x                                  

T2.2           x               X               

T2.3            x                             

T2.4             x             X               

T2.5        x            x                     

T2.6                  x                       

T2.7           x    x           X               

T2.8        x            x                     

T2.9          x                               

D3-Exploitation. 
 

                             
           

Mettre en îuvre 

les équipements et 

les exploiter. 

T3.1.1             x                           

T3.1.2                    x                    

T3.1.3                               x         

T3.1.4                       x                 

T3.1.5                      x                  

T3.1.6                       x                 

T3.1.7                     x   x                

T3.1.8                     x                   

Assurer la fluidité 

du trafic et la 

compatibilité des 

T3.2.1             x            X               

T3.2.2                    x      x              

T3.2.3             x            X x              

T3.2.4            x                            
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signaux en entrée 

et en sortie. 

T3.2.5               x      x    X x              

T3.2.6             x              x             

Commutation des 

sources et transfert 

des éléments. 

T3.3.1                         X   x            

T3.3.2                          X    x           

T3.3.3                              x          

T3.3.4        x                 X               

Conformer et 

vérifier le produit 

fini ï Effectuer les 

effets en direct. 

T3.4.1                               x         

T3.4.2                               x         

T3.4.3                                x        

T3.4.4                                 x       

T3.4.5                                 x       

T3.4.6                                 x x      

T3.4.7                                  x      

D4- maintenance 

et  Gestion  
 

                             

           

Garantir la sureté 

de fonctionnement. 

T4.1.1                         x          x     

T4.1.2                                    x    

T4.1.3                                    x    

T4.1.4           x                             

T4.1.5          x               X          x x    

T4.1.6                         X          x x    

T4.1.7                                    x    

T4.1.8                                     x   

T4.1.9                  x                 x     

T4.1.10                                   x     

Garantir la 

disponibilité des 

consommables et 

participer au 

renouvellement des 

équipements. 

T4.2.1 x       x   x      x   x                 x x  

T4.2.2           x                        x     

T4.2.3                                    x    

T4.2.4                                     x   

T4.2.5                x   x                   x  

T4.2.6                                       x 

T4.2.7                  x                 x     

T4.2.8                                   x     

T4.2.9                   x                    x 

T4.2.10                                       x 
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E. Option « Métier du montage et de la postproduction »  
  C1 C2 C3 C4 C5 C6 C7 C8 C9 C10 C11 C12 C13 C14 C15 C16 C17 C18 C19 C20 C21 C22 C23 C24 C25 C26 C27 C28 

E1 : ANALYSE DU 

PROJET 
                             

Sôapproprier et traiter 

les informations 

initiales de la 

production 

T1.1.1  X                            

T1.1.2  X                           

T1.1.3   X                          

T1.1.4 X                            

T1.1.5    X                         

Participer à 

lôélaboration de la 

production 

T1.2.1  X                           

T1.2.2   X                          

T1.2.3    X                         

T1.2.4      X X                       

E2 - PREPARATION                               

Configurer les outils 

T2.1.1        X X                     

T2.1.2         X                     

T2.1.3           X                   

T2.1.4            X                  

Analyser et classer les 

images et les sons 

T2.2.1         X   X                 
T2.2.2              X                

T2.2.3             X                

Partager, regrouper 

les ressources dôun 

projet 

T2.3.1     X X          X             

T2.3.2              X               

E3- CONCEPTION ET 

REALISATION DU 

MONTAGE ET DES 

SONS. 

                             

Concevoir un 

montage en mettant 

en îuvre des 

techniques de 

narration 

T3.1.1               X              

Construire le 

montage. 

T3.2.1                 X            

T3.2.2                  X           

T3.2.3                   X          

T3.2.4                    X         

Constituer la bande T3.3.1                     X        
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sonore et préparer le 

mixage 

T3.3.2                       X       

T3.3.3      X                       

E4 ï CONCEPTION ET 

COMPOSITION DES 

IMAGES MULTI  

COUCHES 

 

                             

Préparer le 

ñcompositingò 

T4.1.1     X X                       

T4.1.2                       X      

Composer une 

séquence multicouche  

T4.2.1                        X     

T4.2.2                   X          

E5- ETALONNAGE, 

CONFORMATION ET 

FINITION   

 

                             

Effectuer la 

conformation  

T5.1.1                         X    

T5.1.2                         X    

  Assurer les finitions 

T5.2.1                          X   

T5.2.2                          X   

T5.2.3     X X                       

T5.2.4     X X                       

E6-GESTION DES 

EQUIPEMENTS ET DES 

SAUVEGARDES  
 

                             

Gérer les équipements 

et les sauvegardes 

T6.1.1                            X  

T6.1.2      X                       

T6.1.3     X X                       

T6.1.4                           X  

T6.1.5                           X  

T6.1.6                            X 
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D®finition des comp®tences par option et par domaine fonctionnel 
 Option : Gestion de la 

production  Option : M®tiers de lôimage Option : Métiers du son 

Option : Technique ingénierie 

exploitation 

Option : Montage et 

postproduction 

 Domaine 

Fonctionnel 

Communicatio

n Communication     

       

  C1, C2, C3, C4 C26    

      

 Domaine 

Fonctionnel  

Analyse du 

projet Analyse du projet  Analyse du projet Analyse du projet Analyse du projet Analyse du projet 

  C5, C6, C7, C8 C1,C2,C3,C4,C26 C1,C2,C3 C1,C2,C4,C5 C1,C2,C3,C4,C5,C6 

 
C3, C5, C7, C8, C9, C10     

 Domaine 

Fonctionnel 

Préparation  Préparation Préparation Préparation Préparation Préparation 

  

C8, C11, C24  

C4,C5,C6,C7,C8,C9,C10, 

C11 C2,C3,C4,C5,C6 

C6,C7,C9,C10,C11,C12,C14, 

C17,C19 C7,C8,C10,C11 

 

C6, C10, C12, C13 C12,C15,C26,C28   

C5,C6,C8,C12,C13,C14,C

15 

 C4, C14, C15, C16, C17, 

C18     

 Domaine 

Fonctionnel 

Fabrication et 

exploitation 

Suivi de fabrication ou de 

mise en îuvre Captation de lôimage  Captation du son Exploitation 

Conception et réalisation 

du montage  

  

C1, C4, C14, C18 

C2,C7,C8,C13,C14,C15,C16,C

17, 

C18,C19,C20,C21,C26,C27,C2

8 C6,C7,C8 

C12,C13,C15,C20,C21,C22 

C23,C24,C26,C27,C31 C15,C17,C18,C19,C20, 

 C6, C13, C19, C20, C21, 

C22   C8,C30,C31,C32,C33,C34 C21,C22 
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 Domaine 

Fonctionnel  

Fabrication et 

exploitation Exploitation du programme  Traitement et réalisation  

Conception et 

composition des 

images multicouches 

  C1, C17, C23, C24  C9,C10,C11  C5,C6,C19,C23,C24 

 
     

 Domaine 

Fonctionnel  

Fabrication et 

exploitation   

Mise en îuvre des r®seaux 

dôordre, sonorisation et 

diffusion  

Étalonnage, 

conformation et 

finition 

    C12,C13,C14,C15  C5,C5,C25,C26 

 
     

 Domaine 

Fonctionnel 

Maintenance, 

gestion et 

archivage 

Gestion de la structure 

permanente Maintenance et gestion Maintenance et archivage Maintenance et gestion 

Gestion des 

équipements et des 

sauvegardes. 

  C13, C15, C19, C20, C22, 

C25 

C26, C27, C28 C22,C23,C24,C25,C26 C16,C17,C18 C10,C11,C18,C35,C36,C37 C5,C6,C27,C28 

 

   

C1,C8,C11,C16,C17,C18,C19, 

C20,C35,C36,C37,C38,C39  
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Relations entre les comp®tences et les savoirs 
A. Option « Gestion de la production » 

C1 Collecter, organiser, numériser, archiver et actualiser les informations relatives à un projet 

audiovisuel 
T1.1 ï T1.2 ï T4.1.5 ï T5.5 

Savoirs  Savoir-faire 

A23 Législation Informatique et Libertés. 

A24 Performance du/des postes de travail 

informatique(s) (processeur, chipset, cartes 

graphiques, capacités des sauvegardes, 

périphériques). 

A26 Fonctionnalités des systèmes de 

gestion de bases de données. 

E1 Moyens de stockage  et dôarchivage : 

(NAS - SAN, bande, disque optiqueé), 

sécurité des données. 

E3 Gestion des media numériques 

(DMAM).  

E4 Formats de métadonnées. 

E5 Formats média-numériques (compressé 

ou non). 

E7 Règles de nommage des données, types 

de nomenclature pour lister, identifier et 

indexer. 

L8 Sécurité des lieux et locaux 

dôarchivage. 

SF01 Mettre à jour les bases de données (clients, prestataires, 

fournisseurs techniciens...). 

SF02 Sôassurer de lôexactitude des informations. 

SF03 Effectuer les déclarations et les traitements préalables à  la CNIL. 

SF04 Organiser, compléter et actualiser les dossiers. 

SF05 Archiver de manière organisée les documents et les supports sous 

forme matérielle ou dématérialisée. 

C2 Produire et diffuser efficacement lôinformation aux différents acteurs du projet audiovisuel 
T1.1 ï T1.4 ï T1.5 ï T1.6 

A4 Workflow. 

A5 Vocabulaire technique et expression en 

français et en anglais, à lôécrit et à lôoral, 

dans une situation professionnelle. 

A6 Fonctionnalités des outils bureautiques 

(traitement de texte, tableur, PréAO, 

DAO). 

A22 Fonctionnalités des outils de 

communication numérique et de travail 

collaboratif. 

E5 Formats média-numériques (compressé 

ou non). 

E6 Formats de fichiers dô®change et de 

transport. 

E7 Règles de nommage des données, types 

de nomenclature pour lister, identifier et 

indexer. 

SF06 Utiliser une expression écrite ou orale conforme aux usages. 

SF07 Confirmer les lieux et horaires des réunions. 

SF08 Rédiger le compte rendu en conformité avec les propos échangés. 

SF09 Diffuser le compte rendu ¨ lôensemble des collaborateurs 

concernés. 

SF10 Sélectionner les informations à diffuser et cibler les destinataires. 

SF11 Transmettre lôinformation en temps voulu. 

SF12 Choisir les moyens de diffusion adaptés. 

SF13 V®rifier la diffusion de lôinformation. 

C3 Formuler des propositions dans le cadre dôune réflexion collective 

T1.3 ï T2.2.1 

A5 Vocabulaire technique et expression en 

français et en anglais, à lôécrit et à lôoral, 

dans une situation professionnelle. 

A16 S®miologie du son et de lôimage. 

A20 Techniques dôexpression artistique. 

A21 Techniques de narration des 

différents genres de production. 

A28 Mise en place dôune démarche de 

SF14 Effectuer un choix pertinent des interlocuteurs et adapter son 

dialogue. 

SF15 Instaurer un climat de travail favorisant lô®coute active et 

lôempathie. 

SF16 Compléter les informations et la documentation. 

SF17 Favoriser la créativité des acteurs du projet par une démarche de 

type remue-méninges, carte heuristiqueé 

SF18 Proposer des solutions originales et adaptées. 
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réflexion collective. 

B19 Gestion dô®quipes. 

C4 Assurer la logistique du projet audiovisuel (réunions, tournages) et veiller à la sécurité des 

personnes et des biens 

T1.4 ï T3.3.6 ï T4.1.2 

A3 Principe de planification dôun projet 

(plan de tournage, post-production et 

diffusion, archivage). 

A22 Fonctionnalités des outils de 

communication numérique et de travail 

collaboratif. 

B3 Assurance des risques professionnels. 

B6 Gestion et coordination des ressources 

humaines dôun projet. 

B7 Gestion et coordination techniques 

dôun projet. 

B10 Gestion et coordination logistiques 

dôun projet. 

B12 Droit du travail et droit social. 

L3 Protection des personnes et des biens 

au niveau électrique. 

L4 Niveaux dôhabilitation ®lectrique. 

L6 Gestes et postures. 

L8 Sécurité des lieux et locaux 

dôarchivage. 

L9 Prévention des risques du travail en 

hauteur (sécurité des biens et personnes). 

L10 Prévention des risques de chutes des 

équipements implantés en hauteur 

(sécurité des biens et personnes). 

L11 Sécurité et contraintes dues au 

transport national et international. 

L12 Réglementation des établissements 

recevant du public (ERP). 

SF19 Réserver et vérifier les lieux et horaires des réunions et de 

tournages. 

SF20 Assurer la logistique des réunions en présentiel, par 

audioconférence ou par visioconférence. 

SF21 Identifier les prestataires ou les services qui fournissent  les 

moyens. 

SF22 Assurer la logistique des tournages. 

SF23 Assurer la sécurité des biens et des personnes. 

C5 Rédiger un dossier de synthèse fidèle, complet et conforme aux attentes des partenaires 
T2.1.4 ï T2.2.4 

A1 Genres de production. 

A5 Vocabulaire technique et expression en 

français et en anglais, à lôécrit et à lôoral, 

dans une situation professionnelle. 

A6 Fonctionnalités des outils bureautiques 

(traitement de texte, tableur, PréAO, 

DAO). 

A22 Fonctionnalités des outils de 

communication numérique et de travail 

collaboratif. 

SF24 Adapter le dossier à la production. 

SF25 Recouper les informations afin de sôassurer de leur pertinence. 

SF26 Extraire les informations utiles. 

SF27 Anticiper lôattente des partenaires. 

SF28 Rendre des dossiers conformes aux attentes des partenaires 

potentiels et faire le suivi. 

C6  Identifier les différents acteurs du projet audiovisuel 
T2.1.1 ï T3.2.1 ï T4.2.5 

A13 Pratiques de production, post-

production et de diffusion. 

B3 Assurance des risques professionnels. 

B4 Droit et gestion des contrats 

commerciaux. 

B6 Gestion et coordination des ressources 

humaines dôun projet. 

B12 Droit du travail et droit social. 

SF29 Identifier lôensemble des  intervenants. 

SF30 Rechercher les informations nécessaires pour rédiger les 

documents. 

SF31 Établir la liste du générique dans le respect des obligations 

juridiques et des usages professionnels. 

SF32 Sôassurer de la conformit® du choix des acteurs du projet par 

rapport à ses spécificités. 
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B13 Droit dôauteur, droits voisins et code 

de la propriété intellectuelle. 

B15 Connaissances juridiques et usages 

professionnels des mentions légales. 

B16 Contrats de lôaudiovisuel. 

C7  Chiffrer de manière détaillée, complète et sincère le coût dôun projet audiovisuel 
T2.1.2 ï T2.2.2 

A1 Genres de production. 

A2 Modes de diffusion. 

B8 Gestion et coordination financières 

dôun projet. 

SF33 Avoir une vue financière sur les différentes options. 

SF34 Rendre des chiffrages sincères et complets. 

SF35 Établir des devis en conformité avec la nature du projet. 

C8 Identifier, sélectionner et solliciter des financements pour développer des projets 
T2.1.3 ï T2.2.3 ï T3.1.4 

A1 Genres de production. 

A2 Modes de diffusion. 

B1Gestion administrative dôune structure 

permanente. 

B8 Gestion et coordination financières 

dôun projet. 

B9 Gestion et coordination administratives 

dôun projet. 

SF36 Préparer les éléments du dossier de financement. 

SF37 Exercer une veille sur les moyens de financement. 

SF38 Établir le plan de financement. 

SF39 Mettre en place les moyens financiers nécessaires au 

développement. 

 

C9 Exploiter les informations dôune base de données 
T2.2.1 

A23 Législation Informatique et Libertés. 

A26 Fonctionnalités des systèmes de 

gestion de bases de données. 

E4 Formats de métadonnées. 

E7 Règles de nommage des données, types 

de nomenclature pour lister, identifier et 

indexer. 

SF01 Mettre à jour les bases de données (clients, prestataires, 

fournisseurs techniciens...). 

SF04 Organiser, compléter et actualiser les dossiers. 

SF26 Extraire les informations utiles. 

C10 Préparer, rédiger et contrôler les contrats 
T2.2.5 ï T3.2.2 

B4 Droit et gestion des contrats 

commerciaux. 

B11 Droit et gestion des contrats. 

B12 Droit du travail et droit social. 

B13 Droit dôauteur, droits voisins et code 

de la propriété intellectuelle. 

B14 Accords collectifs et professionnels, 

principes de la répartition des droits. 

B16 Contrats de lôaudiovisuel. 

B17 Législation relative aux droits des 

personnes. 

B18 Règles administratives ou juridiques 

applicables à lôoccupation des lieux de 

tournage. 

 

SF30 Rechercher les informations nécessaires pour rédiger les 

documents. 

SF40 Rédiger des contrats. 

SF41 Tenir compte de la législation en vigueur. 

C11 Comparer différentes propositions commerciales et sélectionner la plus adaptée aux 

contraintes du projet  
T3.1.1 ï T3.1.2 

B5 Négociation commerciale. 

B8 Gestion et coordination financières 

dôun projet. 

SF42 Lire et analyser des devis. 

SF43 Argumenter le choix des devis. 

SF44 Obtenir le meilleur rapport qualité/prix. 

 

 

C12  Identifier, demander et obtenir les autorisations nécessaires à la production et à 
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lôexploitation du projet 
T3.2.3 ï T3.2.4 

B13 Droit dôauteur, droits voisins et code 

de la propriété intellectuelle. 

B17 Législation relative aux droits des 

personnes. 

B18 Règles administratives ou juridiques 

applicables à lôoccupation des lieux de 

tournage. 

L11 Sécurité et contraintes dues au 

transport national et international. 

L12 Réglementation des établissements 

recevant du public. 

SF45 Obtenir les autorisations nécessaires aux activités. 

SF46 Obtenir les autorisations dans les délais impartis. 

C13  Conduire le projet en respectant les obligations légales, fiscales et sociales 
T3.2.5 ï T4.2.4 ï T4.2.5 ï T6.4 

A13 Pratiques de production, post-

production et de diffusion. 

B3 Assurance des risques professionnels. 

B11 Droit et gestion des contrats. 

B12 Droit du travail et droit social. 

B13 Droit dôauteur, droits voisins et code 

de la propriété intellectuelle. 

B14 Accords collectifs et professionnels, 

principes de la répartition des droits. 

B15 Connaissances juridiques et usages 

professionnels des mentions légales. 

B16 Contrats de lôaudiovisuel. 

B17 Législation relative aux droits des 

personnes. 

B18 Règles administratives ou juridiques 

applicables à lôoccupation des lieux de 

tournage. 

B22 Éléments de fiscalité. 

 

SF30 Rechercher les informations nécessaires pour rédiger les 

documents. 

SF31 Établir la liste du générique dans le respect des obligations 

juridiques et des usages professionnels. 

SF47 Anticiper les situations liées aux déclarations et demandes 

dôautorisation. 

SF48 Renseigner les documents et sôassurer de leur destination. 

SF49 Encadrer juridiquement le projet en cours de réalisation. 

SF50 Sôassurer de la conformit® du projet. 

SF51 Rédiger correctement les déclarations et les envoyer dans les 

délais. 

C14  Planifier le projet dans ses différentes dimensions (ressources humaines, matérielles et 

financières) et mettre en évidence le chemin critique 
T3.3.1 ï T3.3.5 ï T4.1.1 

A3 Principe de planification dôun projet 

(plan de tournage, post-production et 

diffusion, archivage). 

A4 Workflow. 

A6 Fonctionnalités des outils bureautiques 

(traitement de texte, tableur, PréAO, 

DAO). 

A12 Contenu dôun rapport de tournage. 

A25 Fonctionnalités des progiciels de 

gestion. 

B6 Gestion et coordination des ressources 

humaines dôun projet. 

B7 Gestion et coordination techniques 

dôun projet. 

B10 Gestion et coordination logistiques 

dôun projet. 

L11 Sécurité et contraintes dues au 

transport national et international. 

 

 

SF52 Prendre en compte les disponibilités des différents acteurs du 

projet. 

SF53 Veiller à la disponibilité des lieux et des matériels. 

SF54 Répartir et hiérarchiser les charges de travail.  

SF55 Respecter le planning prévisionnel et les contraintes du projet. 

SF56 Rédiger pour chaque service une feuille de service. 

SF57 Identifier les chemins critiques. 
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C15  Appréhender la dimension technique du projet 
T3.3.2 ï T3.3.3 ï T6.1 

A4 Workflow 

A7 Repr®sentations dôun sch®ma 

fonctionnel 

A8 Représentation des schémas 

dôimplantation 

A13 Pratiques de production, post-

production et de diffusion. 

A18 Acoustique des lieux de production 

A24 Performance du/des postes de travail 

informatique(s) (processeur, chipset, cartes 

graphiques, capacités des sauvegardes, 

périphériques). 

B7 Gestion et coordination techniques 

dôun projet. 

C1 Principe de caractérisation du signal 

analogique (bande passante et rapport 

signal sur bruit) 

C3 Principe de caractérisation du signal 

num®rique  (diagramme de lôîil, ç Jitter » 

constellations) 

C4 Canal de transmission (capacité, débit) 

C5 Multiplexage temporel et fréquentiel 

C6 Transmission du signal en bande de 

base et en bande transposée 

C7 Supports de transmission (filaire, 

hertzien, optique) et connectique associée 

C8 Techniques de compressions 

C9 Interfaces numériques (SDI SD et HD, 

HDMI, IEE1394, AESé) 

C10 Normes dôexploitation des signaux 

C11 Dispositifs (appareils et logiciels) de 

contrôles, surveillance, mesures et 

réglages (vidéo, couleurs interdites,  

lumière..). 

C12 Appareils de mesure audio (vecteur 

scope audio, phasemètre, Peak program 

meter, loudness meter, True peak meter, 

sonomètre, analyseur de spectre). 

D1 Moyens dô®clairage. 

D2 Moyens de captation, son, image. 

D3 Moyens de montage. 

D4 Moyens dôaffichage. 

D5 Modalités de calibrage et dôétalonnage 

des moyens dôaffichage.  
D6 Dispositifs de commutation de 

brassage. 

F1 Moyens de diffusion (streaming, DVD, 

Blu Ray). 

F2 Moyens de transmission (émetteur 

DBD ; émetteur fibre, liaison HF). 

F3 Moyens de réception (IRD, SETUP 

BOX, r®cepteur DVB, liaison HF é). 

F4 Moyens de transmission audio. 

F5 Equipements dô®mission et de 

réception : antennes, paraboles satellites, 

SF58 Identifier les besoins de matériels et leur installation (physique, 

informatique). 

SF59 Coordonner la mise en place des moyens matériels du projet. 

SF60 Choisir des techniques et supports de stockage des éléments 

adaptés. 

SF61 Faire une veille technologique sur les techniques de stockage. 
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positionneur, analyseur de spectre 

démodulateur. 

E1 Moyens de stockage  et dôarchivage: 

(NAS - SAN, bande, disque optiqueé), 

sécurité des données. 

E2 Matériels de lecture et 

dôenregistrement (SD et HD - sur bande - 

sur disque optique - sur carte mémoire - 

sur disque dur). 

E3 Gestion des media numériques 

(DMAM).  

E4 Formats de métadonnées. 

E5 Formats média-numériques (compressé 

ou non). 

G1 Techniques de prise de vue. 

G2 Techniques dôéclairage. 

G6 Technologie des caméras. 

G7 Technologie des objectifs des caméras, 

optiques. 

G8 Voies de commande des caméras et 

reports. 

G10 Machinerie. 

I1 Systèmes de réseaux dôordre. 

I2 Logiciels de configuration de matrice 

dôordre. 

I3 Caractéristiques des équipements de 

captation audio 

I4 Caractéristiques des équipements de 

montage audio. 

I5 Caractéristiques des équipements de 

traitement audio (timbre, dynamique, 

temporel). 

I6 Caractéristiques des équipements de 

mixage. 

I7 Caractéristiques des équipements de 

diffusion audio (enceintes). 

I8 Logiciels de configuration des systèmes 

de diffusion. 

I9 Techniques et méthodologie de 

captation audio.  
I10 Organisation dôune s®ance 

dôenregistrement. 

I14 Codage et décodage audio. 

J1Techniques de montage audiovisuel. 

J2 Caractéristiques des logiciels de 

montage. 

J3 Traitements graphiques. 

J4 Techniques et outils de compositing. 

J7 Techniques dôauthoring DVD et Blu-

Ray, finalisation. 

K1 Modèle OSI 

K2 Topologie des réseaux 

K3 Infrastructures des réseaux locaux et 

étendus (éthernet, fiberchanel, etc.) 

K4 Protocoles (ARP,TCP/IP, HTTP, 

HTTPS, FTP, FTPS,  etc.) 

K6 Syst¯mes dôexploitation serveurs 

(gestion des usagers, gestion des services, 
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sécurité) 

K7 Sécurité (intrusion, pertes de données, 

couverture des risques, prévention des 

risques, etc.). 

K8 Syst¯mes dôexploitation des postes 

client. 

L1 Production de lôénergie électrique 

L2 Distribution de lôénergie électrique 

(monophasé, triphasé, régime de neutre) 

C16  Sélectionner des lieux adaptés aux contraintes artistiques et techniques du projet 
T3.3.4  

A8 Représentation des schémas 

dôimplantation 

A18 Acoustique des lieux de production 

B7 Gestion et coordination techniques 

dôun projet. 

B10 Gestion et coordination logistiques 

dôun projet.  

D4 Moyens dôaffichage. 

D5 Modalités de calibrage et dôétalonnage 

des moyens dôaffichage. 

L1 Production de lôénergie électrique 

L2 Distribution de lôénergie électrique 

(monophasé, triphasé, régime de neutre) 

L3 Protection des personnes et des biens 

au niveau électrique 

L8 Sécurité des lieux et locaux 

dôarchivage 

L11Sécurité et contraintes dues au 

transport national et international 

L12 Réglementation des établissements 

recevant du public. 

SF62 Choisir des locaux adaptés au tournage. 

SF63 Identifier les situations dôexploitation sur les lieux rep®r®s. 

SF64 Anticiper sur les situations critiques. 

C17  Préparer la diffusion et lôexploitation du vidéogramme 
T3.3.7 ï T5.1 ï T5.2 

A1 Genres de production. 

A2 Modes de diffusion. 

A4 Workflow 

A6 Fonctionnalités des outils bureautiques 

(traitement de texte, tableur, PréAO, 

DAO). 

A13 Pratiques de production, post-

production et de diffusion. 

B23 Communication et promotion 

commerciales. 

C4 Canal de transmission (capacité, débit) 

C6 Transmission du signal en bande de 

base et en bande transposée 

C7 Supports de transmission (filaire, 

hertzien, optique) et connectique associée  

C8 Techniques de compressions 

D4 Moyens dôaffichage. 

D5 Modalités de calibrage et dôétalonnage 

des moyens dôaffichage. 

F1 Moyens de diffusion (streaming, DVD, 

Blue Ray). 

F2 Moyens de transmission (émetteur 

DBD ; émetteur fibre, liaison HF). 

SF65 Estimer les besoins potentiels. 

SF66 Planifier lôexploitation du programme. 

SF67 Préparer la promotion et livraison du programme. 

SF68 £valuer les options en termes dôimpacts commerciaux et 

financiers. 

SF69 Contribuer au cycle de vie du programme. 
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F3 Moyens de réception (IRD, SETUP 

BOX, r®cepteur DVB, liaison HF é). 

F4 Moyens de transmission audio. 

F5 Équipements dôémission et de 

réception : antennes, paraboles satellites, 

positionneur, analyseur de spectre 

démodulateur. 

J7 Techniques dôauthoring DVD et Blu-

Ray, finalisation. 

C18 Suivre le déroulement du projet, faire respecter les délais et faire face aux imprévus 
T3.3.7 ï T4.1.3 ï T4.1.4 

A4 Workflow 

A7 Représentations dôun sch®ma 

fonctionnel 

A25 Fonctionnalités des progiciels de 

gestion. 

B6 Gestion et coordination des ressources 

humaines dôun projet. 

B7 Gestion et coordination techniques 

dôun projet. 

B10 Gestion et coordination logistiques 

dôun projet. 

B19 Gestion dô®quipes. 

SF70 Faire respecter les délais. 

SF71 Apporter son aide en cas de retard ou compléter des moyens qui 

manqueraient. 

SF72 Assurer la fluidité de la réalisation des activités. 

SF73 Lister les matériels, leur origine, et les délais de location ou 

restitution. 

C19 Contrôler la conformité des dépenses engagées avec le budget du projet 
T4.2.1 ï T6.6 

A25 Fonctionnalités des progiciels de 

gestion. 

B8 Gestion et coordination financières 

dôun projet. 

B20 Gestion budgétaire (plan de 

trésorerie, prévisionnel et réalisé). 

B21 Gestion comptable et financière. 

SF74 Encadrer le projet dans le budget alloué. 

SF75 Maitriser et valider les dépassements. 

SF76 Comprendre les différentes lignes des comptes. 

SF77 Mettre à jour les comptes en fonction de la réalisation du projet 

SF78 Restituer lôinformation et apporter des mesures correctives. 

C20  Procéder à des enregistrements et imputations comptables simples 
T4.2.2 ï T6.7 

A25 Fonctionnalités des progiciels de 

gestion. 

B21 Gestion comptable et financière. 

SF79 Fournir une image fidèle et sincère de la situation comptable. 

SF80 Enregistrer ¨ lôaide dôun logiciel ou dôun tableur les factures 

dôachats et de ventes. 

SF81 Suivre les relevés de banque et le cahier de caisse. 

SF82 Mettre à jour les comptes 

SF83 Participer à la préparation des documents comptables. 

 

C21 Gérer la trésorerie et les règlements en tenant compte des différentes échéances 
T4.2.3 

B1 Gestion administrative dôune structure 

permanente.  

B20 Gestion budgétaire (plan de 

trésorerie, prévisionnel et réalisé). 

B21 Gestion comptable et financière. 

SF84 Recevoir et classer de manière exhaustive les factures des 

fournisseurs. 

SF85 Sôassurer de lôexactitude de la r®daction de la commande et du 

montant pour les règlements. 

SF86 Régler les fournisseurs en temps et en heure 

SF87 Fournir au service comptable les éléments pour établir les 

comptes. 

 

C22 Gérer la facturation (émission des factures, suivi, règlement et archivage) 
T4.2.3 ï T6.5 

B1 Gestion administrative dôune structure 

permanente. 

B20 Gestion budgétaire (plan de 

trésorerie, prévisionnel et réalisé). 

SF05 Archiver de manière organisée les documents et les supports sous 

forme matérielle ou dématérialisée. 

SF88 Fournir au service comptable les éléments pour établir les 

comptes. 
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B21 Gestion comptable et financière. SF 89 Émettre les factures. 

SF90 Assurer le suivi des règlements. 

 

C23 Céder les droits dôexploitation du vidéogramme 
T5.3 

A13 Pratiques de production, post-

production et de diffusion. 

B13 Droit dôauteur, droits voisins et code 

de la propriété intellectuelle. 

B14 Accords collectifs et professionnels, 

principes de la répartition des droits. 

B16 Contrats de lôaudiovisuel. 

SF91 Participer à la rédaction du contrat ou à la collecte des 

informations. 

SF92 Sécuriser la vie du programme dans son exploitation. 

C24 Identifier les bénéficiaires de droits, négocier ces droits et gérer leur répartition 
T3.1.3 - T5.4 

A6 Fonctionnalités des outils bureautiques 

(traitement de texte, tableur, PréAO). 

B8 Gestion et coordination financières 

dôun projet. 

B5 Négociation commerciale. 

B13 Droit dôauteur, droits voisins et code 

de la propriété intellectuelle. 

B14 Accords collectifs et professionnels, 

principes de la répartition des droits.  

SF93 Lister les droits à gérer. 

SF94 Utiliser un tableur ou autre moyen de suivi des droits. 

SF95 Négocier les autorisations et les droits au meilleur prix. 

 

C25  Préparer et contribuer au recrutement 
T6.2 - T6.3 

B2 Outils de gestion et dôorganisation 

dôune structure de production.  

B6 Gestion et coordination des ressources 

humaines dôun projet. 

B12 Droit du travail et droit social. 

B14 Accords collectifs et professionnels, 

principes de la répartition des droits. 

L4 Niveaux dôhabilitation ®lectrique. 

SF96 Constituer une équipe de travail. 

SF97 Mettre en synergie les compétences. 

C26 Accompagner lôaccueil des nouveaux salariés et mettre en synergie les compétences 
T6.3 

A22 Fonctionnalités des outils de 

communication numérique et de travail 

collaboratif. 

B6 Gestion et coordination des ressources 

humaines dôun projet. 

B19 Gestion dô®quipes. 

SF98 Répartir le travail en attribuant les moyens nécessaires et diffuser 

les consignes de travail nécessaires. 

SF99 Mettre en synergie les compétences. 

C27  Assurer une veille informationnelle 
T6.8 

B24 Gestion et actualisation de 

lôinformation et intelligence ®conomique. 

Methodologies de veille (technologique, 

économique et juridique). 

SF100 Effectuer une veille technologique. 

SF101 Recenser les concurrents, les innovations technologiques et 

organisationnelles, lô®volution du cadre juridique, les opportunités et 

menaces du secteur. 

C28 Sôassurer de lôad®quation des besoins et moyens dans lôentreprise 
T6.2 

A24 Performance du/des postes de travail 

informatique(s) (processeur, chipset, cartes 

graphiques, capacités des sauvegardes, 

périphériques). 

A25 Fonctionnalités des progiciels de 

gestion. 

B2 Outils de gestion et dôorganisation 

SF102 Répartir le travail en attribuant les moyens nécessaires et 

diffuser les consignes de travail nécessaires. 

SF103 Assurer la gestion du matériel. 
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dôune structure de production. 

B19 Gestion dô®quipes. 

K6 Syst¯mes dôexploitation serveurs 

(gestion des usagers, gestion des services, 

sécurité) 

K7 Sécurité (intrusion, pertes de données, 

couverture des risques, prévention des 

risques, etc.). 

K8 Syst¯mes dôexploitation des postes 

client. 

L7 Ergonomie du poste de travail. 

L8 Sécurité des lieux et locaux 

dôarchivage 
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B. Option « M®tiers de lôimage » 
 
C1 : Sôapproprier le dossier initial 

 
T1.1.1 , T.1.1.2 

Savoirs Savoirs faire 

A1 Genre de production 

A2 Mode de diffusion 

A3 Principe de planification dôun projet 

plan de tournage, post-production et 

diffusion, archivage)  

A5 Vocabulaire technique et 

communication en français et en anglais, à 

lôécrit et à lôoral, dans une situation 

professionnelle  

A13 Pratiques de production, 

postproduction et diffusion 

A14 Culture et histoire de lôimage et du 

son 

A16 Sémiologie de lôimage et du son 

SF 1.1 Mobiliser ses connaissances culturelles et artistiques en relation 

avec le projet. 

SF 1.2 Comprendre et interpréter la demande technique et les intentions 

de réalisation ou de production. 

 

 

C2 : Situer le projet dans son contexte 

 
T1.1.2  , T1.1.3  , T3.1.8 

A1 Genre de production 

A2 Mode de diffusion 

A14 Culture et histoire de lôimage et du 

son  

A16 Sémiologie de lôimage et du son 

A17 Esthétiques visuelles et sonores 

 

SF 1.2 Comprendre et interpréter la demande technique et les intentions 

de réalisation ou de production. 

SF 1.3 Déterminer le genre ; formuler une analyse argumentée des 

objectifs de la production 

 

C3 : Inventorier les contraintes techniques de la production 

 
T1.1.3 , T1.1.4 

A1 Genre de production 

A2  Mode de diffusion 

A13 Pratiques de production, 

postproduction et diffusion 

A14 Culture et histoire de lôimage et du 

son  

A17 Esthétiques visuelles et sonores 

SF 1.2 Comprendre et interpréter la demande technique et les intentions 

de réalisation ou de production. 

SF 1.4 Préciser les contraintes et estimer les moyens et le temps 

nécessaires à la phase de tournage du projet  (contraintes liées au choix 

de réalisation et de production) 

  

 

 

 

 

 

C4 : Choisir les moyens adaptés aux contraintes techniques de la production 

T1.1.4 , T2.1.2 , T2.1.3 

A13 Pratiques de production, 

postproduction et diffusion 

A22 Fonctionnalités des outils de 

communication numérique et de travail 

collaboratif 

D1 Les moyens dô®clairage. 

D2 Les moyens de captation 

L1 Production dôénergie électrique et 

alimentations autonomes 

SF 1.5 Proposer des moyens permettant de respecter la demande 

artistique de la production.  

SF 1.7 Choisir des outils répondant à la demande et compatibles avec 

les contraintes techniques, spatiales, temporelles, financières et de 

sécurité. 

SF 2.5 Proposer et discuter des choix de mise en image avec le 

réalisateur 
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L2 Distribution de lô®nergie ®lectrique 

C5 : Sélectionner, inventorier et relever les informations n®cessaires ¨ la mise en îuvre du tournage 

 
T2.1.1 , T2.1.2 

A12 Elaboration de documents 

A22 Fonctionnalités des outils de 

communication numérique et de travail 

collaboratif 

D1 Les moyens dô®clairage. 

D2 Les moyens de captation.  

L1 Production dôénergie électrique et 

alimentations autonomes 

L2 Distribution de lô®nergie ®lectrique 

L3 Protection des personnes et des  biens 

au niveau électrique  

L6 Gestes et postures 

L8 Sécurité des lieux et locaux 

L9 Prévention des risques du travail en 

hauteur 

L10 Prévention des risques de chute des 

équipements implantés en hauteur 

G4 Mesures de la lumière : thermo 

colorimétrie, 

éclairement, luminance, colorimétrie 

G1 Techniques de prise de vues  

G2 Techniques dôéclairage 

G7 Technologie des objectifs de caméras, 

optiques 

G10 La machinerie 

SF 2.1 Savoir localiser et relever les informations indispensables  ¨ la 

pr®paration (donn®es, mesuresé)   

SF 2.2 Savoir r®diger un compte rendu de rep®rages ( relev®s, donn®es, 

plans, photosé) 

 

C6 : Planifier  et organiser lôinstallation des ®quipements en anticipant  

les risques li®s ¨ la mise en îuvre du tournage. 
 

T2.1.2 , T2.1.3 

L1 Production dôénergie électrique et 

alimentations autonomes 

L2 Distribution de lô®nergie ®lectrique 

L3 Protection des personnes et des  biens 

au niveau électrique  

L6 Gestes et postures 

L8 Sécurité des lieux et locaux 

L9 Prévention des risques du travail en 

hauteur 

L10  Prévention des risques de chute des 

équipements implantés en hauteur 

G10 La machinerie 

SF 2.3 Choisir les dispositifs de sécurité adaptés aux risques et prévoir 

leur mise en place. 

SF 2.4 Synchroniser les opérations et organiser le déroulement du 

tournage en tenant compte du repérage et des dispositifs de sécurité 

 

 

C7 : Concevoir le dispositif de prise de vue 

 
T2.1.3 , T2.1.5 , T3.1.1  

A8 Représentation de schéma 

dôimplantation 

A11 Logiciels de DAO 

A12 Elaboration de documents 

A19 Scénographie et découpage technique 

SF 2.5 

Proposer et discuter des choix de mise en image avec le réalisateur 

SF 2.6 

Définir les emplacements caméra et les focales en fonction des 

demandes de réalisation, des choix production, et des données du 
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A22 Fonctionnalités des outils de 

communication numérique et de travail 

collaboratif 

D2 Les moyens de captation.  

G6 Technologie des caméras 

L1 Production dôénergie électrique et 

alimentations autonomes 

L2 Distribution de lô®nergie ®lectrique 

L3 Protection des personnes et des  biens 

au niveau électrique  

repérage. 

SF 2.8 

R®diger un plan au sol dôimplantation  cam®ra.  

 SF 2.9 

Rédiger une liste de matériels définissant précisément les équipements 

et consommables nécessaires (à destination du chargé de production) 

 

C8 : Concevoir le dispositif lumière 

 
T2.1.3 , T2.1.5 , T3.1.1  

A8 Représentation de schéma 

dôimplantation 

A11 Logiciels de DAO 

A12 Elaboration de documents 

A22 Fonctionnalités des outils de 

communication numérique et de travail 

collaboratif 

D1 Les moyens dô®clairage. 

D2 Les moyens de captation.  

G3 Spécificités, caractéristiques de 

lô®clairage studio 

G4 Mesures de la lumière 

G5 syst¯me de contr¹le dô®clairage 

G6 Technologie des caméras 

L1 Production dôénergie électrique et 

alimentations autonomes 

L2 Distribution de lô®nergie ®lectrique 

L3 Protection des personnes et des  biens 

au niveau électrique 

SF2.3 Choisir les dispositifs de sécurité adaptés aux risques et prévoir 

leur mise en place. 

SF2.5bis Proposer et discuter des choix de mise en lumière avec le 

réalisateur 

SF2.7 Définir les sources de lumières et leur implantation en fonction 

de la demande artistique, des données du repérage, et des outils de 

tournage envisagés. 

SF2.8bis Rédiger un plan de feu (implantation lumière) avec les 

symboles usuels.  

SF2.9 Rédiger une liste de matériel définissant précisément les 

équipements et consommables nécessaires (à destination du chargé de 

production) 

 

C9 : Réceptionner, vérifier et préparer les équipements 
 

T2.1.4 

A5 Vocabulaire technique et 

communication en français et en anglais, à 

lôécrit et à lôoral, dans une situation 

professionnelle  

D1 Les moyens dô®clairage. 

D2 Les moyens de captation.  

D4 Moyens dôaffichage 

E1 Supports de stockage  et dôarchivage: 

(NAS- SAN, bande, disque optiqueé), 

sécurité des données 

G10  Machinerie 

 

SF2.10 Inventorier le mat®riel ¨ mettre en îuvre 

SF2.11 Vérifier les fonctionnalités des  

équipements 

SF2.12 Soigner le conditionnement du matériel pour éviter toute 

détérioration lors du transport et de la manutention.. 

SF2.13 Sôapproprier les documentations techniques (fran­ais, anglais) 

C10 : Définir, réaliser et apprécier des essais en vue de paramétrer la caméra au tournage 

 
T2.1.5  

D1 Les moyens dô®clairage. 

D2 Les moyens de captation.  

D4 Moyens dôaffichage 

E1 Supports de stockage  et dôarchivage: 

(NAS- SAN, bande ,disque optiqueé), 

SF2.14 Proposer et conduire une s®rie dôessais gradu®s (menus cam®ra) 

et estimer les limites opérationnelles des réglages caméra 

SF2.15 Apprécier qualitativement les effets des réglages sur le rendu 

image (sur un moniteur de référence), vis à vis de la demande artistique 
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sécurité des données 

E2 Matériel de lecture et dôenregistrement 

G10  Machinerie 

 

SF2.16 Proposer, discuter  et valider les param®trages cam®ra. 

C11 : Sauvegarder les médias et métadonnées sur des unités de stockage externes,  sur supports 

amovibles ou sur réseau et les mettre à disposition de la postproduction image 
 

T2.2.1 

C2 Param¯tres de la chaine dôacquisition 

du signal. 

C10 Normes dôexploitation des signaux. 

E2 Matériel de lecture et 

dôenregistrement. 

E3 Gestion des médias numériques 

(DMAM).  

E4 Formats de métadonnées. 

E5 Formats média-numériques 

(compressés ou non). 

E6 Formats de fichiers dô®change et de 

transport. 

E7 Règles de nommage des données. 

C8 Techniques de compression 

E1 Moyens de stockage et dôarchivage 

(NAS, SAN, supportsé). 

K2 Topologie des réseaux. 

K3 Infrastructure des réseaux locaux et 

étendus. 

A4 Workflow 

A24 Performance du poste de travail 

informatique (capacités, périphériques..) 

 

SF2.17 Interconnecter les équipements de post production (lecteurs, 

enregistreurs, station de postproduction) en choisissant les interfaces les 

mieux adaptées au maintien de la qualit® dôimage. 

SF2.18 Effectuer lôacquisition des m®dias et des donn®es auxiliaires sur 

station informatique en respectant les paramètres de codage prévus par 

la postproduction. 

SF2.19 Sécuriser les contenus vidéo et les données auxiliaires en les 

sauvegardant rationnellement sur les espaces de stockage du réseau. 

C12 : Etalonner une îuvre audiovisuelle 

 
T2.2.2 

J6 Caractéristiques des logiciels 

dôétalonnage et de corrections 

colorimétriques. 

C10 Normes dôexploitation des signaux. 

C11 Dispositifs (appareils et logiciels) de 

contrôle, surveillance, mesure et réglage 

(vidéo, couleurs, lumière). 

E5 Formats média-numériques 

(compressés ou non). 

D5 Modalit®s de calibrage et dô®talonnage 

des moyens dôaffichage. 

J2 Caractéristiques des logiciels de 

montage 

 

SF2.20 Choisir les traitements logiciels adaptés aux corrections et 

rendus recherch®s dans lôimage. 

SF2.15 Apprécier qualitativement les effets des réglages sur le rendu 

image (sur un moniteur de référence), vis à vis de la demande artistique 

SF2.21 Contr¹ler la conformit® des signaux aux normes dôexploitation 

pour la diffusion. 

 

 

C13 : Conception et organisation dôun tournage en studio permettant de r®aliser des effets 

dôincrustation. 
 

T3.1.1 , T3.1.2 
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B7 Gestion et coordination technique dôun 

projet 

B10 Gestion et coordination logistique 

dôun projet 

D1 Les moyens dô®clairage. 

D2 Les moyens de captation.  

D4 Moyens dôaffichage 

D5 Modalités de calibrage et dôétalonnage 

des affichages 

E1 Supports de stockage  et dôarchivage: 

(NAS- SAN, bande ,disque optiqueé), 

sécurité des données 

E2 Matériel de lecture et dôenregistrement 

E3 Gestion des médias numériques 

E6 Formats de fichiers et dôéchange 

G1 Tehniques de prise de vue 

G2 Techniques dôéclairage 

G3 Sp®cificit® de lô®clairage en studio 

G4 Mesure de la lumière 

G5 Système de contrôle dôéclairage (jeu 

dôorgue) 

G6 Technologie des caméras 

G7 Technologie des objectifs  

G8 Voies de commande des caméras et 

reports 

G9 Réglage dôexploitation des caméras 

G10 Machinerie 

H3 Réglages dôexploitation 

H4 Dispositifs de trucage et dôeffets de 

direct (mélangeur) 

H5 Technique et méthodologie de trucage 

en direct 

 

SF3.1 Visualiser et analyser les caractéristiques des éléments image 

disponibles puis déterminer les placements de caméra et les focales 

permettant une cohérence de lôincrustation (perspective, mouvements, 

®chelles, axesé) 

SF3.2 Mettre en îuvre et relier au m®langeur les sources vid®o 

permettant la lecture des images num®riques participant ¨ lôeffet, en 

respectant la compatibilité entre les différents équipements et/ou 

systèmes interconnectés. 

SF3.3 Communiquer avec le r®alisateur et discuter des ajustements de 

lôeffet recherch®, proposer des solutions techniques adapt®es. 

SF3.4 Organiser le plateau de tournage en exploitant au mieux lôespace 

disponible pour respecter lôobjectif artistique et les contraintes de 

sécurité. (position des personnages et action à filmer, fonds 

dôincrustation fixes et mobiles, ®l®ments de d®cor, fonds visuels, 

maquettesé)  

SF3.5 Mettre en place et relier les caméras à la régie, assurer les 

r®glages dôexploitation via les voies de commande (balances, 

niveauxé). 

SF3.31 Assurer les réglages optiques, mécaniques et électroniques 

pendant le tournage en vue dôenregistrer des images exploitables (pied 

et supports, balances, focale, compléments optiques, mise au point, 

filtres, diaphragmeé). 

SF 3.6 R®aliser et r®gler lôeffet sur le m®langeur (incrustationé)  en 

int®grant les diff®rents flux vid®o y participant (cam®ras, images 

luesé) 

C 14 : Installer un dispositif dô®clairage en assurant la s®curité des biens et des personnes 

 
T3.1.2 , T3.1.3 

D1 Les moyens dô®clairage. 

L1 Production dôénergie électrique et 

alimentations autonomes 

L2 Distribution de lô®nergie ®lectrique 

L3 Protection des personnes et des biens 

au niveau électrique  

L3 Protection des personnes et des biens 

au niveau électrique  

L4 Niveaux dôhabilitation électrique 

L5  Distribution courant faible (CEM 

conduite et rayonnée...) 

L6 Gestes et postures 

L8 Sécurité des lieux et locaux 

L9 Prévention des risques du travail en 

hauteur 

  

SF 3.7 Mettre en place les structures temporaires pour lôaccrochage des 

®quipements dô®clairages (pieds, ®l®ments de ponts, supportsé) en 

respectant les r¯gles de s®curit® (travaux en hauteur et chute dôobjets). 

SF3.8 Manîuvrer les structures mobiles (motoris®es ou manuelles) en 

respectant les règles de sécurité. 

SF 3.9 Accrocher les projecteurs et accessoires dô®clairage sur les 

structures permanentes et temporaires en respectant rigoureusement les 

procédures spécifiques et les règles de sécurité. 

SF 3.10 Réaliser la distribution de lô®nergie ®lectrique et le c©blage de 

puissance des ®quipements dô®clairage (projecteurs, gradateursé), 

effectuer le raccordement au réseau et la mise sous tension de 

lôinstallation. 

SF 3.11 Effectuer le câblage des liaisons de télécommandes, mettre en 

place la console et assurer le contrôle  

 

L10 Prévention des risques de chute des 

équipements implantés en hauteur 

G2 Techniques dôéclairage 

G3 Sp®cificit® de lô®clairage en studio 

G4 Mesure lumière 
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G5 Syst¯me de contr¹le dô®clairage 

C15  : Exploiter les ®quipements dô®clairage et  de mesure, r®gler les effets lumi¯re. 
 

T2.1.5 , T3.1.3  

D1 Moyens ®clairage  

G2 Techniques dôéclairage 

G3 Sp®cificit® de lô®clairage en studio 

G4 Mesure lumière 

G5 Syst¯me de contr¹le dô®clairage  

L6 Gestes et postures 

L8 Sécurité des lieux et locaux 

L9 Prévention des risques du travail en 

hauteur 

L10  Prévention des risques de chute des 

équipements implantés en hauteur 

 

SF3.12 Effectuer les mesures de lumi¯res  a lôaide des instruments 

(niveau en lumière incidente et réfléchie, colorimétrie) en vue de régler 

les effets et dôapporter des corrections sur les sources. 

SF3.13 Observer et apprécier visuellement les effets lumière,  

interpr®ter les mesures, pr®voir les r®sultats ¨ lôimage. 

SF3.14 Régler les projecteurs pour obtenir les niveaux et contrastes 

correspondants aux effets lumière  recherchés, ajuster les champs 

®clair®s, corriger les sources (g®latines, diffusion, cin®foilé). 

SF3.15 Adapter les réglages aux évolutions de la lumière naturelle en 

cours de tournage. 

SF3.16 Programmer les  effets statiques et dynamiques sur la console, 

régler les transitions, assurer la  conduite lumière pendant la captation 

SF3.17 Evaluer la conformit® technique du dispositif dô®clairage 

SF3.32 Coordonner les actions des assistants (câbles, travelling, 

lumi¯reé), assurer la s®curit® de lô®quipe de tournage et des personnes 

filmées. 

 

C 16  : Concevoir et r®aliser les prises de vue n®cessaires ¨ la construction dôeffets vid®o (trucages, 

incrustations) 

 

T3.1.1 , T3.1.4 , T3.1.7 

G1 Techniques de prise de vue 

G6 Technologie des cam®ras 

G7 Technologie des objectifs  

G8 Voies de commande des caméras et 

reports 

G9 Réglage dôexploitation des caméras 

G10 Machinerie 

 

E5 Format des médias numériques 

H3 Réglages dôexploitation 

H4 Dispositifs de trucage et dôeffets de 

direct (mélangeur) 

H5 Technique et méthodologie de trucage 

en direct 

SF3.18 Choisir des éléments visuels permettant une mise en image 

pertinente vis-à-vis de lôutilisation prévue par la production (lieu, 

saison, heureé). 

SF3.19 Adapter les choix de prise de vue pour permettre une cohérence 

visuelle des images dans lôutilisation envisag®e (axes, perspective, 

échelles de plan, mouvement, lumière). 

SF3.20 Cadrer et enregistrer les images en accord avec la demande 

artistique et en prévoyant leur intégration optimale dans la chaine de 

traitement choisie (r®solution, proportions, codageé). 

SF3.30 Dialoguer avec le réalisateur ou le journaliste pour définir les 

contenus à mettre en images. 

SF3.31 Assurer les réglages optiques, mécaniques et électroniques 

pendant le tournage en vue dôenregistrer des images exploitables (pied 

et supports, balances, focale, compléments optiques, mise au point, 

filtres, diaphragmeé). 

SF3.32 Coordonner les actions des assistants (câbles, travelling, 

lumi¯reé), assurer la s®curit® de lô®quipe de tournage et des personnes 

filmées. 

SF3.33 Valider ou répéter les prises de vues au fur et à mesure de la 

progression du tournage. 

 

 

 

 

 

 

C17 : Installer et superviser la machinerie  en assurant la sécurité des biens et des personnes 
 

T3.1.5 
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G10 Machinerie 

G6 Technologie des cam®ras 

G7 Technologie des objectifs  

G8 Voies de commande des caméras et 

reports 

L6 Gestes et postures 

L7 Ergonomie du poste de travail 

L8 Sécurité des lieux et locaux 

L9 Prévention des risques du travail en 

hauteur 

L10  Prévention des risques de chute des 

équipements implantés en hauteur 

SF3.21 Positionner les dispositifs de machinerie permettant les prises 

de vues souhaitées et répondant aux contraintes du tournage. 

SF3.22 Dialoguer avec le réalisateur et les assistants machinerie pour le 

choix et la mise au point des mouvements.  

SF3.23 Mettre en îuvre les diff®rents supports de cam®ra et les 

dispositifs de mise en mouvement en assurant la sécurité. 

SF3.24 Effectuer les différents réglages mécaniques (compensation, 

®quilibrages, fluidit®é). 

SF3.25 Proposer et répéter les mouvements,  

Coordonner les actions des assistants de machinerie. 

SF3.32 Coordonner les actions des assistants (câbles, travelling, 

lumi¯reé), assurer la s®curit® de lô®quipe de tournage et des personnes 

filmées. 

 

C18 : Maitriser les réglages préparatoires à la prise de vue (caméra et enregistrement). 

 
T3.1.6 

C11 Dispositifs de contr¹le, mesures et 

r®glages 

D2 Les moyens de captation.  

D4 Moyens dôaffichage 

D5 Modalités de calibrage et dôétalonnage 

des affichages 

G6 Technologie des cam®ras 

G7 Technologie des objectifs  

G8 Voies de commande des caméras et 

reports 

G9 Réglage dôexploitation des caméras 

E2 Mat®riel de lecture et dôenregistrement 

SF3.26 Régler les paramètres avancés des caméras en vue de contrôler 

les caract®ristiques de lôimage enregistr®e (colorim®trie, rendu des 

contrastes, latitude dôexpositioné). 

SF3.27 R®gler les param¯tres dôenregistrement des images (codage, 

r®solution, balayage, cadence, m®tadonn®esé) en respectant la 

demande de la production. 

SF3.28 Effectuer les vérifications et réglages optiques avant tournage 

(tirage optique) 

SF 3.29 Calibrer les retours image ¨ lôaide de signaux de r®f®rence. 

 

C19 : Opérer les prises de vue et coordonner les actions, en respectant la sécurité. 

 
T3.1.7 , T3.1.4  

A16 S®miologie de lôimage et du son 

A17 Esthétique visuelle 

A19 Scénographie et découpage technique 

A20 Techniques dôexpression artistique 

A21 Techniques de narration  

G1 Techniques de prise de vue 

G6 Technologie des cam®ras 

G7 Technologie des objectifs  

G8 Voies de commande des caméras et 

reports 

C11 Dispositifs de contr¹le 

E2 Mat®riel de lecture et dôenregistrement 

L6 Gestes et postures 

L9 Prévention des risques du travail en 

hauteur 

 

 

 

 

SF3.30  Dialoguer avec le réalisateur ou le journaliste pour définir les 

contenus à mettre en images. 

SF3.31 Assurer les réglages optiques, mécaniques et électroniques 

pendant le tournage en vue dôenregistrer des images exploitables (pied 

et supports, balances, focale, compléments optiques, mise au point, 

filtres, diaphragmeé). 

SF3.32 Coordonner les actions des assistants (câbles, travelling, 

lumi¯reé), assurer la s®curit® de lô®quipe de tournage et des personnes 

filmées. 

SF3.33 Valider ou répéter les prises de vues enregistrées au fur et à 

mesure de la progression du tournage. 

SF3.20 Cadrer et enregistrer les images en accord avec la demande 

artistique et en prévoyant leur intégration optimale dans la chaine de 

traitement choisie (r®solution, proportions, codageé). 

 

C20 : Adapter les choix de prise de vue au genre du programme en respectant la demande artistique 

le cadre juridique. 

 
T3.1.8  
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A21 Techniques de narration  

G1 Techniques de prise de vue 

A16 S®miologie de lôimage et du son 

A17 Esthétique visuelle 

A19 Scénographie et découpage technique 

B17 Législation relative aux autorisations 

nécessaires au tournage. 

SF1.2 Comprendre et interpréter la demande technique et les intentions 

de réalisation ou de production. 

SF3.34  Dialoguer avec le réalisateur ou le journaliste pour définir la 

mise  en images des actions. 

SF3.35 Proposer et enregistrer des images assurant une illustration 

suffisante et adaptée du sujet et en accord avec la demande artistique. 

SF3.36 Proposer et enregistrer des images permettant de construire une 

continuité narrative au montage. 

 

 SF3.37 Proposer des prises de vues alternatives et complémentaires en 

vue dôenrichir les possibilit®s au montage. 

SF3.38 Surveiller les contenus cadr®s et respecter le droit dôauteur, 

lôautorisation de tournage et le droit ¨ lôimage. 

 

C21 : Rapporter du tournage les informations nécessaires à la continuité de la production 

T3.1.9 

A8 Représentation des schémas 

dôimplantation 

A11 Dessin Assisté par Ordinateur 

A12 Elaboration de documents techniques 

(rapport de tournage) 

SF3.41 Inventorier les travaux effectués et ceux à refaire. 

SF3.42 Repérer les problèmes ou incohérences de mise en image 

apparues au tournage et préciser les solutions adoptées. 

SF3.43 Noter les paramètres techniques du tournage et les 

modifications apportées par rapport à la prévision pour permettre une 

éventuelle reprise du tournage. 

SF3.44 Signaler les contenus pouvant être sujets à réserve vis-à-vis de 

la diffusion.  

SF3.45 Rédiger un compte rendu détaillé et structuré consignant 

lôensemble des informations à rapporter du tournage. 

 

C22 : G®rer une commande de mat®riel. 

T 4.1 

D1 Les moyens dô®clairage. 

D2 Les moyens de captation  

G10  Machinerie 

 

SF3.46 D®finir pr®cis®ment les ®quipements, options, accessoires et 

quantit®s ¨ commander. 

C 23 : Sôassurer de la disponibilit® des ®quipements et consommables. 

T 4.2 

A6 Outils de bureautique (tableur excel, 

PREAO...) 

SF3.47  Inventorier les besoins en ®quipements et consommables 

SF3.48 Organiser et maintenir le rangement du magasin 

C24  : Diagnostiquer et rapporter les dysfonctionnements sur les équipements. 

T 4.3 

B24 Veille technologique 

H6 D®tecter et signaler des d®fauts 

L4 Habilitation ®lectrique 

L8 S132  S133   S134 

 

 

SF3.49 D®tecter une panne sur un ®quipement, indiquer clairement les 

pannes et d®fauts sur les appareils et les c©bles. 

SF3.50 Transmettre les informations de diagnostic de panne au service 

de maintenance  

SF3.51 Effectuer des r®parations m®caniques et ®lectriques mineures 

sur les ®quipements, remplacer des connecteurs et conducteurs viss®s 

ou soud®s. 

 

 

C 25 : Analyser les ®volutions technologiques 

T 4.4 

B24 Veille technologique SF3.52 Sôapproprier les possibilit®s  et les tendances de lô®volution 

technologique. 
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SF3.53 Identifier et consulter r®guli¯rement les supports dôinformation 

sp®cialis®s  

 

C 26 : Communiquer avec lô®quipe de production, tant du point de vue technique quôartistique. 

T1.1.1 , T1.1.2 , T1.1.3 , T1.1.4 , T2.1.2 ,  T2.2.2 , T3 .1.3 , T3.1.9 , T4.1 

A1 Genre de production 

A2  Mode de diffusion 

A5 Vocabulaire technique et 

communication en fran­ais et en anglais, 

¨ lô®crit et ¨ lôoral, dans une situation  

SF1.6 Communiquer ses besoins aux acteurs de la production 

SF2.2 Rédiger un compte rendu de repérages (relevés, données, plans, 

photosé) 

SF2.5 Proposer et discuter des choix de mise en image avec le 

réalisateur 

professionnelle  

A13 Pratiques de production, 

postproduction et diffusion 

A14 Culture et histoire de lôimage et du 

son 

A16 S®miologie de lôimage et du son 

A17 Esthétiques visuelles et sonores 

A22 Fonctionnalités des outils de 

communication numérique et de travail 

collaboratif 

D1 Les moyens dô®clairage. 

D2 Les moyens de captation 

L1 Production dôénergie électrique et 

alimentations autonomes 

L2 Distribution de lô®nergie ®lectrique 

L3 Protection des personnes et des biens 

au niveau électrique  

L6 Gestes et postures 

L8 Sécurité des lieux et locaux 

L9 Prévention des risques du travail en 

hauteur 

L10 Prévention des risques de chute des 

équipements implantés en hauteur 

G1 Techniques de prise de vues  

G2 Techniques dôéclairage 

G3 Spécificités, caractéristiques de 

lô®clairage studio 

G4 Mesures de la lumière 

G5 Syst¯me de contr¹le dô®clairage 

G6 Technologie des caméras 

G7 Technologie des objectifs de caméras, 

optiques 

G10 La machinerie 

SF2.8 Rédiger les plans caméra et lumière avec les symboles usuels.  

SF2.9 Rédiger une liste de matériel définissant précisément les 

équipements et consommables nécessaires (à destination du chargé de 

production) 

SF2.16 Proposer, discuter  et valider les param®trages cam®ra   

SF3.22 Dialoguer avec le réalisateur et les assistants machinerie pour le 

choix et la mise au point des mouvements.  

SF3.44 Signaler les contenus pouvant être sujets à réserve vis-à-vis de la 

diffusion.  

SF3.45 Rédiger un compte rendu détaillé et structuré consignant 

lôensemble des informations à rapporter du tournage. 

SF3.50 Transmettre les informations de diagnostic de panne au service 

de maintenance  

 

 

C 27 : Faire appel aux techniques dôexpression pour produire des images adapt®e au genre du 

programme (reportage, documentaire, fictioné). 

 
T3.1.4 , T3.1.7 

A1 Genre de production 

A2  Mode de diffusion 

A5 Vocabulaire technique et  

 

SF3.19 Adapter les choix de prise de vue pour permettre une cohérence 

visuelle des images dans lôutilisation envisag®e (axes, perspective, 

échelles de plan, mouvement, lumière). 

communication en français et en anglais, 

à lôécrit et à lôoral, dans une situation 

professionnelle  

A13 Pratiques de production, 

SF3.20 Cadrer et enregistrer les images en accord avec la demande 

artistique et en prévoyant leur intégration optimale dans la chaine de 

traitement choisie (résolution, proportions, codageé). 

SF3.33 Valider ou répéter les prises de vues au fur et à mesure de la 
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postproduction et diffusion 

A14 Culture et histoire de lôimage et du 

son 

A16 S®miologie de lôimage et du son 

A17 Esthétiques visuelles et sonores 

D2 Les moyens de captation 

 

 

 

progression du tournage 

C28 : Analyser et critiquer le rendu visuel dôune image vis- -̈vis de la demande esth®tique 

 
T3.1.8 , T2.2.2 

A1 Genre de production 

A2 Mode de diffusion 

A5 Vocabulaire technique et 

communication en français et en anglais, à 

lôécrit et à lôoral, dans une situation 

professionnelle  

A13 Pratiques de production, 

postproduction et diffusion 

A14 Culture et histoire de lôimage et du 

son 

A16 S®miologie de lôimage et du son 

A17 Esthétiques visuelles et sonores 

 

SF2.15 Apprécier qualitativement les effets des réglages sur le rendu 

image (sur un moniteur de référence), vis à vis de la demande 

artistique 

SF3.39 Apprécier la qualité et la cohérence des images enregistrées sur 

les plans techniques et artistiques vis-à-vis des demandes de la 

production. 

SF3.40 Evaluer la pertinence des contenus image vis-à-vis de la 

postproduction. 
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C. Option « Métiers du son » 
 
C1 Rechercher et identifier les informations et contraintes du projet 

T1.1.1 / T1.1.2 
Savoirs  Savoirs faire 

A1 Genres de production 

A2 Modes de diffusion 

A3 Principe de planification dôun projet 

plan de tournage, post-production et 

diffusion, archivage) 

A4 Workflow 

A5 Vocabulaire technique et 

communication en français et en anglais, à 

lô®crit et ¨ lôoral, dans une situation 

professionnelle 

A6 Fonctionnalités des outils bureautiques 

(traitement de texte, tableur, PréAO, 

DAO) 

A13 Pratiques de production, 

postproduction et de diffusion. 

A14 Histoire du son et de lôimage 

A15 Musicologie, organologie. 

A16 S®miologie du son et de lôimage 

A17 Esthétiques sonores et visuelles 

 

S.F1.1.1 Interpréter la demande et les intentions de réalisation ou de 

production. 

SF1.1.2 Identifier le programme et sa finalité (fiction, reportageé) 

SF1.1.3 Mobiliser ses connaissances culturelles et artistiques en 

relation avec le projet 

 

C2 Envisager des solutions techniques en fonction des besoins de la production 

T1.2.1 / T1.2.2 / T1.2.3 / T1.2.4 / T2.1 

A1 Genres de production 

A2 Modes de diffusion 

A4 Workflow 

A5 Vocabulaire technique et 

communication en français et en anglais, à 

lô®crit et ¨ lôoral, dans une situation 

professionnelle 

A6 Fonctionnalités des outils bureautiques 

(traitement de texte, tableur, PréAO, 

DAO) 

A7 Représentations dôun schéma 

fonctionnel 

A8 Représentation des schémas  

dôimplantation 

A10 Représentations dôun schéma de 

câblage 

A11 Fonctionnalités des  logiciels de DAO 

A13 Pratiques de production, 

postproduction et de diffusion. 

A18 Acoustique des lieux de production  

A19 Scénographie et méthodologie du 

découpage technique 

C10 Normes dôexploitation des signaux  

C12  Appareils de mesure audio (vecteur 

scope audio, phasemètre, Peak program 

meter, loudness meter, True peak meter, 

sonomètre, analyseur de spectre) 

D6 Dispositifs de commutation de 

brassage  

SF1.1.4 Constituer une premi¯re banque dôinformations relatives au 

projet. 

SF1.1.5 Compléter les informations du dossier de production. 

SF1.1.6 Évaluer qualitativement les éléments et/ou la matière sonore. 
SF1.1.7 Justifier les choix des équipements, des procédures et des 

méthodes au regard des contraintes de la production. 

SF1.1.8 Communiquer sur les moyens utilisés (anglais, français) 

SF1.1.9 Établir les schémas dôinstallation et des listes de matériel. 

SF1.1.10 Informer la gestion de la production 

SF1.1.11 Évaluer la faisabilité de la production en proposant 

éventuellement plusieurs solutions alternatives 

SF1.1.12 R®aliser les plans dôinstallation 
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F4 Moyens de transmission audio 

I3 Caractéristiques des équipements de 

captation audio 

I4 Caractéristiques des équipements de 

montage audio 

I5 Caractéristiques des équipements de 

traitement audio (timbre, dynamique, 

temporel) 

I6 Caractéristiques des équipements de 

mixage 

I7 Caractéristiques des équipements de 

diffusion audio (enceintes) 

K2 Topologie des réseaux 

K3 Infrastructures des réseaux locaux et 

étendus (éthernet, fiberchanel, etc.) 

L1 Production dôénergie électrique et 

alimentation autonome 

L2 Distribution de lôénergie électrique 

(monophasé, triphasé, régime de neutre) 

L3 Protection des personnes et des biens 

au niveau électrique 

L4 Niveaux dôhabilitation ®lectrique 

L5 Règles de lôart dans le câblage  (CEM 

conduite et rayonnée...) 

L6 Gestes et postures 

L7 Ergonomie du poste de travail 

L9 Prévention des risques du travail en 

hauteur (sécurité des biens et des 

personnes) 

L10 Prévention des risques de chutes des  

équipements implantés en hauteur 

(sécurité des biens et des personnes) 

 

C3 Evaluer et valider la faisabilité du projet et communiquer les résultats de son analyse 

T1.2.1 / T1.2.2 / T1.2.3 / T1.2.4 / T2.1 

A1 Genres de production 

A2 Modes de diffusion 

A4 Workflow 

A5 Vocabulaire technique et 

communication en français et en anglais, à 

lô®crit et ¨ lôoral, dans une situation 

professionnelle 

A6 Fonctionnalités des outils bureautiques 

(traitement de texte, tableur, PréAO, 

DAO) 

A11 Fonctionnalités des  logiciels de DAO 

A13 Pratiques de production, 

postproduction et de diffusion. 

A18 Acoustique des lieux de production  

D6 Dispositifs de commutation de 

brassage  

F4 Moyens de transmission audio 

I3 Caractéristiques des équipements de 

captation audio 

I4 Caractéristiques des équipements de 

montage audio 

I5 Caractéristiques des équipements de 

SF1.1.5 Compléter les informations du dossier de production. 

SF1.1.7 Justifier les choix des équipements, des procédures et des 

méthodes au regard des contraintes de la production. 

SF1.1.8 Communiquer sur les moyens utilisés (anglais, français) 

SF1.1.10 Informer la gestion de la production 

SF1.1.11 Évaluer la faisabilité de la production en proposant 

éventuellement plusieurs solutions alternatives 

SF1.1.12 Réaliser les plans dôinstallation définitifs. 
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traitement audio (timbre, dynamique, 

temporel) 

I6 Caractéristiques des équipements de 

mixage 

I7 Caractéristiques des équipements de 

diffusion audio (enceintes) 

K2 Topologie des réseaux 

K3 Infrastructures des réseaux locaux et 

étendus (éthernet, fiberchanel, etc.) 

L1 Production dôénergie électrique et 

alimentation autonome 

L2 Distribution de lôénergie électrique 

(monophasé, triphasé, régime de neutre) 

L3 Protection des personnes et des biens 

au niveau électrique 

L4 Niveaux dôhabilitation ®lectrique 

L5 Règles de lôart dans le câblage  (CEM 

conduite et rayonnée...) 

L6 Gestes et postures 

L7 Ergonomie du poste de travail 

L9 Prévention des risques du travail en 

hauteur (sécurité des biens et des 

personnes) 

L10 Prévention des risques de chutes des  

équipements implantés en hauteur 

(sécurité des biens et des personnes) 

B7 Gestion et coordination technique dôun 

projet 

B8 Gestion et coordinations financières 

dôun projet 

B10 Gestion et coordination logistique 

dôun projet 

B12 Droit du travail et droit social 

B13 Droit dôauteur, droits voisins et code 

de la propriété intellectuelle 

B18 Règles administratives ou juridiques 

applicables ¨ lôoccupation des lieux de 

tournage 

B19 Gestion dô®quipes  

B24 Gestion et actualisation de 

lôinformation et intelligence ®conomique. 

Méthodologie de veille. 

 

 

C4 £tablir les ressources et lôarchitecture techniques n®cessaires au projet 
 

T2.2 

A5 Vocabulaire technique et 

communication en français et en anglais, à 

lô®crit et ¨ lôoral, dans une situation 

professionnelle 

A6 Fonctionnalités des outils 

bureautiques (traitement de texte, 

tableur, PréAO, DAO) 
C12  Appareils de mesure audio (vecteur 

scope audio, phasemètre, Peak program 

meter, loudness meter, True peak meter, 

SF2.2.1 Lister et réserver le matériel et les consommables 

SF2.2.2 Vérifier son bon fonctionnement  

SF2.2.3 Rendre transportable 
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sonomètre, analyseur de spectre) 

F4 Moyens de transmission audio 

I3 Caractéristiques des équipements de 

captation audio 

I4 Caractéristiques des équipements de 

montage audio 

I5 Caractéristiques des équipements de 

traitement audio (timbre, dynamique, 

temporel) 

I6 Caractéristiques des équipements de 

mixage 

I7 Caractéristiques des équipements de 

diffusion audio (enceintes) 

L11 Sécurité et contraintes dues au 

transport national et international 

 

C5 Implanter, configurer, appliquer les procédures et tester les équipements son 

T2.3 / T2.4 
A5 Vocabulaire technique et 

communication en français et en anglais, à 

lô®crit et ¨ lôoral, dans une situation 

professionnelle 

A9 Règle de lecture de plans bâtiments 

C10 Normes dôexploitation des signaux  

C12 Appareils de mesure audio (vecteur 

scope audio, phasemètre, Peak program 

meter, loudness meter, True peak meter, 

sonomètre, analyseur de spectre) 

D6 Dispositifs de commutation de 

brassage 

F4 Moyens de transmission audio 

I3 Caractéristiques des équipements de 

captation audio 

I4 Caractéristiques des équipements de 

montage audio 

I5 Caractéristiques des équipements de 

traitement audio (timbre, dynamique, 

temporel) 

I6 Caractéristiques des équipements de 

mixage 

I7 Caractéristiques des équipements de 

diffusion audio (enceintes) 

K2 Topologie des réseaux   

K3 Infrastructures des réseaux locaux et 

étendus (éthernet, fiberchanel, etc.) 

L1 Production dôénergie électrique et 

alimentation autonome 

L2 Distribution de lôénergie électrique 

(monophasé, triphasé, régime de neutre) 

L3 Protection des personnes et des biens 

au niveau électrique 

L4 Niveaux dôhabilitation électrique 

L5 Règles de lôart dans le câblage  (CEM 

conduite et rayonnée,...) 

L6 Gestes et postures 

L7 Ergonomie du poste de travail 

L9 Prévention des risques du travail en 

SF2.3.1 Maîtriser les méthodes et procédures dôinstallation des 

équipements. 

SF2.3.2 Utiliser les documents techniques préparés en amont (schémas 

dôinstallation, synoptiques, etc.) 

SF2.4.1 Paramétrer les systèmes en fonction des contraintes, 

recommandations, réglementations et normes en vigueur. 

SF2.4.2 Tester lôinstallation et contr¹ler la conformit® aux contraintes 

et réglementations en vigueur 
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hauteur (sécurité des biens et des 

personnes) 

L10 Prévention des risques de chutes des  

équipements implantés en hauteur 

(sécurité des biens et des personnes) 

 

C6 Ecouter et analyser tant du point de vue objectif que subjectif les sources sonores  

T3.1 /  T3.4 / T5.2.1 
A3 Principe de planification dôun projet 

plan de tournage, post-production et 

diffusion, archivage) 

A5 Vocabulaire technique et 

communication en français et en anglais, à 

lô®crit et ¨ lôoral, dans une situation 

professionnelle 

A13 Pratiques de production, 

postproduction et de diffusion. 

A14 Histoire du son et de lôimage 

A15 Musicologie, organologie. 

A16 S®miologie du son et de lôimage 

A17 Esthétiques sonores et visuelles 

A18 Acoustique des lieux de production 

SF1.1.6 Evaluer qualitativement les éléments et/ou la matière sonore. 

SF3.4.1 Etablir les rapports de production liés au son (feuilles de 

séances, feuilles de pistes, rapport-son,). 

 

C7 G®rer et mettre en îuvre les outils de captation sonore 

T3.2 / T3.3 
A5 Vocabulaire technique et 

communication en français et en anglais, à 

lô®crit et ¨ lôoral, dans une situation 

professionnelle 

A13 Pratiques de production, 

postproduction et de diffusion. 

 

A14 Histoire du son et de lôimage 

A15 Musicologie, organologie. 

A16 S®miologie du son et de lôimage 

A17 Esthétiques sonores et visuelles 

A18 Acoustique des lieux de production 

C10 Normes dôexploitation des signaux  

C12 Appareils de mesure audio (vecteur 

scope audio, phasemètre, Peak program 

meter, loudness meter, True peak meter, 

sonomètre, analyseur de spectre) 

D6 Dispositifs de commutation de 

brassage  

E1 Moyens de stockage  et dôarchivage: 

(NAS - SAN, bande, disque optiqueé), 

sécurité des données 

E4 Formats de métadonnées 

E5 Formats média-numériques (compressé 

ou non) 

E6 Formats de fichiers dôéchange et de 

transport 

E7 Règles de nommage des données, types 

de nomenclature pour lister, identifier et 

indexer 

F4 Moyens de transmission audio 

I3 Caractéristiques des équipements de 

captation audio 

SF3.2.1 Choisir et adapter au mieux les moyens techniques de 

captation sonore en fonction des contraintes 

SF3.2.2 Aménager le lieu de production et adapter les équipements en 

fonction des contraintes 

SF3.3.1 Rendre opérationnels les équipements utilisés pour la captation 

 

SF3.3.2 Op®rer des choix dôemplacement de micros  

SF3.3.3 Organiser la séance. 

SF3.3.4 Effectuer les prises de son et le traitement des sources sonores 

dans un souci de rendu conforme ¨ lôesprit du projet et en fonction du 

niveau de qualité requis 
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I5 Caractéristiques des équipements de 

traitement audio (timbre, dynamique, 

temporel) 

I6 Caractéristiques des équipements de 

mixage 

I7 Caractéristiques des équipements de 

diffusion audio (enceintes) 

I9 Techniques et Méthodologie de 

captation audio 

I10 Organisation dôune s®ance 

dôenregistrement 

I11 Techniques et Méthodologie 

traitement sonore 

I13 Techniques et Méthodologie du 

mixage 

K2 Topologie des réseaux  

K3 Infrastructures des réseaux locaux et 

étendus (éthernet, fiberchanel, etc.) 

 

C8 Valider et finaliser la captation 

T3.4 

A3 Principe de planification dôun projet 

plan de tournage, post-production et 

diffusion, archivage) 

A5 Vocabulaire technique et 

communication en français et en anglais, à 

lô®crit et ¨ lôoral, dans une situation 

professionnelle 

A13 Pratiques de production, 

postproduction et de diffusion. 

 

 

 

 

 

SF3.4.1 Procéder à une écoute critique tant du point de vue objectif que 

subjectif. 

SF3.4.2 Etablir les rapports de production liés au son (feuilles de 

séances, feuilles de pistes, rapport-son,). 

C9 Analyser les medias image et son  fournis en vue de la postproduction du son 

T4.1 

A3 Principe de planification dôun projet 

plan de tournage, post-production et 

diffusion, archivage) 

A13 Pratiques de production, 

postproduction et de diffusion. 

A14 Histoire du son et de lôimage 

A15 Musicologie, organologie. 

A16 S®miologie du son et de lôimage 

A17 Esthétiques sonores et visuelles 

 

S.F1.1.1 Interpréter la demande et les intentions de réalisation ou de 

production. 

SF1.1.3 Mobiliser ses connaissances culturelles et artistiques en 

relation avec le projet 

SF1.1.6 Evaluer qualitativement les éléments et/ou la matière sonore 

 

 

C10 Utiliser et gérer les moyens techniques et ressources spécifiques à la postproduction du son 

T4.2 / T4.3 /T4.4 / T4.5 
A5 Vocabulaire technique et 

communication en français et en anglais, à 

lô®crit et ¨ lôoral, dans une situation 

professionnelle 

A6 Fonctionnalités des outils bureautiques 

(traitement de texte, tableur, PréAO, 

DAO) 

SF4.2.1 Déterminer les méthodes et les stratégies de post-production. 

SF4.2.2 Rendre opérationnels les équipements nécessaires à la post-

production. 

 

SF4.2.3 Classer les sons et établir la base de données (banques de 

son...) 

SF4.3 Organiser, monter, traiter voire pré-mixer les sons en vue du 
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A13 Pratiques de production, 

postproduction et de diffusion. 

A18 Acoustique des lieux de production 

C10 Normes dôexploitation des signaux  

C12  Appareils de mesure audio (vecteur 

scope audio, phasemètre, Peak program 

meter, loudness meter, True peak meter, 

sonomètre, analyseur de spectre) 

E1 Moyens de stockage  et dôarchivage : 

(NAS - SAN, bande, disque optiqueé), 

sécurité des données 

E4 Formats de métadonnées 

E5 Formats média-numériques (compressé 

ou non) 

E6 Formats de fichiers dôéchange et de 

transport 

E7 Règles de nommage des données, types 

de nomenclature pour lister, identifier et 

indexer 

F4 Moyens de transmission audio 

I3 Caractéristiques des équipements de 

captation audio 

I4 Caractéristiques des équipements de 

montage audio 

I5 Caractéristiques des équipements de 

traitement audio (timbre, dynamique, 

temporel) 

I6 Caractéristiques des équipements de 

mixage 

I7 Caractéristiques des équipements de 

diffusion audio (enceintes) 

I11 Techniques et méthodologie traitement 

sonore 

I12 Techniques et méthodologie du 

montage son 

I13 Techniques et méthodologie du 

mixage 

mixage final 

SF4.4.1 Effectuer les pré-mixages, et les mixages en respectant les 

contraintes et les choix techniques et artistiques 

SF4.4.2 Respecter lôintégrité artistique et technique du signal en 

fonction des contraintes liées aux vecteurs de diffusion 

SF4.4.3 Assurer la mise en conformité du produit final avec les normes 

de diffusion 

SF4.4.4 Ecouter et analyser le produit final 

SF4.5.1 Effectuer les dernières étapes de la production (report final 

[layback)], copies, mastering, PAD, vérification du produit dans des 

conditions autres que celles mises en îuvreé). 

SF4.5.2 Assurer la compatibilit® descendante en vue dôune utilisation 

autre du produit (exportation de fichiers / sessions, formats de mixage, 

environnement techniqueé). 

 

C11 Communiquer avec lô®quipe de production tant du point de vue technique quôartistique 

T4.2 / T4.3 / T4.4 
A5 Vocabulaire technique et 

communication en français et en anglais, à 

lô®crit et ¨ lôoral, dans une situation 

professionnelle 

A6 Fonctionnalités des outils bureautiques 

(traitement de texte, tableur, PréAO, 

DAO) 

A13 Pratiques de production, 

postproduction et de diffusion. 

A18 Acoustique des lieux de production 

C10 Normes dôexploitation des signaux  

C12  Appareils de mesure audio (vecteur 

scope audio, phasemètre, Peak program 

meter, loudness meter, True peak meter, 

sonomètre, analyseur de spectre) 

E1 Moyens de stockage  et dôarchivage: 

(NAS - SAN ,bande ,disque optiqueé), 

sécurité des données 

SF4.2.1 Déterminer les méthodes et les stratégies de post-production. 

SF4.2.2 Rendre opérationnels les équipements nécessaire à la post-

production. 

SF4.2.3 Classer les sons et établir la base de données (banques de 

son...) 

SF4.3 Organiser, monter, traiter voire pré-mixer les sons en vue du 

mixage final 

SF4.4.1 Effectuer les pré-mixages, et les mixages en respectant les 

contraintes et les choix techniques et artistiques 

SF4.4.2 Respecter lôintégrité artistique et technique du signal en 

fonction des contraintes liées aux vecteurs de diffusion 

SF4.4.3 Assurer la mise en conformité du produit final avec les normes 

de diffusion 

SF4.4.4 Ecouter et analyser le produit final 

 



 

 

  

 

98 

E4 Formats de métadonnées 

E5 Formats média-numériques (compressé 

ou non) 

E6 Formats de fichiers dôéchange et de 

transport 

E7 Règles de nommage des données, types 

de nomenclature pour lister, identifier et 

indexer 

I3 Caractéristiques des équipements de 

captation audio 

I4 Caractéristiques des équipements de 

montage audio 

I5 Caractéristiques des équipements de 

traitement audio (timbre, dynamique, 

temporel) 

I6 Caractéristiques des équipements de 

mixage 

I7 Caractéristiques des équipements de 

diffusion audio (enceintes) 

I11 Techniques et méthodologie traitement 

sonore 

I12 Techniques et méthodologie du 

montage son 

I13 Techniques et méthodologie du 

mixage 

 

C12 Analyser la demande, utiliser et gérer les moyens techniques et les ressources spécifiques des 

syst¯mes dôordre 
T5.1.1 / T5.1.2 / T5.1.3 

A5 Vocabulaire technique et 

communication en français et en anglais, à 

lô®crit et ¨ lôoral, dans une situation 

professionnelle 

A6 Fonctionnalités des outils bureautiques 

(traitement de texte, tableur, PréAO, 

DAO) 

A9 Règles de lecture de plans bâtiments 

A10 Représentations dôun schéma de 

câblage 

A11 Fonctionnalités des  logiciels de DAO 

A7 Représentations dôun schéma 

fonctionnel 

A19 Scénographie et méthodologie du 

découpage technique 

A8 Représentation des schémas  

dôimplantation 

A9 Règle de lecture de plans bâtiments 

D6 Dispositifs de commutation de 

brassage 

I1 Syst¯mes de r®seaux dôordre 

I2 Logiciels de configuration de matrice 

dôordre 

K2 Topologie des réseaux 

K3 Infrastructures des réseaux locaux et 

étendus (éthernet, fiberchanel, etc.) 

L1 Production dôénergie électrique et 

alimentation autonome 

SF5.1.1 Définir lôarborescence des hi®rarchies du syst¯me dôordre 

SF5.1.2 Maîtriser les méthodes et les procédures dôinstallation des 

équipements. 

SF5.1.3 Utiliser les documents techniques préparés en amont (schémas 

dôinstallation, synoptiques, etc.) 

SF5.1.4 Assurer la mise en r®seau et la hi®rarchie du syst¯me dôordres 

SF5.1.5 Administrer le r®seau dôordre 

SF5.1.6 Expliquer les possibilités et la bonne utilisation des ordres aux 

différents intervenants 
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L2 Distribution de lôénergie électrique 

(monophasé, triphasé, régime de neutre) 

L3 Protection des personnes et des biens 

au niveau électrique 

L4 Niveaux dôhabilitation électrique 

L5 Règles de lôart dans le câblage  (CEM 

conduite et rayonnée,...) 

 

C13 Mettre en îuvre les outils de la diffusion sonore 
T5.2.2 / T5.2.3 / T5.2.4 / T5.2.5 

A5 Vocabulaire technique et 

communication en français et en anglais, à 

lô®crit et ¨ lôoral, dans une situation 

professionnelle 

A9 Règle de lecture de plans bâtiments 

A18 Acoustique des lieux de production 

C10 Normes dôexploitation des signaux  

C12  Appareils de mesure audio (vecteur 

scope audio, phasemètre, Peak program 

meter, loudness meter, True peak meter, 

sonomètre, analyseur de spectre) 

D6 Dispositifs de commutation de 

brassage  

F4 Moyens de transmission audio 

I3 Caractéristiques des équipements de 

captation audio 

I5 Caractéristiques des équipements de 

traitement audio (timbre, dynamique, 

temporel) 

I6 Caractéristiques des équipements de 

mixage 

I7 Caractéristiques des équipements de 

diffusion audio (enceintes) 

I8 Logiciels de configuration des systèmes 

de diffusion 

K2 Topologie des réseaux 

K3 Infrastructures des réseaux locaux et 

étendus (éthernet, fiberchanel, etc.) 

L1 Production dôénergie électrique et 

alimentation autonome 

L2 Distribution de lôénergie électrique 

(monophasé, triphasé, régime de neutre) 

L3 Protection des personnes et des biens 

au niveau électrique 

L4 Niveaux dôhabilitation électrique 

L5 Règles de lôart dans le câblage  (CEM 

conduite et rayonnée,...) 

L6 Gestes et postures 

L7 Ergonomie du poste de travail 

L9 Prévention des risques du travail en 

hauteur (sécurité des biens et des 

personnes) 

L10 Prévention des risques de chutes des  

équipements implantés en hauteur 

(sécurité des biens et des personnes) 

L12 Réglementation des établissements 

recevant du public (ERP) 

SF3.3.4 Effectuer les prises de son et le traitement des sources sonores 

dans un souci de rendu conforme ¨ lôesprit du projet. 

SF4.4.1 Effectuer les pré-mixages, et les mixages en respectant les 

contraintes et les choix techniques et artistiques 

SF5.2.1 Choisir et adapter les moyens techniques de diffusion sonore 

en fonction des contraintes 

SF5.2.2 Aménager le lieu de production et adapter les équipements en 

fonction des contraintes 

SF5.2.3 Respecter les réglementations de sécurité 

SF5.2.4 Installer les matériels de diffusion sonore en fonction des 

contraintes 

SF5.2.5 Gérer le patch 

SF5.2.6  Rendre opérationnels les équipements utilisés pour la 

diffusion 

SF5.2.7 Organiser et gérer les balances 

SF5.2.8 Réaliser la diffusion sonore, la sonorisation dans un souci de 

respect des choix techniques et artistiques 

SF5.2.9 Ecouter et analyser le rendu de la diffusion sonore 
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C14 Analyser les spécificités des transferts et / ou du vecteur de diffusion 
T5.3.1 

A5 Vocabulaire technique et 

communication en français et en anglais, à 

lô®crit et ¨ lôoral, dans une situation 

professionnelle 

A6 Fonctionnalités des outils bureautiques 

(traitement de texte, tableur, PréAO, 

DAO) 

A13 Pratiques de production, 

postproduction et de diffusion. 

C10 Normes dôexploitation des signaux  

C12  Appareils de mesure audio (vecteur 

scope audio, phasemètre, Peak program 

meter, loudness meter, True peak meter, 

sonomètre, analyseur de spectre) 

D6 Dispositifs de commutation de 

brassage  

E1 Moyens de stockage  et dôarchivage: 

(NAS - SAN, bande, disque optiqueé), 

sécurité des données 

E4 Formats de métadonnées 

E5 Formats média-numériques 

(compressés ou non) 

E6 Formats de fichiers dôéchange et de 

transport 

E7 Règles de nommage des données, types 

de nomenclature pour lister, identifier et 

indexer 

F4 Moyens de transmission audio 

I5 Caractéristiques des équipements de 

traitement audio (timbre, dynamique, 

temporel) 

I7 Caractéristiques des équipements de 

diffusion audio (enceintes) 

K2 Topologie des réseaux 

K3 Infrastructures des réseaux locaux et 

étendus (éthernet, fiberchanel, etc.) 

 

SF1.1.6 Evaluer qualitativement et quantitativement les éléments et/ou 

la matière sonore. 

SF1.1.7 Justifier les choix des équipements, des procédures et des 

méthodes au regard des contraintes de la production. 

SF1.1.8 Communiquer sur les moyens utilisés (anglais, français) 

SF1.1.9.Établir les schémas dôinstallation et des listes de matériel. 

 

C15 G®rer et utiliser les moyens et ressources n®cessaires ¨ lôencodage audio pour le transfert et / ou 

la diffusion 
T5.3.2 / T5.3.3 / T5.3.4 

A5 Vocabulaire technique et 

communication en français et en anglais, à 

lô®crit et ¨ lôoral, dans une situation 

professionnelle 

A13 Pratiques de production, de 

postproduction et de diffusion. 

C10 Normes dôexploitation des signaux  

C12  Appareils de mesure audio (vecteur 

scope audio, phasemètre, Peak program 

meter, loudness meter, True peak meter, 

sonomètre, analyseur de spectre) 

D6 Dispositifs de commutation de 

brassage  

E1 Moyens de stockage  et dôarchivage: 

SF2.4.1 Paramétrer les systèmes en fonction des contraintes, 

recommandations, réglementations et normes en vigueur. 

SF4.4.2 Respecter lôintégrité artistique et technique du signal en 

fonction des contraintes liées aux vecteurs de diffusion 

SF5.3.1 Assurer le transfert (import, export, streaming...) des données 

audio en tenant compte des compatibilités entre équipements. 

SF5.3.2 Convertir les fichiers audio validés artistiquement. selon les 

normes techniques en vigueur 

SF5.3.3 Paramétrer les codecs. 
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(NAS - SAN, bande, disque optiqueé), 

sécurité des données 

E4 Formats de métadonnées 

E5 Formats média-numériques 

(compressés ou non) 

E6 Formats de fichiers dôéchange et de 

transport 

E7 Règles de nommage des données, types 

de nomenclature pour lister, identifier et 

indexer 

F4 Moyens de transmission audio 

I5 Caractéristiques des équipements de 

traitement audio (timbre, dynamique, 

temporel) 

I7 Caractéristiques des équipements de 

diffusion audio (enceintes) 

I14  Codage et décodage  audio 

K2 Topologie des réseaux    

K3 Infrastructures des réseaux locaux et 

étendus (éthernet, fiberchanel, etc.) 

 

C 16 Analyser, gérer et utiliser les moyens et les ressources sp®cifiques au stockage et ¨ lôarchivage 

des données audio 
T6.1.1 / T6.1.2 

A3 Principe de planification dôun projet 

plan de tournage, post-production et 

diffusion, archivage) 

A4  Workflow 

A5 Vocabulaire technique et 

communication en français et en anglais, à 

lô®crit et ¨ lôoral, dans une situation 

professionnelle 

A6 Fonctionnalités des outils bureautiques 

(traitement de texte, tableur, PréAO, 

DAO) 

E1 Moyens de stockage  et dôarchivage: 

(NAS - SAN ,bande ,disque optiqueé), 

sécurité des données 

E6 Formats de fichiers dôéchange et de 

transport 

K2 Topologie des réseaux    

K3 Infrastructures des réseaux locaux et 

étendus (éthernet, fiberchanel, etc.) 

L8 Sécurité des lieux et locaux 

dôarchivage 

 

SF6.1.1 Assurer lôorganisation et lôindexation et  des donn®es 

(documents, métadonnées...) 

SF6.1.2 Assurer le stockage et lôarchivage des donn®es audio li®es ¨ la 

production 

SF6.1.3 Mettre en îuvre des solutions dôarchivage fiables dans le 

temps 

C 17 Diagnostiquer un dysfonctionnement dans le cadre dôune maintenance curative 

T6.2.1 

A5 Vocabulaire technique et 

communication en français et en anglais, à 

lô®crit et ¨ lôoral, dans une situation 

professionnelle 

C12  Appareils de mesure audio (vecteur 

scope audio, phasemètre, Peak program 

meter, loudness meter, True peak meter, 

sonomètre, analyseur de spectre) 

 

SF6.2.1 Constater les dysfonctionnements 

SF6.2.2 Déduire les sources de défauts  
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D6 Dispositifs de commutation de 

brassage  

F4 Moyens de transmission audio 

I3 Caractéristiques des équipements de 

captation audio 

I4 Caractéristiques des équipements de 

montage audio 

I5 Caractéristiques des équipements de 

traitement audio (timbre, dynamique, 

temporel) 

I6 Caractéristiques des équipements de 

mixage 

I7 Caractéristiques des équipements de 

diffusion audio (enceintes) 

K2 Topologie des réseaux  

K3 Infrastructures des réseaux locaux et 

étendus (éthernet, fiberchanel, etc.) 

L1 Production dôénergie électrique et 

alimentation autonome 

L2 Distribution de lôénergie électrique 

(monophasé, triphasé, régime de neutre) 

L3 Protection des personnes et des biens 

au niveau électrique 

L4 Niveaux dôhabilitation électrique 

L5 Règles de lôart dans le câblage  (CEM 

conduite et rayonnée...) 

 

C 18 Garantir lôop®rationnalit® dôun syst¯me dans le cadre dôune maintenance curative et 

préventive. 
T6.2.2 / T6.2.3 / T6.2.4 

A5 Vocabulaire technique et 

communication en français et en anglais, à 

lô®crit et ¨ lôoral, dans une situation 

professionnelle 

A6 Fonctionnalités des outils bureautiques 

(traitement de texte, tableur, PréAO, 

DAO) 

C12 Appareils de mesure audio (vecteur 

scope audio, phasemètre, Peak program 

meter, loudness meter, True peak meter, 

sonomètre, analyseur de spectre) 

D6 Dispositifs de commutation de 

brassage  

F4 Moyens de transmission audio 

I3 Caractéristiques des équipements de 

captation audio 

I4 Caractéristiques des équipements de 

montage audio 

I5 Caractéristiques des équipements de 

traitement audio (timbre, dynamique, 

temporel) 

I6 Caractéristiques des équipements de 

mixage 

I7 Caractéristiques des équipements de 

diffusion audio (enceintes) 

K2 Topologie des réseaux 

K3 Infrastructures des réseaux locaux et 

SF6.2.3 Organiser les opérations de maintenance de niveau 2 

(préventif) 

SF6.2.4 R®aliser un document dôintervention 

SF6.2.5 Apr¯s d®tection du d®faut, remplacer lô®l®ment d®fectueux et 

tester le système. 

SF6.2.6 Effectuer des tests de mise en route et de bon fonctionnement. 

SF6.2.7 Effectuer ou sous-traiter la mesure préventive 

SF6.2.8 Participer et/ou planifier les op®rations dôentretien et de 

maintenance. 

SF6.2.9 Collaborer avec les prestataires et les fournisseurs 
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étendus (éthernet, fiberchanel, etc.) 

L1 Production dôénergie électrique et 

alimentation autonome 

L2 Distribution de lôénergie électrique 

(monophasé, triphasé, régime de neutre) 

L3 Protection des personnes et des biens 

au niveau électrique 

L4 Niveaux dôhabilitation électrique 

L5 Règles de lôart dans le câblage  (CEM 

conduite et rayonnée...) 
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D. Option « Technique dôIng®nierie et Exploitation des ®quipements » 

 
C1 Sôapproprier le dossier initial 

T1.1.1-T4.2.1 

Savoirs  Savoir-faire 

A1 Genre de production 

A2 Mode de diffusion 

A3 Principe de planification dôun projet 

plan de tournage, postproduction et 

diffusion, archivage)  

A5Vocabulaire technique et 

communication en français et en anglais, à 

lôécrit et à lôoral, dans une situation 

professionnelle  

L1. Production dôénergie électrique et 

alimentation autonome 

D1Les moyens dô®clairage. 

D2Les moyens de captation.  

D3 Les moyens de montage  

H1 Chaîne de traitement, de production et 

de diffusion. 

F1Moyens de diffusion (Streaming, DVD, 

Blu Rayé) 

F3Moyens de réception (IRD, SETUP 

BOX, Récepteur DVB, liaison HFé) 

D4Moyens dôaffichage 

E1Moyens de stockage  et dôarchivage: 

(NAS - SAN, bande, disque optiqueé), 

sécurité des données 

G10 Machineries (steady, travelling, 

grueé) 

SF01Comprendre et interpréter la demande technique et les intentions 

de réalisation ou de production. 

SF02 Mobiliser ses connaissances culturelles artistiques et techniques  

en relation avec le projet 

SF03 Identifier les possibilités des équipements. 

 

C2 Identifier le besoin en réponse aux demandes de la production 
T1.1.2-T1.1.4 

A1Genre de production 

A2Mode de diffusion 

SF04 Identifier les besoins  

SF05 Collecter des informations complètes. 

SF06 Formuler une analyse argumentée 

C3 Situer le projet dans son contexte 
T1.2.2 

L1. Production dôénergie électrique et 

alimentation autonome 

D1Les moyens dô®clairage. 

D2Les moyens de captation.  

D3 Les moyens de montage.  

D6 Dispositifs de commutation de 

brassage 

 

E1Moyens de stockage  et dôarchivage: 

(NAS - SAN, bande, disque optiqueé), 

sécurité des données 

F1Moyens de diffusion (Streaming, DVD, 

Blu Ray,é) 

F3Moyens de réception (IRD, SETUP 

BOX, R®cepteur DVB, liaison HF é) 

D4 Moyens dôaffichage 

S5 Vocabulaire technique et 

communication en français et en anglais, à 

SF07 Rechercher des solutions de manière non exhaustive 

SF08 Respecter les contraintes et argumenter les solutions envisagées. 

SF09 Choisir les solutions et les outils conformes aux besoins 

exprimés. 

SF10 Communiquer sur les moyens utilisés (anglais, français). 

SF11 Élaborer une carte heuristique. 

 



 

 

  

 

105 

lôécrit et à lôoral, dans une situation 

professionnelle 

C4 Choisir des solutions 
T1.1.3-T1.1.5 ï T1.2.1- T1.2.4 

L1. Production dôénergie électrique et 

alimentation autonome 

D1Les moyens dô®clairage. 

D2Les moyens de captation.  

D3 Les moyens de montage  

E1Moyens de stockage  et dôarchivage : 

(NAS - SAN, bande, disque optiqueé), 

sécurité des données 

F1Moyens de diffusion (Streaming, DVD, 

Blu Rayé) 

F3Moyens de réception (IRD, SETUP 

BOX, Récepteur DVB, liaison HFé) 

D4 Moyens dôaffichage 

H2 Procédures et contraintes 

dôexploitation 

H3 R®glages dôexploitation  

C4 Canal de transmission (capacité, débit) 

E6 Formats de fichiers dôéchange et de 

transport 

C8 Techniques de compression  

H1 Chaîne de traitement, de production et 

de diffusion  

C7 Supports de transmission (filaire, 

hertzien, optique) et connectique associée 

C4 Canal de transmission (capacité, débit) 

C6 Transmission du signal en bande de 

base et en bande transposée 

C5 Multiplexage temporel et fréquentiel  

H4 Dispositifs de trucage et dôeffets de 

direct (m®langeur, DVEé)  

SF12 Proposer des solutions et des outils conformes aux besoins 

exprimés. 

SF13 Argumenter le choix des solutions 

C5 Communiquer avec les principaux acteurs 
T1.1.5 ï T1.2.3 

A5 Vocabulaire technique et 

communication en français et en anglais, à 

lôécrit et à lôoral, dans une situation 

professionnelle 

SF14 Choisir les moyens de communication adaptés 

SF15 Communiquer sur les moyens utilisés (anglais, français) 

 

C6 :  Prendre en compte et traduire les contraintes 
T1.2.1-T2.1. 

K5 Diagramme de déploiement 

A7 Représentations dôun schéma de 

câblage 

A8Fonctionnalités des  logiciels de DAO 

K1 Modèle OSI 

SF16 Elaborer les différents synoptiques relatifs aux travaux 

dôing®nierie. 

SF17 Caractériser lôinformation (d®bit, format)  

SF18 Sôapproprier la documentation technique. 

 

C7 :  Réunir et organiser les ressources et éléments nécessaires au projet. 
T2.5-T2.8 

L1. Production dôénergie électrique et 

alimentation autonome 

D1Les moyens dô®clairage. 

D2Les moyens de captation.  

D3 Les moyens de montage.  

D4 Moyens dôaffichage 

H1 Chaîne de traitement, de production et 

SF19 Préparer le matériel et le conditionner en fonction du lieu 

dôutilisation et de sa disponibilité. 
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de diffusion  

D6 Dispositifs de commutation de 

brassage 

E1Moyens de stockage  et dôarchivage: 

(NAS - SAN, bande, disque optiqueé), 

sécurité des données 

F1Moyens de diffusion (Streaming, DVD, 

Blu Rayé) 

F3Moyens de réception (IRD, SETUP 

BOX, Récepteur DVB, liaison HFé) 

 

C8 :  Mettre en place et rendre opérant les moyens de production, de postproduction et de 

diffusion. 
T4.2.1 

L1. Production dôénergie électrique et 

alimentation autonome 

D1 Les moyens dô®clairage. 

D2 Les moyens de captation.  

D3 Les moyens de montage. 

D4 Les moyens dôaffichage 

  

F1Moyens de diffusion (Streaming, DVD, 

Blu Rayé) 

F3Moyens de réception (IRD, SETUP 

BOX, Récepteur DVB, liaison HFé) 

D4 Moyens dôaffichage  

E1Moyens de stockage  et dôarchivage: 

(NAS - SAN, bande, disque optiqueé), 

sécurité des données 

A4 Workflow (« Cycle de vie du 

produit ») 

C10 Normes dôexploitation des signaux 

 

C8 Techniques de compressions  

E6 Formats de fichiers dôéchange et de 

transport 

K3  Infrastructures des réseaux locaux et 

étendus (éthernet, fiberchanel, etc.) 

K4 Protocoles (ARP,TCP/IP, HTTP, 

HTTPS, FTP, FTPS,  etc.) 

K6 Syst¯mes dôexploitation serveurs 

(gestion des usagers, gestion des services, 

sécurité) 

K7 Sécurité (intrusion, pertes de données, 

couverture des risques, prévention des 

risques, etc.). 

 

SF20 Respecter La compatibilité entre les différents équipements et/ou 

systèmes interconnectés. 

SF21 Installer les équipements, réaliser les connections conformément 

à la description du système technique donnée (schéma de câblage, 

sch®ma dôimplantation int®grant la notion dôergonomie) en respectant 

les règles de sécurité. 

SF22 Assurer la mise en réseau des équipements et/ou des systèmes  

SF23 Equilibrer la distribution électrique 

 

C9 : Veiller à la sécurité des biens et des personnes 
T2.9 

K7 Sécurité (intrusion, pertes de données, 

couverture des risques, prévention des 

risques, etc.). 

L2 Distribution de lôénergie électrique 

(monophasé, triphasé, régime de neutre) 

 

L5 Règles de lôart dans le cablage (CEM 

conduite et rayonnée...) 

SF24 Réaliser une installation (du point de vue sécurité) conforme à la 

réglementation en vigueur. 

 

SF25 Assurer la sécurisation des points sensibles. 
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C10 : Vérifier la mise en conformité des signaux tout au long de la chaine de production, de 

postproduction et de diffusion. 
T2.2-T2.7-T4.1.5 

C11 Dispositifs (appareils et logiciels) de 

contrôles, surveillance, mesures et 

réglages (vidéo, couleurs interdites,  

lumière...). 

C12 Appareils de mesure audio (vecteur 

scope audio, phasemètre, Peak program 

meter, loudness meter, True peak, 

sonomètre, analyseur de spectre) 

C3 Principe de caractérisation du signal 

numérique (diagramme de lôîil, ç Jitter » 

constellations) 

C2 Paramètres de la chaine dôacquisition 

du signal 

C1 Principe de caractérisation du signal 

analogique (bande passante et rapport 

signal sur bruit) 

 

SF26 Effectuer les mesures nécessaires au bon fonctionnement du 

système (avant exploitation). 

SF27 Analyser et interpréter les résultats de ces mesures. 

SF28 Effectuer les r®glages dôexploitation. 

SF29 Vérifier lôintégrité des données ou des signaux aux différentes 

interfaces et le respect des normes. 

SF30 Configurer le poste dôing®nieur vision. 

 

C11 : Mettre en place et param®trer les outils informatiques dôun poste 
T2.3-T4.1.4-T4.2.1-T4.2.2 

S74 Modalités de calibrage et 

dôétalonnage des moyens dôaffichage  

K8 Systèmes dôexploitation des postes 

client. 

A24 Performances du/des postes de travail  

informatique(s) (processeur, chipset, cartes 

graphiques, capacités des mémoires, 

capacités des sauvegardes, périphériques), 

J2 Caractéristiques des logiciels de 

montage 

J5 Options des logiciels de montage et 

compositing (« Plug-ins », paramétrage, 

modèles). 

 

SF31 Configurer (« set-ups » ) et tester les équipements,  

SF32 Organiser lôergonomie du poste de travail. 

C12 : Administrer le réseau 
T2.4 -T3.2.4 

K2 Topologie des réseaux 

K3Infrastructures des réseaux locaux et 

étendus (éthernet, fiberchanel, etc.) 

K4 Protocoles (TCP/IP, HTTP, HTTPS, 

FTP, FTPS,  etc.) 

K6Syst¯mes dôexploitation (gestion des 

usagers, gestion des services, sécurité). 

K7 Sécurité (intrusion, pertes de données, 

couverture des risques, prévention des 

risques, etc.). 

K8 Syst¯mes dôexploitation des postes 

client. 

K9 Langages à balises (HTML, XML). 

H1 Chaîne de traitement, de production et 

de diffusion  

SF33 Administrer les serveurs et les réseaux. 

SF34 Gérer lôespace occupé par les données. 

 

C13 :  Gérer le « Workflow  » 
T3.1.1 ï T3.2.1-T3.2.3-T3.2.6 

A27 Structure des bases de données 

A4 Workflow (« Cycle de vie du 

SF35 Respecter les processus. 

SF36 V®rifier lô®tat des supports (Acquisition, fabrication, diffusion) 
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produit ») 

C10 Normes dôexploitation des signaux  

C1 Principe de caractérisation du signal 

analogique (bande passante et rapport 

signal sur bruit) 

 

SF37 Vérifier les contenus des « play list » 

SF38 Anticiper sur les situations à risque dans lôarchivage 

C14  Gérer le « Dataflow » 
T2.7 

K9 Les langages à balises (HTML, XML). 

E5 Formats média-numériques (compressé 

ou non) 

E6 Formats de fichiers dôéchange et de 

transport 

 

SF39 Administrer les méta-données liées au signal (audio, video, 

droits, etc.). 

SF40 Contr¹ler lôint®grit® des donn®es. 

C15 : Gérer le « Médiaflow » 
T3.2.5 

E6 Formats de fichiers dôéchange et de 

transport 

H1 Chaîne de traitement, de production et 

de diffusion. 

D6 Dispositifs de commutation de 

brassage 

C11 Dispositifs (appareils et logiciels) de 

contrôles, surveillance, mesures et 

réglages (vidéo, couleurs interdites,  

lumière...). 

C12 Appareils de mesure audio (vecteur 

scope audio, phasemètre, Peak program 

meter, loudness meter, True peak, 

sonomètre, analyseur de spectre) 

SF41 Contrôler en permanence les éléments « transférés ». 

SF42 Contrôler et assurer la qualité et la conformité des informations 

(image, son et métadonnées) le long de la chaîne dôexploitation. 

SF43 Assurer les commutations au nodal. 

SF44 Etablir des fiches de tests, de résultats de mesures. 

C16 : Réceptionner les équipements 
T4.2.5 

C11 Dispositifs (appareils et logiciels) de 

contrôles, surveillance, mesures et 

réglages (vidéo, couleurs interdites,  

lumière...). 

C12 Appareils de mesure audio (vecteur 

scope audio, phasemètre, Peak program 

meter, loudness meter, True peak, 

sonomètre, analyseur de spectre) 

 

SF45 Effectuer les mesures nécessaires au bon fonctionnement du 

système. 

SF46 Appliquer les proc®dures dôidentification dô®l®ments  d®fectueux. 

SF47 Assurer la recette des matériels  

SF48 Effectuer les tests et essais. 

 

C17 : Mettre en place et param®trer les dispositifs de trucage et dôeffets. 
T2.6-T4.2.1 

H4 Dispositifs de trucage et dôeffets de 

direct (m®langeur, DVEé)  

G3 Sp®cificit®s de lô®clairage en studio 

dans le cas de lôincrustation dôune 

personne. 

G4 Techniques de mesures : 

réflectométrie, thermo colorimétrie, 

éclairement, luminance, colorimétrie 

G5 Syst¯me de contr¹le dô®clairage 

(« jeux dôorgue »). 

G6 Technologie des caméras 

G8 Voies de commande des caméras et 

reports 

G9 Réglage dôexploitation des caméras 

SF49 Tester les effets,  

SF50 Respecter les choix esthétiques et les contraintes techniques. 

SF51 Rédiger les documents relatifs à la préparation et à lôexécution 

des effets spéciaux (générateurs dôeffets spéciaux ou stations 

informatiques dédiées). 

SF52 Lôinstallation (configurations des ®quipements, ®clairage) permet 

de r®aliser lôeffet recherch® conform®ment aux intentions artistiques. 
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C18 : Lister les matériels et les consommables. 

T4.1.9-T4.2.7 

A5 Vocabulaire technique et 

communication en français et en anglais, à 

lôécrit et à lôoral, dans une situation 

professionnelle  

L1 Production dôénergie électrique et 

alimentation autonome 

D1 Les moyens dô®clairage. 

D2 Les moyens de captation.  

D3 Les moyens de montage.  

D4 Les moyens dôaffichage 

H1 Chaîne de traitement, de production et 

de diffusion 

D6 Dispositifs de commutation de 

brassage 

F1 Moyens de diffusion (Streaming, DVD, 

Blu Rayé) 

F3Moyens de réception (IRD, SETUP 

BOX, R®cepteur DVB, liaison HFé) 

E1 Moyens de stockage  et dôarchivage: 

(NAS - SAN, bande, disque optiqueé), 

sécurité des données 

G10 Machineries (steady, travelling, 

grueé) 

 

SF53 Réserver des matériels, opérationnels et transportables 

(technique, assurance, transport, consommables, gestion...) 

C19 : Tester les matériels 
T2.5-T2.8-T4.2.5-T4.2.9 

A5 Vocabulaire technique et 

communication en français et en anglais, à 

lôécrit et à lôoral, dans une situation 

professionnelle  

L1 Production dôénergie électrique et 

alimentation autonome 

D1 Les moyens dô®clairage. 

D2 Les moyens de captation.  

D3 Les moyens de montage 

S73 Dispositifs de commutation de 

brassage 

F1 Moyens de diffusion (Streaming, DVD, 

Blu Rayé) 

F3 Moyens de réception (IRD, SETUP 

BOX, R®cepteur DVB, liaison HF é) 

E1 Moyens de stockage  et dôarchivage: 

(NAS - SAN, bande, disque optiqueé), 

sécurité des données 

G10 Machineries (steady, travelling, 

grueé) 

 

 

SF54 Réceptionner les matériels 

SF55 Préparer le matériel  avec précision et exhaustivité et le 

conditionner en fonction du lieu et des conditions dôutilisation. 

 

C20 : Rendre op®rant les ®quipements de r®ception, dôenregistrement et dôacquisition 
T3.1.2-T3.2.2-T4.2.1 
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F5 Equipements de réception : 

  - Antennes, paraboles satellites 

  -Positionneur 

  -Analyseur de spectre 

  -Démodulateur 

E1 Moyens de stockage  et dôarchivage: 

(NAS - SAN, bande, disque optiqueé), 

sécurité des données 

F1 Moyens de diffusion (Streaming, DVD, 

Blu Rayé) 

F3 Moyens de réception (IRD, SETUP 

BOX, Récepteur DVB, liaison HFé) 

 

 

SF56 Assurer et gérer les flux et les compatibilités entre équipements. 

SF57 Mettre en îuvre et rendre op®rationnel le syst¯me (r®gie, car de 

transmission / réception, etc.). 

 

C21 : Assurer la qualit® de service des moyens dôexploitation 
T3.1.7 -T3.1.8 - T3.2.5 

D6 Dispositifs de commutation de 

brassage 

H1 Chaîne de traitement, de production et 

de diffusion 

H2 Procédures et contraintes 

dôexploitation 

C4 Canal de transmission (capacité, débit)  

E6 Formats de fichiers dôéchange et de 

transport 

E7 Règles de nommage des données, types 

de nomenclature pour lister, identifier et 

indexer 

C8 Techniques de compressions 

 

 

SF58 Choisir les moyens adaptés aux besoins exprimés (support, 

format, codec, etc.) 

C22 : Assurer la supervision des équipements 
T3.1.5 

C11 Dispositifs (appareils et logiciels) de 

contrôles, surveillance, mesures et 

réglages (vidéo, couleurs interdites,  

lumière...). 

C12 Appareils de mesure audio (vecteur 

scope audio, phasemètre, Peak program 

meter, loudness meter, True peak, 

sonomètre, analyseur de spectre) 

C10 Normes dôexploitation des signaux 

SF59 Effectuer les mesures nécessaires au bon fonctionnement du 

système. 

SF60 Diagnostiquer les dysfonctionnements au travers des procédures 

dôidentification. 

SF61 Analyser les résultats des mesures et les interpréter 

Établir des comptes-rendus  dôincidents pr®cisant les ç écarts » 

 

C23 : Exploiter les équipements 
T3.1.4-T3.1.6 

C11 Dispositifs (appareils et logiciels) de 

contrôles, surveillance, mesures et 

réglages (vidéo, couleurs interdites,  

lumière...). 

C12 Appareils de mesure audio (vecteur 

scope audio, phasemètre, Peak program 

meter, loudness meter, True peak, 

sonomètre, analyseur de spectre) 

G6 Technologie des caméras 

G8 Voies de commande des caméras. et 

report 

G10 Machinerie (steady, travelling, 

grueé) 

SF62 Respecter les intensions artistiques  

SF63 Veiller à la cohérence de la qualité de ses images 
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G9 Réglage dôexploitation des caméras  

G7 Technologie des objectifs des caméras, 

optiques 

G1 techniques de prises de vue  

G2 techniques dôéclairage 

H3 R®glages dôexploitation 

G5 Syst¯me de contr¹le dô®clairage 

(« jeux dôorgue »). 

 

C24 : Adapter les moyens, mettre en îuvre des solutions alternatives. 
T3.1.7 

H1 Chaîne de traitement, de production et 

de diffusion 

H2 Procédures et contraintes 

dôexploitation  

D6 Dispositifs de commutation de 

brassage 

 

SF64 Rendre opérationnelles les alternatives techniques ou/et 

organisationnelles proposées. 

SF65 Etablir des comptes rendus dôintervention pr®cisant les ç écarts » 

par rapport aux solutions prévues et/ou au planning prévisionnel 

SF66 Expliquer les impacts dôune solution alternative. 

C25 : Interconnecter les ®quipements en vue de lô®change ou de la transmission de flux 

dôinformation   
T2.2,T2.4,T2.7,T3.2.1,T3.2.3,T3.2.5,T3.3.1,T3.3.2,T3.3.4,T4.1.1,T4.1.5,T4.1.6, 

C7 Supports de transmission (filaire, 

hertzien, optique) et connectique associée 

C4 Canal de transmission (capacité, débit) 

C6 Transmission du signal en bande de 

base et en bande transposée 

C5 Multiplexage temporel et fréquentiel  

D6 Les dispositifs de commutation, de 

brassage. 

C11 Dispositifs (appareils et logiciels) de 

contrôles, surveillance, mesures et 

réglages (vidéo, couleurs interdites,  

lumière...). 

C12 Appareils de mesure audio (vecteur 

scope audio, phasemètre, Peak program 

meter, loudness meter, True peak, 

sonomètre, analyseur de spectre) 

F5 Equipements de réception : 

  - Antennes, paraboles satellites 

  -Positionneur 

  -Analyseur de spectre 

-Démodulateur 

F1 Moyens de diffusion (Streaming, DVD, 

Blu Rayé) 

F3 Moyens de réception (IRD, SETUP 

BOX, Récepteur DVB, liaison HFé) 

 

SF67 Réaliser la liaison. 

SF68 Identifier les signaux à transmettre. 

C26 : R®ceptionner ou envoyer les flux dôinformation. 
T3.2.2-T3.2.3-T3.2.5 

A5 Vocabulaire technique et 

communication en français et en anglais, à 

lôécrit et à lôoral, dans une situation 

professionnelle  

L2 Distribution de lô®nergie ®lectrique 

(monophasé, triphasé, régime de neutre). 

C7 Supports de transmission (filaire, 

hertzien, optique) et connectique associée 

SF69 Assurer la gestion de la r®ception ou de lôenvoi du flux 

dôinformation en respectant les procédures. 
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C4 Canal de transmission (capacité, débit) 

C6 Transmission du signal en bande de 

base et en bande transposée 

C5 Multiplexage temporel et fréquentiel . 

D6 Les dispositifs de commutation, de 

brassage. 

C11 Dispositifs (appareils et logiciels) de 

contrôles, surveillance, mesures et 

réglages (vidéo, couleurs interdites,  

lumière...). 

C12 Appareils de mesure audio (vecteur 

scope audio, phasemètre, Peak program 

meter, loudness meter, True peak, 

sonomètre, analyseur de spectre) 

F5 Equipements de réception : 

  - Antennes, paraboles satellites 

  -Positionneur 

  -Analyseur de spectre 

-Démodulateur 

F1 Moyens de diffusion (Streaming, DVD, 

Blu Rayé) 

F3 Moyens de réception (IRD, SETUP 

BOX, Récepteur DVB, liaison HFé) 

D6 Dispositifs de commutation de 

brassage 

 

C27 :  Superviser les échanges entre les postes de travail et le serveur 
T3.2.6 

C8 Techniques de compressions  

C3 Principe de caractérisation du signal 

numérique (diagramme de lôîil, ç Jitter » 

constellations) 

A4 « Workflow» ( Cycle de vie du 

produit)  

C10 Normes dôexploitation des signaux 

K2Topologie des réseaux  

C7 Supports de transmission (filaire, 

hertzien, optique) et connectique associée 

C4 Canal de transmission (capacité, débit) 

C6 Transmission du signal en bande de 

base et en bande transposée 

C5 Multiplexage temporel et fréquentiel . 

D6 Dispositifs de commutation de 

brassage 

S126 Protocoles (TCP/IP, HTTP, HTTPS, 

FTP, FTPS, etc.) 

K6 Syst¯mes dôexploitation (gestion des 

usagers, gestion des services, sécurité) 

K7 Sécurité (intrusion, pertes de données, 

couverture des risques, prévention des 

risques, etc.). 

E1 Moyens de stockage  et dôarchivage : 

(NAS - SAN, bande, disque optiqueé), 

sécurité des données 

 

E2 Matériels de lecture et 

dôenregistrement SD et HD : 

SF70 Définir la priorité des sources en fonction des évènements 

SF71 Evaluer les d®bits dôinformation et hiérarchiser les priorités. 
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- Sur bande  

- Sur disque optique  

- Sur cartes « mémoire  

- Sur disque dur) 

 

C28 : Conna´tre lôorganisation du nodal, et r®pondre ¨ la demande de communication 
T3.1.1 

H1 Chaîne de traitement, de production et 

de diffusion 

H2 Procédures et contraintes 

dôexploitation  

D6 Dispositifs de commutation de 

brassage:  

C4 Canal de transmission (capacité, débit) 

E6 Formats de fichiers dôéchange et de 

transport 

C8 Techniques de compressions  

F1Moyens de diffusion (Streaming, DVD, 

Blu Rayé) 

F3 Moyens de réception (IRD, SETUP 

BOX, Récepteur DVB, liaison HFé) 

F5 Equipements de réception : 

  - Antennes, paraboles satellites 

  -Positionneur 

  -Analyseur de spectre 

-Démodulateur 

 

SF72 Effectuer la commutation en sécurité sans interférer avec les 

autres liaisons 

C29 : Mettre en îuvre les conducteurs (r®gie finale ou r®alisation dô®missions). 
T3.3.2 

H1 Chaîne de traitement, de production et 

de diffusion 

H2 Procédures et contraintes 

dôexploitation  

D6 Dispositifs de commutation de 

brassage :  

C4 Canal de transmission (capacité, débit) 

E6 Format de fichiers dôéchange et de 

transport 

C8 Techniques de compressions  

D6 Dispositifs de commutation de 

brassage 

F1 Moyens de diffusion (Streaming, DVD, 

Blu Rayé) 

F3 Moyens de réception (IRD, SETUP 

BOX, Récepteur DVB, liaison HFé) 

F5 Equipements de réception : 

  - Antennes, paraboles satellites 

  -Positionneur 

  -Analyseur de spectre 

-Démodulateur 

 

SF73 Assurer lôenchainement entre plateaux ou lôenregistrement.  

SF74 Exploiter les possibilités de la régie et du mélangeur. 

C30 : Anticiper les situations de dysfonctionnement pour assurer  la continuité de service. 

T3.3.3 

D6 Dispositifs de commutation de 

brassage) 

F1 Moyens de diffusion (Streaming, DVD, 

Blu Rayé) 

SF75 Identifier les points sensibles de lôinstallation. 

SF76 Ajouter au système en place des solutions de sécurité  

SF77 Communiquer avec les utilisateurs (en anglais ou français) 
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F3 Moyens de réception (IRD, SETUP 

BOX, Récepteur DVB, liaison HFé) 

F5 Equipements de réception : 

  - Antennes, paraboles satellites 

  - Positionneur 

  - Analyseur de spectre 

- Démodulateur 

K3 Infrastructure  des réseaux locaux et 

étendus (éthernet, fiberchanel, etc.) 

K4 Protocoles (TCP/IP, HTTP, HTTPS, 

FTP, FTPS,  etc.) 

K6 Syst¯mes dôexploitation (gestion des 

usagers, gestion des services, sécurité). 

 

C31 : Assurer les « trucages » nécessaires au programme 
T3.1.3ï T3.4.1-T3.4.2 

H4 Dispositifs de trucage et dôeffets de 

direct (m®langeur, DVEé)  

G3 Spécificités et caractéristiques  de 

lô®clairage en studio  

G4 Techniques de mesures : 

réflectométrie, thermo colorimétrie, 

éclairement, luminance, colorimétrie. 

G5 Syst¯me de contr¹le dô®clairage 

(« jeux dôorgue »). 

G1 Techniques de prises de vue  

G2 Techniques dô®clairage 

 

SF78 Rechercher les effets  

SF79 Mettre en îuvre les effets 

SF80 Evaluer la conformit® technique de lôensemble 

SF81 Travailler en collaboration avec le réalisateur 

C32 : Mettre en conformité les signaux 
T3.4.3 

A1 Genre de production 

A2 Mode de diffusion  

A3 Principe de planification dôun projet 

plan de tournage, postproduction et 

diffusion, archivage) 

S54 Normes dôexploitation des signaux 

E6 Format de fichier dôéchange et de 

transports  

C8 Techniques de compression 

C7 Supports de transmission (filaire, 

hertzien, optique) et connectique associée 

C4 Canal de transmission (capacité, débit) 

C1 Principe de caractérisation du signal 

analogique (bande passante et rapport 

signal sur bruit) 

C5 Multiplexage temporel et fréquentiel . 

D6 Dispositifs de commutation de 

brassage 

H2 Procédures et contraintes 

dôexploitation 

H1 Chaîne de traitement, de production et 

de diffusion :  

S62 Canal de transmission (capacité, 

débit) 

E1 Moyens de stockage  et dôarchivage: 

(NAS - SAN, bande, disque optiqueé), 

sécurité des données 

SF82 Mesurer le signal 

SF83 Paramétrer une caméra 

SF84 Utiliser les outils de correction. 

SF85 Argumenter les résultats obtenus. 
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E2 Matériels de lecture et 

dôenregistrement (SD et HD :- Sur bande - 

Sur disque optique - Sur cartes « mémoire 

- Sur disque dur) 

 

 

C33 : Analyser et normaliser le support 
T3.4.4 ï T3.4.5 ï T3.4.6 

C11 Dispositifs (appareils et logiciels) de 

contrôles, surveillance, mesures et 

réglages (vidéo, couleurs interdites,  

lumière...). 

C12 Appareils de mesure audio (vecteur 

scope audio, phasemètre, Peak program 

meter, loudness meter, True peak, 

sonomètre, analyseur de spectre) 

S84 Format de fichiers dôéchange et de 

transport 

C8 Techniques de compression 

S54 Normes dôexploitation des signaux 

E1 Moyens de stockage  et dôarchivage : 

(NAS - SAN, bande, disque optiqueé), 

sécurité des données 

E2 Matériels de lecture et 

dôenregistrement (SD et HD :- Sur bande - 

Sur disque optique - Sur cartes « mémoire 

- Sur disque dur) 

 

SF86 Analyser la demande,  

SF87 Faire les mesures. 

SF88 Répertorier les défauts et les corriger en respectant  le travail du 

monteur et la demande artistique 

SF89 Travailler en collaboration avec le monteur et le technicien son 

SF90 Rendre conforme le PAD en respectant la norme de diffusion et 

renseigner la fiche PAD. 

C34 : Archiver des éléments de programme 
T3.4.6-T3.4.7 

S97 Proc®dures dôexploitation Contraintes 

dôexploitation 

S98 Cha´ne dôexploitation : 

environnement de travail:  

S62 Canal de transmission (capacité, 

débit) 

S84 Format de fichiers dôéchange et de 

transport 

C8 Techniques de compression 

S73 Dispositifs de commutation de 

brassage  

C11 Dispositifs (appareils et logiciels) de 

contrôles, surveillance, mesures et 

réglages (vidéo, couleurs interdites,  

lumière..). 

C12 Appareils de mesure audio (vecteur 

scope audio, phasemètre, Peak program 

meter, loudness meter, True peak, 

sonomètre, analyseur de spectre) 

E1 Moyens de stockage  et dôarchivage: 

(NAS - SAN, bande, disque optiqueé), 

sécurité des données 

E2 Matériels de lecture et 

dôenregistrement SD et HD : 

- Sur bande - Sur disque optique 

- Sur cartes « mémoire 

- Sur disque dur 

SF91 Indexer des éléments de programme 

SF92 Classifier et assembler des éléments. 
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C35: Garantir lôop®rationnalit® dôun syst¯me dans le cadre dôune maintenance pr®ventive. 
T4.1.1 ï T4.1.5-T4.1.6 ï T4.1.9 ï T4.1.10 ï T4.2.2-T4.2.7 ï T4.2.8 

A5 Vocabulaire technique et 

communication en français et en anglais, à 

lôécrit et à lôoral, dans une situation 

professionnelle  

S54 Normes dôexploitation des signaux 

S97 Proc®dures dôexploitation et 

contraintes dôexploitation 

S98 Cha´ne dôexploitation : 

Environnement de travail:  

S7 Représentations dôun schéma de 

câblage 

L1 Production dôénergie électrique et 

alimentation autonome 

D1 Les moyens dô®clairage. 

D2 Les moyens de captation.  

D3 Les moyens de montage  

S73 Dispositifs de commutation de 

brassage 

F1 Moyens de diffusion (Streaming, DVD, 

Blu Rayé) 

F3 Moyens de réception (IRD, SETUP 

BOX, Récepteur DVB, liaison HFé) 

E1 Moyens de stockage  et dôarchivage: 

(NAS - SAN, bande, disque optiqueé), 

sécurité des données 

G10 Machineries (steady, travelling, 

grueé):  

S62 Canal de transmission (capacité, 

débit)  

S84 Format de fichiers dôéchange et de 

transport 

C8 Techniques de compression 

SF93 Planifier les op®rations dôentretien et de maintenance. 

SF94 Utiliser les outils de gestion de stock 

SF95 Effectuer des tests de bon fonctionnement. 

SF96 Effectuer la mesure préventive 

SF97 Sous-traiter la mesure préventive 

 

   

C36 : Diagnostiquer un dysfonctionnement dans le cadre dôune maintenance curative 
T4.1.2 ï T4.1.3 ï T4.1.5 ï T4.1.6-T4.1.7-T4.2.3 

A5 Vocabulaire technique et 

communication en français et en anglais, à 

lôécrit et à lôoral, dans une situation 

professionnelle  

D6 Dispositifs de commutation de 

brassage 

C11 Dispositifs (appareils et logiciels) de 

contrôles, surveillance, mesures et 

réglages (vidéo, couleurs interdites,  

lumière...). 

C12 Appareils de mesure audio (vecteur 

scope audio, phasemètre, Peak program 

meter, loudness meter, True peak, 

sonomètre, analyseur de spectre) 

S97 Proc®dures dôexploitation contraintes 

dôexploitation 

S98 Cha´ne dôexploitation : 

environnement de travail  

SF98 Constater les dysfonctionnements 

SF99 Déduire les sources de défauts et agir avec méthode. 

SF100 Organiser les opérations de maintenance de niveau 3 

(changement dô®l®ment d®fectueux) 

SF101 Apr¯s d®tection du d®faut, remplacer lô®l®ment d®fectueux et 

tester le système. 

SF102 R®aliser un document dôintervention 

SF103 Estimer le coût de la maintenance 
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A7 Représentations dôun schéma 

fonctionnel 

S99 R®glages dôexploitation 

L1. Production dôénergie électrique et 

alimentation autonome 

D1 Les moyens dô®clairage. 

D2 Les moyens de captation.  

D3 Les moyens de montage  

D4 Les moyens dôaffichage 

D6 Les dispositifs de commutation de 

brassage 

F1 Les moyens de diffusion (Streaming, 

DVD, Blu Rayé) 

F3 Les moyens de réception (IRD, SETUP 

BOX, Récepteur DVB, liaison HFé) 

E1 Les moyens de stockage  et 

dôarchivage: (NAS - SAN, bande, disque 

optiqueé), s®curit® des donn®es 

G10 Machineries (steady, travelling, 

grueé) 

S62 Canal de transmission (capacité, 

débit)  

S84Format de fichiers dôéchange et de 

transport 

C8 Techniques de compression 

C37 : Maintenir les comp®tences techniques de lô®quipe des utilisateurs 
T4.1.8-T4.2.1-T4.2.4 

A5 Vocabulaire technique et 

communication en français et en anglais, à 

lôécrit et à lôoral, dans une situation 

professionnelle  

S97 Proc®dures dôexploitation et 

contraintes dôexploitation 

S98 Cha´ne dôexploitation : 

environnement de travail  

L1 Production dôénergie électrique et 

alimentation autonome 

D1 Les moyens dô®clairage. 

D2 Les moyens de captation.  

D3 Les moyens de montage 

D4 Les moyens dôaffichage 

D6 Les dispositifs de commutation de 

brassage 

 

F1 Moyens de diffusion (Streaming, DVD, 

Blu Ray,é) 

F3 Moyens de réception (IRD, SETUP 

BOX, R®cepteur DVB, liaison HF é) 

E1 Moyens de stockage  et dôarchivage: 

(NAS - SAN, bande, disque optiqueé), 

sécurité des données 

G10 Machineries (steady, travelling, 

grue,é) 

 

SF104 Former les utilisateurs avec une 

présentation systémique et adaptée au public concerné. 

C38 : Mettre en îuvre les configurations techniques dans le cadre dôune recette 

T4.2.1-T4.2.5 
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A11 Fonctionnalités des  logiciels de DAO  

C9 Interfaces numériques (SDI SD et HD, 

HDMI, IEE1394, AESé) 

C11 Dispositifs (appareils et logiciels) de 

contrôles, surveillance, mesures et 

réglages (vidéo, couleurs interdites,  

lumière..). 

C12 Appareils de mesure audio (vecteur 

scope audio, phasemètre, Peak program 

meter, loudness meter, True peak, 

sonomètre, analyseur de spectre) 

C10 Normes dôexploitation des signaux 

L4 Niveaux dôhabilitation électrique 

C3 Principe de caractérisation du signal 

num®rique  (diagramme de lôîil, ç Jitter » 

constellations) 

A5 Vocabulaire technique et 

communication en français et en anglais, à 

lôécrit et à lôoral, dans une situation 

professionnelle  

L1. Production dôénergie électrique et 

alimentation autonome 

D1 Les moyens dô®clairage. 

D2 Les moyens de captation.  

D3 Les moyens de montage  

D4 Les moyens dôaffichage 

D6 Dispositifs de commutation de 

brassage 

F1 Les moyens de diffusion (Streaming, 

DVD, Blu Rayé) 

F3 Les moyens de réception (IRD, SETUP 

BOX, R®cepteur DVB, liaison HF é) 

E1 Les moyens de stockage  et 

dôarchivage: (NAS - SAN, bande, disque 

optiqueé), s®curit® des donn®es 

G10 Machineries (steady, travelling, 

grueé) 

L2 Distribution de lô®nergie ®lectrique 

(monophasé, triphasé, régime de neutre) 

L5 Règles de lôart dans le câblage  (CEM 

conduite et rayonnée...) 

L12 La réglementation des établissements 

recevant du public 

 

 

SF105 Contrôler les divers équipements et les câblages correspondants 

par rapport à la commande. 

SF106 Collaborer avec les prestataires et les fournisseurs 

SF107 Réaliser les tests de mise en route 

SF108 Paramétrer les machines. 

C39 : Rechercher de manière non exhaustive des solutions compatibles avec les projets 

dôinvestissement 
T4.2.6 ï T4.2.9 ï T4.2.10 

A5 Vocabulaire technique et 

communication en français et en anglais, à 

lôécrit et à lôoral, dans une situation 

professionnelle  

H2 Procédures et contraintes 

dôexploitation 

H1 Chaîne de traitement, de production et 

de diffusion 

L1 Production dôénergie électrique et 

SF109 Fournir des indicateurs pertinents pour les décisions de 

renouvellement (usures, frais de maintenance). 

SF110 Participer aux proc®dures dôappel dôoffre.  

SF111 Faire un choix, lôargumenter, le justifier techniquement et 

financièrement parmi des solutions proposées 

SF112 Donner des indications précises sur les nouvelles orientations 

techniques. 
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alimentation autonome 

D1 Les moyens dô®clairage. 

D2 Les moyens de captation.  

D3 Les moyens de montage  

D4 Moyens dôaffichage 

D6 Dispositifs de commutation de 

brassage 

F2 Moyens de transmission (Emetteur 

DVB, Emetteur Fibre, liaison HFé) 

F1 Moyens de diffusion (Streaming, DVD, 

Blu Rayé) 

F3 Moyens de réception (IRD, SETUP 

BOX, Récepteur DVB, liaison HFé) 

E1 Moyens de stockage  et dôarchivage: 

(NAS - SAN, bande, disque optiqueé), 

sécurité des données 

G10 Machineries (steady, travelling, 

grueé) 
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E Option « Métier du montage et de la postproduction »  
C1 Sôapproprier le dossier initial 

T1.1.1 ï T1.1.4 

Savoirs  Savoir-faire 

A1 Genres de production 

A2 Modes de diffusion 

A3 Principe de planification dôun projet 

plan de tournage, postproduction et 

diffusion, archivage 

A4 Workflow 

A16 S®miologie du son et de lôimage 

 

 

 

 

SF1 Interpr®ter la demande et les intentions de la r®alisation ou de la 

production 

SF2 R®pondre aux attentes des diff®rents intervenants de la production. 

C2 Analyser les besoins de la production 
T1.1.2 - T 1.2.1 

A1 Genres de production. 

A13 Pratiques de production, 

postproduction et de diffusion.  

A16 S®miologie du son et de lôimage. 

D3 Moyens de montage. 

J1 Techniques de montage audiovisuel. 

H2 Proc®dures et contraintes 

dôexploitation. 

 

SF3 Formaliser les intentions de r®alisation 

SF4 Proposer des solutions qui r®pondent aux attentes de la production 

C3 S®lectionner les m®dias afin de proposer des solutions de narration 

T1.1.3 ï T1.2.2 

A16 S®miologie du son et de lôimage. 

A21 Techniques de narration des 

différents genres de production. 

E7 R¯gles de nommage des donn®es, 

types de nomenclature pour lister, 

identifier et indexer. 

SF5 Analyser les m®dias et proposer des solutions de narration 

pertinentes. 

SF6 R®pertorier lôensemble des m®dias concourant ¨ la production 

 

C4 Estimer le temps et les moyens li®s au travail demand® 

T1.1.5 - T1.2.3 

A4 Workflow. 

A13 Pratiques de production, 

postproduction et de diffusion. 

B7 Gestion et coordination techniques 

dôun projet. 

 

SF7 Établir une concordance entre estimation et réalité de la production 

SF8 Analyser le travail à réaliser au regard de la production 

SF9 Répondre aux attentes des divers intervenants de la production 

C5 Gérer les dataflow 
T1.2.4 ï T2.3.1 ï T4.1.1 ï T5.2.3 ï T5.2.4 ï T6.1.3 

A1 Genres de production  

A2 :Modes de diffusion 

A4 Workflow 

A13 Pratiques de production 

A27 Structure des bases de donn®es 

C2 Param¯tres de la chaine dôacquisition 

du signal 

C8 Techniques de compressions  

C10 Normes dôexploitation des signaux  

C11 Dispositifs (appareils et logiciels) de 

SF10 Rendre les médias compatibles et opérants avec la chaîne de 

traitement numérique considérée 

SF11 Posséder les médias en  amont de la production 

SF12 Pr®parer une îuvre audiovisuelle pour la diffusion 

SF13 Améliorer la qualité de la production 

SF14 £laborer la strat®gie de  tra­abilit® dôune îuvre audiovisuelle 
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contr¹les, surveillance, mesures et 

r®glages (vid®o, couleurs interdites,  

lumi¯re...). 

E1 Moyens de stockage  et dôarchivage : 

(NAS - SAN, bande, disque optiqueé), 

s®curit® des donn®es 

E3 Gestion des médias numériques 

(DMAM)  

E4 Formats de métadonnées  

E5 Formats m®dia-num®riques 

(compress® ou non) 

E6 Formats de fichiers dô®change et de 

transport postproduction et de diffusion. 

E7 Règles de nommage des données, 

types de nomenclature pour lister, 

identifier et indexer  

J2 Caractéristiques des logiciels de 

montage 

J7 Techniques dôauthoring DVD et Blu-

Ray, finalisation. 

 

C 6 : Gérer le médiaflow 
T1.2.4 - T2.3.1 ï T3.3.3 ï T4.1.1 - T5.2.3 ï T5.2.4  ï T6.1.2 ï T6.1.3 

A4 Workflow. 

A13 Pratiques de production, 

postproduction et de diffusion. 

A27 Structure des bases de donn®es. 

C2 Param¯tres de la chaine dôacquisition 

du signal. 

C8 Techniques de compressions.  

C10 Normes dôexploitation des signaux. 

E 3 Gestion des médias numériques 

(DMAM).  

E4 Formats de métadonnées  

E5 Formats m®dia-num®riques 

(compress®s ou non) 

E6 Formats de fichiers dô®change et de 

transport 

E7 Règles de nommage des données, 

types de nomenclature pour lister, 

identifier et indexer  

F1 Moyens de diffusion (Streaming, 

DVD, Blu Rayé). 

I14 Codage et d®codage  audio. 

J2 Caract®ristiques des logiciels de 

montage. 

 

 

 

 

SF10 Rendre les médias compatibles et opérants avec la chaîne de 

traitement numérique considérée 

SF14 Élaborer la stratégie de tra­abilit® dôune îuvre audiovisuelle 

SF15 transférer des médias dans leur intégrité. 

SF16 Assurer lôintégrité artistique dôune îuvre audiovisuelle quel que 

soit le support utilisé. 

 

 

C7 :  Assurer la mise en réseau des matériels 

T2.1.1 
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A10 Repr®sentations dôun sch®ma de 

c©blage 

C4 Canal de transmission (capacit®, 

d®bit) 

C5 Multiplexage temporel et fr®quentiel 

C9 Interfaces num®riques (SDI SD et 

HD, HDMI, IEE1394, AESé) 

C10 Normes dôexploitation des signaux  

K2 Topologie des réseaux 

K3 Infrastructures des réseaux locaux et 

étendus (éthernet, fiberchanel, etc. 

K4 Protocoles (ARP,TCP/IP, HTTP, 

HTTPS, FTP, FTPS, etc.) 

K6 Syst¯mes dôexploitation (gestion des 

usagers, gestion des services, sécurité) 

K7 Sécurité (intrusion, pertes de 

données, couverture des risques, 

prévention des risques, etc.). 

 

 

 

 

SF 17 Relier les postes de travail aux syst¯mes informatiques. 

 

C8 :  Assurer la mise en îuvre du/des postes de travail 
T2.1.1 ï T2.1.2 

A4 Workflow. 

A24 Performances du/des postes de 

travail  informatique(s) (processeur, 

chipset, cartes graphiques, capacit®s des 

m®moires, capacit®s des sauvegardes, 

p®riph®riques). 

C11 Dispositifs (appareils et logiciels) de 

contrôles, surveillance, mesures et 

réglages (vidéo, couleurs interdites,  

lumière...).,  

D3 Moyens de montage 

D4 Moyens dôaffichage 

E1 Moyens de stockage  et dôarchivage: 

(NAS - SAN ,bande ,disque optiqueé), 

s®curit® des donn®es. 

J2 Caractéristiques des logiciels de 

montage 

K6 Syst¯mes dôexploitation (gestion des 

usagers, gestion des services, s®curit®)) 

K7 Sécurité (intrusion, pertes de 

données, couverture des risques, 

prévention des risques, etc.). 

 

 

SF18 Rendre op®rationnelles les composantes du poste de travail . 

SF19 Rendre op®rationnel le poste de montage  en fonction du travail 

demand® 

C9 : Organiser lôergonomie du poste de travail 
T2.2.1 

D5 Modalit®s de calibrage et 

dô®talonnage des moyens dôaffichage 

L7 Ergonomie du poste de travail 

 

SF20 Adapter le poste de travail ¨ lôutilisateur 

 

 

C10 : Assurer la continuit® du traitement de lôinformation, la qualit® de service 
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T2.1.3 

J5 Options des logiciels de montage et 

compositing (çPlug-insè, param®trage, 

mod¯les). 

 

SF21 Assurer la fluidité et la compatibilité des signaux 

C11 : Veiller ¨ la s®curit® des biens et des personnes 
T2.1.4 

L1 Production de lô®nergie ®lectrique 

L3 Protection des personnes et des biens 

au niveau ®lectrique 

L4 Niveaux dôhabilitation ®lectrique 

 

 

SF22 Réaliser une installation (du point de vue sécurité) conforme à la 

réglementation en vigueur 

C12 : Agencer des medias suivant des crit¯res de tri 

T2.2.1 

E3 Gestion des m®dias num®riques 

(DMAM) 

E7 R¯gles de nommage des donn®es, 

types de nomenclature pour lister, 

identifier et indexer  

 

 

SF23 Sélectionner et ordonner des médias pour une utilisation efficace. 

C13 :  D®gager les qualit®s techniques et artistiques des rushs de production 
T2.2.2 ï T2.2.3 

A16 S®miologie du son et de lôimage 

A20 Techniques dôexpression artistique. 

C11 Dispositifs (appareils et logiciels) de 

contr¹les, surveillance, mesures et 

r®glages (vid®o, couleurs interdites,  

lumi¯re...). 

I5 : Caractéristiques des équipements de 

traitement audio (timbre, dynamique, 

temporel) 

J1 : Techniques de montage audiovisuel  

SF24 D®crire pr®cis®ment les qualit®s intrins¯ques des rushs de 

production. 

SF25 Rep®rer les d®fauts techniques dôun m®dia et y rem®dier. 

C14  G®rer et utiliser les ressources sp®cifiques au stockage 
T2.3.2 

B7 Gestion et coordination techniques 

dôun projet. 

E1 Moyens de stockage  et dôarchivage: 

(NAS - SAN, bande, disque optiqueé), 

s®curit® des donn®es 

SF26 Mettre en îuvre des solutions de stockage fiables 

C15 : D®gager la structure g®n®rale du montage. 
T3.1.1 

A1 Genres de production   

A16 Sémiologie du son et de lôimage 

A20 Techniques dôexpressions 

artistiques. 

A21 : Techniques de narration des 

différents genres de production 

J1 Techniques de montage audiovisuel  

SF27 Effectuer un pré-montage 

C16 : Sôassurer de la faisabilit® du projet 
T2.3.1 

E3 Gestion des m®dias num®riques 

(DMAM) 

E4 Formats de métadonnées  

E5 Formats média numériques 

SF10 Rendre les médias compatibles et opérants avec la chaîne de 

traitement numérique considérée 

SF11 Posséder les médias en  amont de la production 
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(compressé ou non) 

C17 : Raccorder les images et les sons de la structure g®n®rale en vue du r®sultat final 
T3.2.1 

A16 S®miologie du son et de lôimage 

A20 Techniques dôexpressions 

artistiques. 

A21 Techniques de narration des 

différents genres de production 

J1 Techniques de montage audiovisuel  

 

SF 28 Effectuer une maquette élaborée 

C18 : Analyser les plans visuels ou sonores manquants et proposer des solutions 
T3.2.2 

A4 Workflow  

A 16 : S®miologie du son et de lôimage 

A 20 : Techniques dôexpression 

artistiques. 

A 21 : Techniques de narration des 

différents genres de production 

J1 : Techniques de montage audiovisuel  

J4 : Techniques et outils de compositing. 

 

 

SF 29 Interpeller la production sur des problématiques de raccords 

C19 : Etre force de propositions 
T3.2.3 ï T4.2.2 

A1 :Genres de production. 

A2 Modes de diffusion. 

A13 Pratiques de production, 

postproduction et de diffusion. 

A16 S®miologie du son et de lôimage. 

A20 Techniques dôexpressions 

artistiques. 

A21 Techniques de narration des 

différents genres de production 

J1 Techniques de montage audiovisuel  

SF30 Proposer les diff®rentes possibilit®s narratives 

SF31 Proposer des d®clinaisons des ®l®ments composites 

C20 : Pr®parer les ®tapes ult®rieures de post-production 
T3.2.4 

A13 Pratiques de production, 

postproduction et de diffusion.. 

J4 Techniques et outils de compositing 

SF32 Faciliter les étapes ultérieures de post-production 

C21 : Analyse des besoins en ®l®ments sonores 
T3.3.1 

A15 Musicologie, organologie 

A16 S®miologie du son et de lôimage 

A17 Esthétiques sonores et visuelles 

A20 Techniques dôexpressions 

artistiques. 

A21 Techniques de narration des 

différents genres de production 

I11 Techniques et méthodologie du 

traitement sonore 

SF33 Enrichir le montage sonore. 

C22 : Placer les ®l®ments sonores 
T3.3.2 
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A15 Musicologie, organologie 

A16 S®miologie du son et de lôimage 

A17 Esthétiques sonores et visuelles 

A20 Techniques dôexpressions 

artistiques. 

A21 Techniques de narration des 

différents genres de production 

I11 Techniques et méthodologie du 

traitement sonore. 

J1 Techniques de montage audiovisuel. 

J2 Caractéristiques des logiciels de 

montage.  

SF34 Pr®parer la post-production son. 

C23 : D®finir les traitements les plus appropri®s ¨ la mise en îuvre du compositing  

T4.1.2 

A13 Pratiques de production, 

postproduction et de diffusion. 

C 2 Param¯tres de la chaine 

dôacquisition du signal 

C10 Normes dôexploitation des signaux  

E5 Formats média-numériques 

(compressé ou non) 

E7 Règles de nommage des données, 

types de nomenclature pour lister, 

identifier et indexer  

J2 Caract®ristiques des logiciels de 

montage 

SF35 Préparer les éléments au processus de fabrication 

C24 : G®n®rer des images multicouches 
T4.2.1 

A16 S®miologie du son et de lôimage. 

J2 Caract®ristiques des logiciels de 

montage. 

J3 Traitements graphiques 

J 4 : Techniques et outils de 

compositing. 

J5 Options des logiciels de montage et 

compositing («Plug-ins», paramétrage, 

modèles). 

 

SF36 £laborer des compositions dôimages conforme aux attentes de la 

production 

C25 :       Conformer un produit audiovisuel 

T5.1.1 ï T5.1.2 

A4 Workflow. 

A13 Pratiques de production, 

postproduction et de diffusion. 

A24 Performances du/des postes de 

travail informatique(s) (processeur, 

chipset, cartes graphiques, capacités des 

mémoires, capacités des sauvegardes, 

périphériques) ) 

C2 Param¯tres de la chaine dôacquisition 

du signal 

E1 Moyens de stockage  et dôarchivage: 

(NAS - SAN, bande, disque optiqueé), 

sécurité des données 

E5 Formats média-numériques 

(compressé ou non) 

J2 Caract®ristiques des logiciels de 

montage 

SF37 Contr¹ler les sources du produit audiovisuel ¨ finaliser dans leur 

qualit® finale. 

SF38 Adapter les divers traitements r®alis®s en vue de la conformation. 
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J4 Techniques et outils de compositing 

J5 Options des logiciels de montage et 

compositing (çPlug-insè, param®trage, 

mod¯les). 

 

C26 : Finaliser un produit audiovisuel 
T5.2.1 ï T5.2.2 

C11 Dispositifs (appareils et logiciels) de 

contr¹les, surveillance, mesures et 

r®glages (vid®o, couleurs interdites,  

lumi¯re...), 

D5 Modalit®s de calibrage et 

dô®talonnage des moyens dôaffichage 

J2 Caract®ristiques des logiciels de 

montage 

J4 Techniques et outils de compositing  

J5 Options des logiciels de montage et 

compositing («Plug-ins», paramétrage, 

modèles). 

 

 

 

SF39 Respecter la composante artistique du montage de lôîuvre 

audiovisuelle. 

SF40 R®aliser  lôhabillage dôun produit audiovisuel. 

C27 :  Rendre compte de lôutilisation des ressources li®es au projet 

T6.1.1 ï T6.1.4 - T6.1.5 

A1 Genres de production  

A2 Modes de diffusion 

A4 Workflow  

A13 Pratiques de production, 

postproduction et de diffusion. 

A20 Techniques dôexpression artistique 

E1 Moyens de stockage  et dôarchivage : 

(NAS - SAN, bande, disque optiqueé), 

s®curit® des donn®es 

E3 Gestion des médias numériques 

(DMAM)  

E6 Formats de fichiers dô®change et de 

transport 

E7 Rḡles de nommage des donn®es, 

types de nomenclature pour lister, 

identifier et indexer  

 

SF13 Améliorer la qualité de la production 

SF41 Proposer un contr¹le de chaque ®tape dôun projet dans toutes ses 

dimensions. 

SF42 Améliorer le workflow . 

 

C28 : Diagnostiquer un dysfonctionnement dans le cadre dôune maintenance curative 

T6.1.6 

A4 Workflow 

B24 Gestion et actualisation de 

lôinformation. Méthodologie de veille 

(technologique, économique et juridique) 

 

SF43 Répertorier les dysfonctionnements et proposer des informations 

pertinentes au service de maintenance. 
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Relations entre les savoirs et les niveaux dôapprofondissement 
(par option) 

 

Sp®cification des niveaux dôacquisition et de ma´trise des savoirs 

 

   Indicateur de niveau 

d'acquisition et de 

maîtrise des savoirs 

 

 

  
   NIVEAU  

1 2 3 4 

Le candidat a reçu une information 

minimale sur 

le concept abordé et il sait, dôune mani¯re 

globale, 

de quoi il sôagit. Il peut donc par exemple 

identifier, reconnaître, citer, 

éventuellement désigner 

un élément, un composant au sein d'un 

système, citer une méthode de travail ou 

dôorganisation, 

citer globalement le rôle et la fonction du 

concept appréhendé.  

        

  
Niveau de 

LôINFORMATION 

  

 

   

        

         

Ce niveau est relatif à l'acquisition de 

moyens d'expression et de communication 

en utilisant 

le registre langagier de la discipline. Il 

s'agit à ce niveau de maîtriser un savoir 

relatif ¨ lôexpression orale (discours, 

réponses orales, explications) 

et écrite (textes, croquis, schémas, 

représentations graphiques et symboliques 

en vigueur). Le candidat doit être capable 

de justifier l'objet de l'étude 

en expliquant par exemple un 

fonctionnement, 

une structure, une méthodologie, etc. 

        

  
Niveau de 
LôEXPRESSION 

     

        

         

Cette maîtrise porte sur la mise en îuvre         
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de techniques, dôoutils, de règles et de 

principes 

en vue d'un résultat à atteindre. C'est le 

niveau d'acquisition de savoir-faire
 

cognitifs (m®thode, strat®gieé). Ce niveau 

permet donc de simuler, 

de mettre en îuvre un équipement, de 

réaliser des représentations, de faire un 

choix argumenté, etc. 

  
Niveau de 

LA MA ÎTRISE DôOUTILS 

     

         

 

 

Il vise à poser puis à résoudre les 

problèmes dans un contexte global 

industriel. Il correspond à une maîtrise 

totale de la mise en îuvre dôune d®marche 

en vue d'un but à atteindre. Il intègre des 

compétences élargies, une autonomie 

minimale 

et le respect des règles de fonctionnement 

de type industriel (respect de normes, de 

procédures garantissant la qualité des 

produits et des services).  

        

  
Niveau de 
LA MAÎTRISE  

MÉTHODOLOGIQUE  
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Nu

mér

o 

SAVOIRS  Précisions 

Option TIEE Option SON 

Option 

IMAGE 

Option 

MONTAGE 

Option 

Gestion de la 

production 

  Les Niveaux Taxonomiques vont de 1 à 4   Niveau  Niveau  Niveau  Niveau  Niveau  

    APPROPRIATION ET PREPARATION DU PROJET    Taxonomique Taxonomique Taxonomique Taxonomique Taxonomique 

A 1  Genres de production    3 3 4 3 3 

A 2  Modes de diffusion   3 3 3 3 3 

A 3 

Principe de planification dôun projet plan de tournage, 

postproduction et diffusion, archivage) 

  

3 3 2 3 4 

A 4 

 Workflow  Processus 

industriel et/ou 

administratif 4 4 3 4 3 

A 5 

Vocabulaire technique et expression en français et en anglais, à 

lôécrit et à lôoral, dans une situation professionnelle 

  

4 4 4 4 4 

A 6 

Fonctionnalités des outils bureautique (Tableur, traitement de 

texte, PREAO, DAO1) 

1 : DAO : 

Retouche de 

lôimage, 

assemblage 

dôobjets 

graphiques 3 3 3 3 3 

A 7 Représentations dôun schéma fonctionnel   4 3 2 3 1 

A 8 Repr®sentation des sch®mas  dôimplantation   4 3 4 2 1 

A 9 Règles de lecture des plans de bâtiments   3 2 3 2 1 

A 10 Représentations dôun schéma de câblage   4 3 2 4   

A 11 

Fonctionnalités des  logiciels de DAO2  2 : DAO : 

représentation des 

différents schémas 4 3 3 2   

A 12 Contenu dôun rapport de tournage   2 3 4 2 2 
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A 13 
Pratiques de production, postproduction et de diffusion.   

3 3 3 4 3 

A 14 Histoire du son et de lôimage   2 3 4 3   

A 15 Musicologie, organologie   2 3 1 2   

A 16 Sémiologie du son et de lôimage   3 3 4 4 2 

A 17 Esthétiques sonores et visuelles   2 3 4 4   

A 18  Acoustique des lieux de production   2 3 1 2 1 

A 19 Scénographie et méthodologie du découpage technique   2 2 4 2   

A 20 Techniques dôexpression artistique Jeu dôacteur 3 4 4 4 2 

A 21 Techniques de narration des différents genres de production   3 3 3 4 2 

A 22 

Fonctionnalités des outils de communication numérique et de 

travail collaboratif 

  

3 3 2 3 3 

A 23 Législation informatique et libertés.   3 3 2 2 3 

A 24 

Performances du/des postes de travail  

informatique(s) (processeur, chipset, cartes graphiques, capacités 

des mémoires, capacités des sauvegardes, périphériques),  

  

4 3 3 4 2 

A 25 Fonctionnalités des progiciels de gestion   1 1 1   3 

A 26 Fonctionnalités des systèmes de gestion de bases de données   3 2 1 3 3 

A 27 

Structure des bases de données Mis en îuvre dans 

DMAM  3 2 2 3   

A 28 Mise en place dôune démarche de réflexion collective.   2 2 3 2 2 

  GESTION DE PROJET             

B 1 Gestion administrative dôune structure permanente.   2 2 2 2 3 

B 2 Outils de gestion et dôorganisation dôune structure de production.   1 1 2 2 3 

B 3 Assurance des risques professionnels.   3 2 2 2 4 

B 4 Droit et gestion des contrats commerciaux.   2 2 1   3 

B 5 Négociation commerciale.   2 1 1   3 

B 6 Gestion et coordination des ressources humaines dôun projet.   2 2 2   4 

B 7 Gestion et coordination techniques dôun projet.   3 3 2 3 2 

B 8 Gestion et coordination financières dôun projet.   2 2 2   4 

B 9 Gestion et coordination administratives dôun projet.   2 2 1   4 

B 10 Gestion et coordination logistiques dôun projet.   3 3 2 3 4 

B 11 Droit et gestion des contrats.   2 1 2 2 3 
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B 12 Droit du travail et droit social.   3 3 3 2 4 

B 13 

Droit dôauteur, droits voisins et code de la propriété 

intellectuelle. 

  

3 3 3 3 4 

B 14 

Accords collectifs et professionnels, principes de la répartition 

des droits. 

  

2 2 2 2 4 

B 15 

Connaissances juridiques et usages professionnels des mentions 

légales. 

  

3 2 2 2 4 

B 16 Contrats de lôaudiovisuel.   3 3 3 3 4 

B 17 Législation relative aux droits des personnes.   3 3 4   3 

B 18 

Règles administratives ou juridiques applicables a lôoccupation 

des lieux de tournage. 

  

3 2 3   4 

B 19 Gestion dôéquipes.   2 2 2   3 

B 20 Gestion budgétaire (plan de trésorerie, prévisionnel et réalisé).   2 2 1 2 4 

B 21 Gestion comptable et financière.   1 1 1 2 3 

B 22 Éléments de fiscalité.   1 1 1   3 

B 23 Communication et promotion commerciales.   1 2 1   3 

B 24 

Gestion et actualisation de lôinformation. Méthodologie de veille 

(technologique, économique et juridique) 

  

3 3 3 3 3 

  SIGNAUX              

C 1 

Principe de caractérisation du signal analogique (bande passante 

et rapport signal sur bruit) 

  

4 4 4 4 1 

C 2 

Paramètres de la chaine dôacquisition du signal Echantillonnage, 

quantification, etc. 4 4 4 4   

C 3 

Principe de caractérisation du signal numérique  (diagramme de 

lôîil, ç Jitter » constellations) 

  

4 2 3 3 1 

C 4 Canal de transmission (capacité, débit)   4 4 3 4 2 

C 5 Multiplexage temporel et fréquentiel   4 4 3 4 2 

C 6 Transmission du signal en bande de base et en bande transposée   4 4 3 3 2 

C 7 

Supports de transmission (filaire, hertzien, optique) et 

connectique associée 

  

4 4 3 3 2 

C 8 

Techniques de compressions  Toutes solutions 

de compressions, 

son et image 4 4 4 4 2 
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C 9 Interfaces num®riques (SDI SD et HD, HDMI, IEE1394, AESé)   4 4 4 4 2 

C 10 Normes dôexploitation des signaux    4 4 4 4 2 

C 11 

Dispositifs (appareils et logiciels) de contrôles, surveillance, 

mesures et réglages (vidéo, couleurs interdites,  lumière...). 

  

4 2 4 4 2 

C 12 

Appareils de mesure audio (vecteur scope audio, phasemètre, 

Peak program meter, loudness meter, True peak meter, 

sonomètre, analyseur de spectre) 

  

3 4 2 3 2 

  

INSTALLATION DES MOYENS ET DES OUTIL S AUDIO 

et VIDEO 

  

          

D 1 Moyens dô®clairage (sources, corrections)   2 2 4 2 2 

D 2 Moyens de captation, son, image    4 4 4 2 2 

D 3 

Moyens de montage  Capacité de la 

machine,carte de 

capture, 3 3 3 4 2 

D 4 Moyens dôaffichage   3 2 4 4 2 

D 5 Modalités de calibrage et dôétalonnage des moyens dôaffichage   3 2 4 4 1 

D 6 Dispositifs de commutation de brassage    4 4 3 3 1 

  STOCKAGE             

E 1 

Moyens de stockage  et dôarchivage: (NAS - SAN ,bande ,disque 

optiqueé), s®curit® des donn®es 

Notions de 

hiérarchie du 

stockage de 

lôinformation 

(HSM) 4 3 3 4 3 

E 2 

Matériels de lecture et dôenregistrement (SD et HD : sur bande, 

sur disque optique, sur cartes mémoire, sur disque dur)  

  

4 3 4 4 2 

E 3 Gestion des médias numériques (DMAM)   4 3 3 4 2 

E 4 Formats de métadonnées    4 3 4 4 1 

E 5 Formats média-numériques (compressés ou non)   4 4 4 4 3 

E 6 Formats de fichiers dôéchange et de transport   4 3 4 4 3 

E 7 

Règles de nommage des données, types de nomenclature pour 

lister, identifier et indexer  

  

3 3 3 4 2 

  TRANSMISSIONS             

F 1 Moyens de diffusion (Streaming, DVD, Blu Rayé)   4 4 3 4 2 
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F 2 

Moyens de transmission (Emetteur DVB, Emetteur Fibre, liaison 

HFé) 

  

4 3 3 3 2 

F 3 

Moyens de réception (IRD, SETUP BOX, récepteur DVB, 

liaison HFé) 

  

4 3 3 3 2 

F 4 

Moyens de transmission audio Réseaux audio, 

dispositifs HF 2 4 2 3 2 

F 5 

Equipements dôémission et de réception : antennes, paraboles 

satellites, positionneur, analyseur de spectre démodulateur 

  

3 2 1 3 2 

  IMAGE              

G 1 techniques de prise de vue    3 2 4 2 2 

G 2 techniques dôéclairage   3 1 4 2 2 

G 3 Sp®cificit®s et caract®ristiques  de lô®clairage en studio   3 1 4 2   

G 4 

Techniques de mesures : réflectométrie, thermo colorimétrie, 

éclairement, luminance, colorimétrie. 

  

3 1 4     

G 5 Syst¯me de contr¹le dô®clairage (ç jeux dôorgue »).   3 1 4     

G 6 Technologie des caméras   3 2 4 2 2 

G 7 Technologie des objectifs des caméras, optiques   3 1 4 2 2 

G 8 Voies de commande des caméras et reports   3 1 4   1 

G 9 Réglage dôexploitation des caméras   4 1 4 2   

G 10 Machinerie (steady, travelling, grueé)   3 1 3 2 2 

  REGIE VIDEO              

H 1 Chaîne de traitement, de production et de diffusion   4 2 3 4   

H 2 Proc®dures et contraintes dôexploitation   4 2 2 3   

H 3 R®glages dôexploitation   4 1 3 2   

H 4 Dispositifs de trucage et dôeffets de direct (m®langeur, DVEé)    4 1 3 3 2 

H 5 Techniques et méthodologies de trucages de direct   4 1 3 3   

H 6 

Méthodes de recherche de défauts,  Câblage et 

configuration de 

lôinstallation 4 1 3 2   

  SON              

I 1 
Systèmes de réseaux dôordre   

2 4 2   2 

I 2 Logiciels de configuration de matrice dôordre   2 4 1   1 
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I 3 Caractéristiques des équipements de captation audio   3 4 3 2 1 

I 4 Caractéristiques des équipements de montage audio   3 4 1 3 1 

I 5 

Caractéristiques des équipements de traitement audio (timbre, 

dynamique, temporel) 

  

2 4 1 2 1 

I 6 Caractéristiques des équipements de mixage   3 4 1 2 1 

I 7 Caractéristiques des équipements de diffusion audio (enceintes)   2 4 1 2 1 

I 8 
Logiciels de configuration des systèmes de diffusion   

2 4   2 1 

I 9 Techniques et méthodologie de captation audio   3 4 3 3 1 

I 10 
Organisation dôune s®ance dôenregistrement   

2 4   2 1 

I 11 
Techniques et méthodologie du traitement sonore   

3 4   2   

I 12 
Techniques et méthodologie du montage son   

2 4   3   

I 13 
Techniques et méthodologie du mixage   

2 4   3   

I 14 Codage et décodage  audio   3 4   3 1 

  MONTAGE VIDEO              

J 1 Techniques de montage audiovisuel    3 2 3 4 2 

J 2 Caractéristiques des logiciels de montage   3 2 3 4 1 

J 3 Traitements graphiques   3 2 2 4 1 

J 4 Techniques et outils de compositing   3 1 1 4 1 

J 5 

Options des logiciels de montage et compositing (« Plug-ins », 

paramétrage, modèles). 

  

3 1 1 4   

J 6 

Caractéristiques des logiciels dôétalonnage et de correction 

colorimétrique 

 

4 1 4 4   

J 7 Techniques dôauthoring DVD et Blu-Ray, finalisation  4 2 1 4 2 

  

INFORMATIQUE LIAISONS ï TRANSFERTS - 

RESEAUX  

  

          

K 1 Modèle OSI   4 3 1 2 1 

K 2 Topologie des réseaux   3 3 2 2 2 

K 3 

Infrastructures des réseaux locaux et étendus (éthernet, 

fiberchanel, etc.) 

  

3 3 2 2 2 
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K 4 

Protocoles (ARP,TCP/IP, HTTP, HTTPS, FTP, FTPS,  etc.) Protocoles de 

streaming RTSP, 

MMS 3 3 2 2 1 

K 5 Diagramme de déploiement   4 3   2   

K 6 

Syst¯mes dôexploitation serveurs (gestion des usagers, gestion 

des services, sécurité) 

  

4 3 2 2 2 

K 7 

Sécurité (intrusion, pertes de données, couverture des risques, 

prévention des risques, etc.). 

  

3 2 2 2 2 

K 8 Syst¯mes dôexploitation des postes client.   4 3 2 3 1 

K 9 Langages à balises (HTML, XML).   3 3 1 3   

K 10 Langages dôexécution séquentiels Scripts et Macros     1 3   

  SECURITE     3       

L 1 Production dôénergie électrique et alimentation autonome   4 3 3 2 2 

L 2 

Distribution de lôénergie électrique (monophasé, triphasé, régime 

de neutre) 

  

4 3 4 2 2 

L 3 Protection des personnes et des biens au niveau électrique   4 3 4   2 

L 4 Niveaux dôhabilitation électrique   4 3 4 3 3 

L 5 

Règles de lôart dans le cablage  (CEM conduite et rayonnée...) CEM conduite et 

rayonnée, 4 3 3     

L 6 Gestes et postures   3 3 4 2 1 

L 7 Ergonomie du poste de travail   4 3 4 3 2 

L 8 Sécurité des lieux et locaux dôarchivage   3 3 3 2 2 

L 9 

Prévention des risques du travail en hauteur (sécurité des biens et 

des personnes) 

  

3 3 4   3 

L 10 

Prévention des risques de chutes des équipements implantés en 

hauteur (sécurité des biens et des personnes) 

  

3 3 4   3 

L 11 
Sécurité et contraintes dues au transport national et international   

2 2 3   3 

L 12 
Réglementation des Etablissements recevant du public (ERP)   

2 3 4   3 
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D®finition des savoir-faire 
A. Option « Gestion de la production » 

 

Compétence Savoir-faire Moyens mis à disposition Résultats attendus 

C1 Collecter, 

organiser, 

numériser, 

archiver et 

actualiser les 

informations 

relatives à un 

projet 

audiovisuel 

SF01 Mettre à jour les bases de 

données (clients, prestataires, 

fournisseurs techniciens...). 

SF02 Sôassurer de lôexactitude des 

informations. 

SF03 Effectuer les déclarations et 

les traitements préalables à  la 

CNIL. 

SF04 Organiser, compléter et 

actualiser les dossiers. 

SF05 Archiver de manière 

organisée les documents et les 

supports sous forme matérielle ou 

dématérialisée. 

Logiciels bureautiques 

Logiciels de gestion des 

bases de données. 

Systèmes de stockage et 

dôarchivage (sous forme 

matérielle et 

dématérialisée). 

Internet. 

Documentation technique, 

juridique, financière, 

commerciale et toute 

information relative au 

projet. 

Les dossiers sont complets et 

organisés. 

 

Les informations sont exactes 

et déclarées, en cas de besoin, 

auprès de la CNIL. 

 

Les dossiers sont stockés et 

archivés, la recherche de 

lôinformation est facilit®e et 

son obtention est assurée. 

C2 Produire et 

diffuser 

efficacement 

lôinformation 

aux différents 

acteurs du 

projet 

audiovisuel 

SF06 Utiliser une expression 

écrite ou orale conforme aux 

usages. 

SF07 Confirmer les lieux et 

horaires des réunions. 

SF08 Rédiger le compte rendu en 

conformité avec les propos 

échangés. 

SF09 Diffuser le compte rendu à 

lôensemble des collaborateurs 

concernés. 

SF10 Sélectionner les 

informations à diffuser et cibler 

les destinataires. 

SF11 Transmettre lôinformation 

en temps voulu. 

SF12 Choisir les moyens de 

diffusion adaptés. 

SF13 Vérifier la diffusion de 

lôinformation. 

Logiciels bureautiques. 

Moyens de communication 

(courrier, téléphone, 

télécopie, messagerie 

électronique, réseaux 

sociaux). 

Outils de travail 

collaboratif. 

Les moyens de diffusion de 

lôinformation sont choisis de 

manière pertinente. 

 

Lôinformation diffus®e est 

fiable et conforme aux usages 

professionnels. 

 

Les destinataires de 

lôinformation sont cibl®s et le 

contenu du message est adapté. 

 

Lôinformation est diffus®e en 

temps voulu. 

C3 Formuler 

des 

propositions 

dans le cadre 

dôune réflexion 

collective 

SF14 Effectuer un choix pertinent 

des interlocuteurs et adapter son 

dialogue. 

SF15 Instaurer un climat de travail 

favorisant lô®coute active et 

lôempathie. 

SF16 Compléter les informations 

et la documentation. 

SF17 Favoriser la créativité des 

acteurs du projet par une 

démarche de type remue-

méninges, carte heuristiqueé 

SF18 Proposer des solutions 

originales et adaptées. 

Outils et logiciels de 

communication à distance. 

Outils et logiciels de 

PréAO (vidéoprojecteur, 

etc.). 

Logiciels de conception de 

cartes heuristiques. 

Laboratoire multimédia. 

 

Des moyens adaptés sont 

choisis et mis en place pour 

favoriser la réflexion 

collective. 

 

La réflexion collective permet 

dô®laborer des solutions 

innovantes et adaptées. 

 

Les propositions sont validées 

par lôensemble du groupe. 

C4 Assurer la 

logistique du 

projet 

audiovisuel 

(réunions, 

tournages) et 

veiller à la 

SF19 Réserver et vérifier les lieux 

et horaires des réunions et de 

tournages. 

SF20 Assurer la logistique des 

réunions en présentiel, par 

audioconférence ou par 

visioconférence. 

Logiciels de planification. 

Internet. 

Réglementation relative à 

la sécurité des personnes et 

des biens. 

Outils et logiciels de 

communication à distance. 

La réunion a lieu dans des 

conditions matérielles 

adaptées. 

 

La logistique du tournage est 

maitrisée. 
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Compétence Savoir-faire Moyens mis à disposition Résultats attendus 

sécurité des 

personnes et 

des biens 

SF21 Identifier les prestataires ou 

les services qui fournissent  les 

moyens. 

SF22 Assurer la logistique des 

tournages. 

SF23 Assurer la sécurité des biens 

et des personnes. 

Outils et logiciels de 

PréAO (vidéoprojecteur, 

etc.). 

Documentation technique, 

juridique, financière, 

commerciale et toute 

information relative au 

projet. 

La sécurité des biens et des 

personnes est assurée. 

C5 Rédiger un 

dossier de 

synthèse fidèle, 

complet et 

conforme aux 

attentes des 

partenaires 

SF24 Adapter le dossier à la 

production. 

SF25 Recouper les informations 

afin de sôassurer de leur 

pertinence. 

SF26 Extraire les informations 

utiles. 

SF27 Anticiper lôattente des 

partenaires. 

SF28 Rendre des dossiers 

conformes aux attentes des 

partenaires potentiels et faire le 

suivi. 

Logiciels de bureautique. 

Documentation technique, 

juridique, financière, 

commerciale et toute 

information relative au 

projet. 

Le contenu du dossier de 

synthèse répond aux besoins 

des partenaires du projet. 

 

Des choix pertinents ont été 

opérés aux niveaux syntaxique 

et sémantique.  

C6 Identifier 

les différents 

acteurs du 

projet 

audiovisuel 

SF29 Identifier lôensemble des  

intervenants. 

SF30 Rechercher les informations 

nécessaires pour rédiger les 

documents. 

SF31 Établir la liste du générique 

dans le respect des obligations 

juridiques et des usages 

professionnels. 

SF32 Sôassurer de la conformit® 

du choix des acteurs du projet par 

rapport à ses spécificités. 

Logiciels de bureautique. 

Logiciels de gestion des 

bases de données. 

Documentation technique, 

juridique, financière, 

commerciale et toute 

information relative au 

projet. 

Tous les intervenants sont 

identifiés. 

 

Les informations concernant 

les intervenants sont collectées. 

 

Le générique est conforme aux 

obligations juridiques et aux 

usages professionnels. 

C7  Chiffrer de 

manière 

détaillée, 

complète et 

sincère le coût 

dôun projet 

audiovisuel 

SF33 Avoir une vue financière sur 

les différentes options. 

SF34 Rendre des chiffrages 

sincères et complets. 

SF35 Établir des devis en 

conformité avec la nature du 

projet. 

Logiciels de bureautique. 

Documentation technique, 

juridique, financière, 

commerciale et toute 

information relative au 

projet. 

Le chiffrage des différents 

postes du projet est précis et 

adapté aux spécificités du 

projet. 

 

Une évaluation financière des 

différentes options techniques 

et artistiques envisagées a été 

établie. 

 

Les marges de manîuvre sur 

le plan financier ont été 

identifiées. 

C8 Identifier, 

sélectionner et 

solliciter des 

financements 

pour 

développer des 

projets 

SF36 Préparer les éléments du 

dossier de financement. 

SF37 Exercer une veille sur les 

moyens de financement. 

SF38 Établir le plan de 

financement. 

SF39 Mettre en place les moyens 

financiers nécessaires au 

développement. 

Logiciels de bureautique. 

Documentation technique, 

juridique, financière, 

commerciale et toute 

information relative au 

projet. 

Lô®tude des diff®rents moyens 

de financement a été réalisée. 

 

Les partenaires financiers ont 

été sollicités. 

 

Le plan de financement a été 

élaboré. 

C9 Exploiter 

les informations 

dôune base de 

données 

SF01 Mettre à jour les bases de 

données (clients, prestataires, 

fournisseurs techniciens...). 

SF04 Organiser, compléter et 

actualiser les dossiers. 

Logiciels de gestion des 

bases de données. 

Documentation technique, 

juridique, financière, 

commerciale et toute 

La base des données est mise à 

jour régulièrement. 

 

Les informations recherchées 

sont extraites des bases de 



 

 

  

 

138 

Compétence Savoir-faire Moyens mis à disposition Résultats attendus 

SF26 Extraire les informations 

utiles. 

information relative au 

projet. 

données. 

C10 Préparer, 

rédiger et 

contrôler les 

contrats 

SF30 Rechercher les informations 

nécessaires pour rédiger les 

documents. 

SF40 Rédiger des contrats. 

SF41 Tenir compte de la 

législation en vigueur. 

Logiciels de bureautique. 

Documentation juridique. 

Les contrats sont rédigés et 

valides. 

 

Les contrats respectent la 

volonté des parties et les 

usages professionnels. 

C11 Comparer 

différentes 

propositions 

commerciales 

et sélectionner 

la plus adaptée 

aux contraintes 

du projet 

SF42 Lire et analyser des devis. 

SF43 Argumenter le choix des 

devis. 

SF44 Obtenir le meilleur rapport 

qualité/prix. 

Documentation technique 

et commerciale. 

Moyens de communication 

(courrier, téléphone, 

télécopie, messagerie 

électronique). 

Les propositions commerciales 

ont été négociées. 

 

Les propositions commerciales 

les plus pertinentes ont été 

retenues. 

C12 Identifier, 

demander et 

obtenir les 

autorisations 

nécessaires à la 

production et à 

lôexploitation 

du projet 

SF45 Obtenir les autorisations 

nécessaires aux activités. 

SF46 Obtenir les autorisations 

dans les délais impartis. 

Documentation juridique. 

Moyens de communication 

(courrier, téléphone, 

télécopie, messagerie 

électronique). 

Les autorisations nécessaires 

ont été identifiées et obtenues. 

 

Lôobtention des autorisations a 

été réalisée dans les délais 

impartis. 

C13 Conduire 

le projet en 

respectant les 

obligations 

légales, fiscales 

et sociales 

SF30 Rechercher les informations 

nécessaires pour rédiger les 

documents. 

SF31 Établir la liste du générique 

dans le respect des obligations 

juridiques et des usages 

professionnels. 

SF47 Anticiper les situations liées 

aux déclarations et demandes 

dôautorisation. 

SF48 Renseigner les documents et 

sôassurer de leur destination. 

SF49 Encadrer juridiquement le 

projet en cours de réalisation. 

SF50 Sôassurer de la conformit® 

du projet. 

SF51 Rédiger correctement les 

déclarations et les envoyer dans 

les délais. 

Documentation juridique. 

Logiciels de bureautique. 

Les obligations légales, 

fiscales et sociales sont 

respectées. 

C14 Planifier le 

projet dans ses 

différentes 

dimensions 

(ressources 

humaines, 

matérielles et 

financières) et 

mettre en 

évidence le 

chemin critique 

SF52 Prendre en compte les 

disponibilités des différents 

acteurs du projet. 

SF53 Veiller à la disponibilité des 

lieux et des matériels. 

SF54 Répartir et hiérarchiser les 

charges de travail.  

SF55 Respecter le planning 

prévisionnel et les contraintes du 

projet. 

SF56 Rédiger pour chaque service 

une feuille de service. 

SF57 Identifier les chemins 

critiques. 

Logiciels de planification. 

Logiciels de bureautique. 

Documentation juridique. 

Un planning est établi en 

tenant compte des 

disponibilités des personnes, 

des lieux et des matériels. 

 

Les feuilles de service sont 

rédigées en conformité avec le 

planning, les contraintes 

juridiques et les usages. 

 

Un suivi de lôavancement du 

projet est réalisé tenant compte 

du chemin critique. 

 

Le planning est mis à jour. 

C15 

Appréhender la 

SF58 Identifier les besoins de 

matériels et leur installation 

Documentation technique. Des moyens techniques 

adaptés au projet sont 
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Compétence Savoir-faire Moyens mis à disposition Résultats attendus 

dimension 

technique du 

projet 

(physique, informatique). 

SF59 Coordonner la mise en place 

des moyens matériels du projet. 

SF60 Choisir des techniques et 

supports de stockage des éléments 

adaptés. 

SF61 Faire une veille 

technologique sur les techniques 

de stockage. 

sélectionnés. 

 

Les moyens techniques sont 

mis en place de manière 

coordonnée. 

C16 

Sélectionner 

des lieux 

adaptés aux 

contraintes 

artistiques et 

techniques du 

projet 

SF62 Choisir des locaux adaptés 

au tournage. 

SF63 Identifier les situations 

dôexploitation sur les lieux 

repérés. 

SF64 Anticiper sur les situations 

critiques. 

Documentation technique, 

juridique, commerciale et 

toute information relative 

au projet. 

Des repérages sont effectués. 

Des feuilles de repérages sont 

élaborées. 

Des locaux adaptés au projet 

sont sélectionnés. 

C17 Préparer la 

diffusion et 

lôexploitation 

du 

vidéogramme 

SF65 Estimer les besoins 

potentiels. 

SF66 Planifier lôexploitation du 

programme. 

SF67 Préparer la promotion et 

livraison du programme. 

SF68 Évaluer les options en 

termes dôimpacts commerciaux et 

financiers. 

SF69 Contribuer au cycle de vie 

du programme. 

Documentation relative au 

projet. 

Le vidéogramme est diffusé et 

exploité dans les conditions 

prévues. 

De nouveaux modes de 

diffusion et dôexploitation sont 

recherchés en continu. 

C18 Suivre le 

déroulement du 

projet, faire 

respecter les 

délais et faire 

face aux 

imprévus 

SF70 Faire respecter les délais. 

SF71 Apporter son aide en cas de 

retard ou compléter des moyens 

qui manqueraient. 

SF72 Assurer la fluidité de la 

réalisation des activités. 

SF73 Lister les matériels, leur 

origine, et les délais de location ou 

restitution. 

Documentation relative au 

projet. 

Logiciels de planification. 

Logiciels de bureautique. 

Les activités sont réalisées 

dans le temps imparti. 

Des ajustements sont réalisés 

par rapport aux imprévus. 

C19 Contrôler 

la conformité 

des dépenses 

engagées avec 

le budget du 

projet 

SF74 Encadrer le projet dans le 

budget alloué. 

SF75 Maitriser et valider les 

dépassements. 

SF76 Comprendre les différentes 

lignes des comptes. 

SF77 Mettre à jour les comptes en 

fonction de la réalisation du projet 

SF78 Restituer lôinformation et 

apporter des mesures correctives. 

Documentation financière 

et commerciale relative au 

projet. 

Logiciels bureautiques. 

Progiciels de gestion. 

Le budget du projet est 

respecté. 

Les dépassements éventuels 

sont validés et pris en charge. 

C20 Procéder à 

des 

enregistrements 

et imputations 

comptables 

simples 

SF79 Fournir une image fidèle et 

sincère de la situation comptable. 

SF80 Enregistrer ¨ lôaide dôun 

logiciel ou dôun tableur les 

factures dôachats et de ventes. 

SF81 Suivre les relevés de banque 

et le cahier de caisse. 

SF82 Mettre à jour les comptes 

SF83 Participer à la préparation 

des documents comptables. 

Documentation financière 

et commerciale relative au 

projet. 

Logiciels de bureautique. 

Progiciels de gestion. 

Les comptes sont tenus et mis 

à jour en respectant les normes 

comptables. 

C21 Gérer la 

trésorerie et les 

règlements en 

SF84 Recevoir et classer de 

manière exhaustive les factures 

des fournisseurs. 

Systèmes de stockage et 

dôarchivage (sous forme 

matérielle et 

Les commandes sont 

conformes aux besoins et aux 

factures. 
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Compétence Savoir-faire Moyens mis à disposition Résultats attendus 

tenant compte 

des différentes 

échéances 

SF85 Sôassurer de lôexactitude de 

la rédaction de la commande et du 

montant pour les règlements. 

SF86 Régler les fournisseurs en 

temps et en heure 

SF87 Fournir au service 

comptable les éléments pour 

établir les comptes. 

dématérialisée). 

Documentation financière 

et commerciale relative au 

projet. 

Logiciels de bureautique. 

Progiciels de gestion. 

Les règlements sont opérés 

dans les délais. 

Les pièces comptables sont 

archivées. 

C22 Gérer la 

facturation 

(émission des 

factures, suivi, 

règlement et 

archivage) 

SF05 Archiver de manière 

organisée les documents et les 

supports sous forme matérielle ou 

dématérialisée. 

SF88 Fournir au service 

comptable les éléments pour 

établir les comptes. 

SF 89 Émettre les factures. 

SF90 Assurer le suivi des 

règlements. 

Systèmes de stockage et 

dôarchivage (sous forme 

matérielle et 

dématérialisée). 

Documentation financière 

et commerciale relative au 

projet. 

Logiciels de bureautique. 

Progiciels de gestion. 

Les factures sont conformes et 

envoyées aux clients. 

Un suivi rigoureux des 

règlements est assuré. 

Les pièces comptables sont 

archivées. 

C23 Céder les 

droits 

dôexploitation 

du 

vidéogramme 

SF91 Participer à la rédaction du 

contrat ou à la collecte des 

informations. 

SF92 Sécuriser la vie du 

programme dans son exploitation. 

Documentation juridique, 

financière, commerciale et 

toute information relative 

au projet. 

Logiciels de gestion des 

bases de données. 

Les conditions dôexploitation 

du vidéogramme sont 

encadrées par des contrats. 

C24 Identifier 

les bénéficiaires 

de droits, 

négocier ces 

droits et gérer 

leur répartition 

SF93 Lister les droits à gérer. 

SF94 Utiliser un tableur ou autre 

moyen de suivi des droits. 

SF95 Négocier les autorisations et 

les droits au meilleur prix. 

Documentation juridique, 

financière, commerciale et 

toute information relative 

au projet. 

Logiciels de bureautique. 

Moyens de communication 

(courrier, téléphone, 

télécopie, messagerie 

électronique). 

Une liste de tous les 

bénéficiaires de droits a été 

constituée. 

Les droits ont été obtenus au 

meilleur prix.  

C25 Préparer et 

contribuer au 

recrutement 

SF96 Constituer une équipe de 

travail. 

SF97 Mettre en synergie les 

compétences. 

Documentation technique 

relative au projet. 

Logiciels de bureautique 

Logiciels de gestion des 

bases de données.  

Outils et logiciels de 

communication à distance. 

Internet. 

Moyens de communication 

(courrier, téléphone, 

télécopie, messagerie 

électronique, réseaux 

sociaux).  

Une équipe de travail 

conforme aux besoins du projet 

est constituée. 

C26 

Accompagner 

lôaccueil des 

nouveaux 

salariés et 

mettre en 

synergie les 

compétences 

SF98 Répartir le travail en 

attribuant les moyens nécessaires 

et diffuser les consignes de travail 

nécessaires. 

SF99 Mettre en synergie les 

compétences. 

Documentation juridique. 

Logiciels de bureautique.  

Logiciels de planification. 

Outils et logiciels de 

communication à distance. 

Moyens de communication 

(courrier, téléphone, 

télécopie, messagerie 

électronique, réseaux 

sociaux). 

Outils de travail 

collaboratif. 

Le travail est réparti entre les 

différents salariés de manière 

pertinente. 

Les salariés sont régulièrement 

informés des consignes de 

travail. 

C27 Assurer 

une veille 

SF100 Effectuer une veille 

technologique. 

Internet. 

Documentation 

Un système de veille est mis en 

place sur les plans technique, 



 

 

  

 

141 

Compétence Savoir-faire Moyens mis à disposition Résultats attendus 

information-

nelle 

SF101 Recenser les concurrents, 

les innovations technologiques et 

organisationnelles, lô®volution du 

cadre juridique, les opportunités et 

menaces du secteur. 

professionnelle (juridique, 

commerciale et technique). 

concurrentiel, commercial, 

juridique et organisationnel. 

C28 Sôassurer 

de lôad®quation 

des besoins et 

moyens dans 

lôentreprise 

SF102 Répartir le travail en 

attribuant les moyens nécessaires 

et diffuser les consignes de travail 

nécessaires. 

SF103 Assurer la gestion du 

matériel. 

Documentation juridique et 

technique. 

Logiciels de planification. 

Moyens de communication 

(courrier, téléphone, 

télécopie, messagerie 

électronique, réseaux 

sociaux). 

Outils de travail 

collaboratif. 

Les moyens techniques mis à 

disposition sont conformes aux 

besoins de lôentreprise. 

Les ressources humaines mises 

à disposition et leur 

organisation sont conformes 

aux besoins de lôentreprise. 
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B. Option « M®tiers de lôimage » 

 

Compétence Savoir-faire Moyens mis à disposition Résultats attendus 

C1 

Sôapproprier le 

dossier initial 

 

SF11 Mobiliser ses connaissances 

culturelles et artistiques en 

relation avec le projet. 

SF12 Comprendre et interpréter la 

demande technique et les 

intentions de réalisation ou de 

production. 

 

Documents initiaux de la 

production :  

Cahier des charges, synopsis, 

scénario, découpage, story-

board, conducteuré) 

Internet 

Outils informatique/ 

bureautique 

 

La demande et les intentions de 

réalisation ou de production 

sont comprises et interprétées. 

C2 Situer le 

projet dans son 

contexte 

SF12 Comprendre et interpréter la 

demande technique et les 

intentions de réalisation ou de 

production. 

SF13 Déterminer le genre ; 

formuler une analyse argumentée 

des objectifs de la production 

  

Documents initiaux  de la 

production :  

Cahier des charges, synopsis, 

scénario, découpage, story-

board, conducteuré) 

Internet 

Outils informatique/ 

bureautique 

Documentation et archives 

audiovisuelles 

 

Formaliser les intentions de la 

réalisation 

C3 Inventorier 

les contraintes  

techniques de 

la production 

 

 

SF12 Comprendre et interpréter la 

demande technique et les 

intentions de réalisation ou de 

production. 

SF14 Préciser les contraintes et 

estimer les moyens et le temps 

nécessaires à la phase de tournage 

du projet  (contraintes liées au 

choix de réalisation et de 

production) 

  

Documentation et archives 

audiovisuelles 

Documents techniques  

généraux (moyens de prise de 

vue, fiche technique des 

lieuxé) 

Internet 

Outils informatique/ 

bureautique 

 

Les  besoins techniques sont 

identifiés,  

Toutes les données de la 

production sont prises en 

compte. 

C4 Choisir les 

moyens 

adaptés aux 

contraintes 

techniques de 

la production 

 

SF15 Proposer des moyens 

permettant de respecter la 

demande artistique de la 

production.  

SF 1.7 Choisir des outils 

répondant à la demande et 

compatibles avec les contraintes 

techniques, spatiales, temporelles, 

financières et de sécurité. 

SF 2.5 Proposer et discuter des 

choix de mise en image avec le 

réalisateur 

 

Documents initiaux  de la 

production  

Documents techniques  

généraux 

Internet. 

Inventaire des contraintes 

techniques de la production. 

Outils informatique/ 

bureautique 

Données de repérage 

Les solutions et les outils 

retenus sont adaptés aux 

besoins exprimés, respectent les 

contraintes de la production et 

satisfont aux exigences de 

sécurité 

C5 

Sélectionner, 

inventorier et 

relever les 

informations 

nécessaires à la 

mise en îuvre 

du tournage 

 

 

SF2.1 Localiser et relever les 

informations indispensables  ¨ la 

pr®paration (donn®es, mesures é)  

SF2.2 R®diger un compte rendu de 

rep®rages (relev®s, donn®es, plans, 

photosé) 

 

  

Documents initiaux  de la 

production  

Documents techniques  

généraux 

Internet 

Outils informatique/ 

bureautique DAO 

Instruments de mesure 

(distances, lumi¯re...) 

Appareil photo 

Faisabilité du tournage, 

informations complémentaires 

pour les choix techniques. 

 Les contraintes spécifiques du 

lieu de tournage sont 

identifiées et les informations 

nécessaires sont relevées 
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C6 Planifier et 

organiser 

lôinstallation des 

équipements en 

anticipant  

les risques liés à 

la mise en 

îuvre du 

tournage. 

 

SF2.3 Choisir les dispositifs de 

sécurité adaptés aux risques et 

prévoir leur mise en place. 

SF2.4  Synchroniser les opérations 

et 

organiser le déroulement du 

tournage en tenant compte du 

repérage et des dispositifs de 

sécurité 

 

Documents initiaux  de la 

production  

Documentations techniques  

généraux 

Internet 

Outils informatique/ 

bureautique  

Données des repérages 

Base de données relatives aux  

normes de sécurité en vigueur 

Inventaire des contraintes 

techniques de la production. 

 

Lôorganisation du tournage est 

optimisée (espace, temps, 

ergonomie), le dispositif de 

tournage prend en compte les 

risques potentiels et permet 

dôassurer la s®curit® des biens 

et des personnes. 

C7 Concevoir le 

dispositif de 

prise de vue 

 

SF2.5 Proposer et discuter des 

choix de mise en image avec le 

réalisateur 

SF2.6 Définir les emplacements 

caméra et les focales en fonction 

des demandes de réalisation, des 

choix production, et des données 

du repérage. 

SF2.8 Rédiger un plan au sol 

dôimplantation  cam®ra.  

SF2.9 Rédiger une liste de matériel 

définissant précisément les 

équipements et consommables 

nécessaires (à destination du 

chargé de production) 

 

Documents initiaux  de la 

production  

Documents techniques  

généraux 

Internet 

Outils informatique/ 

bureautique DAO  

Données des repérages 

Plans des lieuxé 

Base de données relatives aux  

normes de sécurité en vigueur 

Documentation spécifique 

(caméras et dispositifs 

dôenregistrement) 

 Les plans dôimplantation 

caméra et lumière sont rédigés 

et respectent les choix 

artistiques et les contraintes 

techniques. 

Les focales de prise de vue 

sont définies. 

La puissance électrique 

nécessaire est déterminée et 

respecte les données du 

repérage. 

Une liste de matériel est 

établie en vue de sa 

réservation / location. 

C8 Concevoir le 

dispositif 

lumière 

 

 

SF2.3 Choisir les dispositifs de 

sécurité adaptés aux risques et 

prévoir leur mise en place. 

SF2.5bis Proposer et discuter des 

choix de mise en lumière avec le 

réalisateur 

SF2.7 Définir les sources de 

lumières et leur implantation en 

fonction de la demande artistique, 

des données du repérage et des 

outils de tournage envisagés. 

SF2.8bis Rédiger un plan de feu 

(implantation   lumière) avec les 

symboles usuels.  

SF2.9 Rédiger une liste de matériel 

définissant précisément les 

équipements et consommables 

nécessaires (à destination du 

chargé de production) 

 

 

Documents initiaux  de la 

production  

Documents techniques  

généraux 

Internet 

Outils informatique/ 

bureautique DAO, 

CAO lumière 

Données des repérages 

Plans des lieuxé 

Base de données relatives aux  

normes de sécurité en vigueur 

Documentation spécifique 

(équipements dô®clairage) 

Le dispositif dô®clairage est 

déterminé, il respecte la 

demande artistique et les 

contraintes techniques. 

Les documents préparatoires à 

la mise en îuvre sont r®dig®s 

(plan lumière, conduite 

lumière et liste de matériel). 

C9 

Réceptionner, 

vérifier et 

préparer les 

équipements 

 

 

SF2.10 Inventorier le matériel à 

mettre en îuvre 

SF2.11 Vérifier les fonctionnalités 

des équipements 

SF2.12 Soigner le conditionne-

ment du matériel pour éviter toute 

détérioration lors du transport et de 

Documents initiaux  de la 

production  

Documents techniques  

généraux 

Liste du matériel 

Petit outillage 

 

Les possibilités des 

équipements sont connues. 

Le matériel est réservé, 

opérationnel et transportable 

(technique, assurance, 

transport, consommables, 

gestion) 
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la manutention. 

SF2.13 Sôapproprier les 

documentations techniques 

(français, anglais) 

C10 Définir, 

réaliser et 

apprécier des 

essais en vue de 

paramétrer la 

caméra au 

tournage. 

 

 

SF2.14 Proposer et conduire une 

s®rie dôessais gradu®s (menus 

caméra) et estimer les limites 

opérationnelles des réglages 

caméra 

SF2.15 Apprécier qualitativement 

les effets des réglages sur le rendu 

image (sur un moniteur de 

référence), vis à vis de la demande 

artistique 

SF2.16 Proposer, discuter  et 

valider les param®trages cam®ra. 

 

Documents techniques   

Unité de prise de vue et 

support dôenregistrement 

Moniteur de référence 

Instruments de mesure lumière 

et outils de contrôle  du signal 

vidéo 

Station de post-production 

 

Les paramétrages caméra sont 

définis et validés pour les 

différentes prises de vue à 

réaliser 

C11 

Sauvegarder les 

médias et 

métadonnées 

sur des unités de 

stockage 

externes,  sur 

supports 

amovibles ou 

sur réseau et les 

mettre à 

disposition de la 

postproduction 

image. 

 

 

SF2.17 Interconnecter les 

équipements de post production 

(lecteurs, enregistreurs, station de 

postproduction) en choisissant les 

interfaces les mieux adaptées au 

maintien de la qualit® dôimage 

SF2.18 Effectuer lôacquisition des 

médias et des données auxiliaires 

sur station informatique en 

respectant les paramètres de 

codage prévu par la 

postproduction. 

SF2.19 Sécuriser les contenus 

vidéo et les données auxiliaires en 

les sauvegardant rationnellement 

sur les espaces de stockage du 

réseau. 

Station dôacquisition et espace 

de stockage local ou en réseau 

Dispositif de lecture des 

images enregistrées 

Les médias enregistrés à la 

prise de vue et les 

métadonnées associées sont 

rendus accessibles sur le 

réseau (ou la station) et 

sauvegardés. 

La base de données pour la 

postproduction est renseignée. 

Les formats de codage sont 

adaptés au workflow de la 

production. 

 

C12 Etalonner 

une îuvre 

audiovisuelle. 

SF2.20 Choisir les traitements 

logiciels adaptés aux corrections et 

rendus recherch®s dans lôimage. 

SF2.15 Apprécier qualitativement 

les effets des réglages sur le rendu 

image (sur un moniteur de 

référence), vis à vis de la demande 

artistique 

 

SF2.21 Contrôler la conformité des 

signaux aux normes dôexploitation 

pour la diffusion. 

 

 

Station de post-production 

Logiciel dô®talonnage ou de 

correction colorimétrique  

Outils de contrôle  du signal 

vidéo 

Moniteur de référence 

 

Lôîuvre audiovisuelle 

obtenue respecte la demande 

artistique et les exigences 

techniques  liées à la 

diffusion. 

C13 Conception 

et organisation 

dôun tournage 

en studio 

permettant de 

réaliser des 

effets 

dôincrustation. 

 

SF3.1 Visualiser et analyser les 

caractéristiques des éléments image 

disponibles puis déterminer les 

placements de caméra et les focales 

permettant une cohérence de 

lôincrustation (perspective, 

mouvements, ®chelles, axesé) 

SF3.2 Mettre en îuvre et relier au 

mélangeur les sources vidéo 

permettant la lecture des images 

Documents initiaux  de la 

production :  

Cahier des charges, synopsis, 

scénario, découpage, story-

board, conducteuré) 

Base de données relatives aux  

normes de sécurité en vigueur 

Documentation sp®cifique sur 

les ®quipements  

Le tournage en vue de 

produire lôeffet visuel est mis 

en place. 

Tous les éléments image 

participant ¨ lôeffet sont 

disponibles, lôeffet r®alis® 

répond à la demande. 
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num®riques participant ¨ lôeffet, en 

respectant la compatibilité entre les 

différents équipements et/ou 

systèmes interconnectés. 

SF3.3 Communiquer avec le 

r®alisateur et discuter des 

ajustements de lôeffet recherch®, 

proposer des solutions techniques 

adapt®es. 

SF3.4 Organiser le plateau de 

tournage en exploitant au mieux 

lôespace disponible pour respecter 

lôobjectif artistique et les 

contraintes de sécurité. (position 

des personnages et action à filmer, 

fonds dôincrustation fixes et 

mobiles, éléments de décor, fonds 

visuels, maquettesé)  

SF3.5 Mettre en place et relier les 

caméras à la régie, assurer les 

r®glages dôexploitation via les 

voies de commande (balances, 

niveauxé). 

SF3.31 Assurer les réglages 

optiques, mécaniques et 

électroniques pendant le tournage 

en vue dôenregistrer des images 

exploitables (pied et supports, 

balances, focale, compléments 

optiques, mise au point, filtres, 

diaphragmeé). 

SF 3.6 R®aliser et r®gler lôeffet sur 

le m®langeur (incrustationé)  en 

intégrant les différents flux vidéo y 

participant (caméras, images 

luesé) 

R®gie vid®o avec m®langeur et 

incrustateur 

Cam®ras de plateau avec 

liaison et voies de commande 

Dispositif de lecture  et 

dôenregistrement vid®o  

Outils de contrôle  du signal 

vidéo 

Moniteur de référence 

 

 

C14 Installer un 

dispositif 

dô®clairage en 

assurant la 

sécurité des 

biens et des 

personnes. 

 

SF3.7 Mettre en place les 

structures temporaires pour 

lôaccrochage des ®quipements 

dô®clairages (pieds, ®léments de 

ponts, supportsé) en respectant les 

règles de sécurité (travaux en 

hauteur et chute dôobjets). 

SF3.8 Manîuvrer les structures 

mobiles (motorisées ou manuelles) 

en respectant les règles de sécurité. 

SF3.9 Accrocher les projecteurs et 

accessoires dô®clairage sur les 

structures permanentes et 

temporaires en respectant 

rigoureusement les procédures 

spécifiques et les règles de sécurité. 

SF3.10 Réaliser la distribution de 

lô®nergie ®lectrique et le c©blage de 

puissance des équipements 

dô®clairage (projecteurs, 

gradateursé), effectuer le 

raccordement au réseau et la mise 

Base de données relatives aux 

normes de sécurité en vigueur 

Documentation spécifique sur 

les équipements 

Parc matériel lumière : 

projecteurs, pieds et supports, 

accessoires, g®latinesé 

Moyens de distribution et de 

raccordement électrique. 

 Dispositif dôalimentation et de 

contrôle à distance des 

projecteurs (gradateur, console, 

liaisons de t®l®commandeé) 

Equipements de protection 

individuelle (gants, harnaisé) 

 

Le dispositif dô®clairage est 

mis en place et prêt pour les 

réglages, le plan lumière est 

respecté. 

La sécurité est assurée. 

 

 sous tension de lôinstallation. 

SF3.11 Effectuer le câblage des 
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liaisons de télécommandes, mettre 

en place la console et assurer le 

contrôle à distance des 

équipements. 

 

C15  Exploiter 

les équipements 

dô®clairage et  

de mesure, 

régler les effets 

lumière. 

 

 

SF3.12 Effectuer les mesures de 

lumi¯res  a lôaide des instruments 

(niveau en lumière incidente et 

réfléchie, colorimétrie) en vue de 

régler les effets et dôapporter des 

corrections sur les sources. 

SF3.13 Observer et apprécier 

visuellement les effets lumière,  

interpréter les mesures, prévoir les 

r®sultats ¨ lôimage. 

SF3.14 Régler les projecteurs pour 

obtenir les niveaux et contrastes 

correspondants aux effets lumière  

recherchés, ajuster les champs 

éclairés, corriger les sources 

(g®latines, diffusion, cin®foilé). 

SF3.15 Adapter les réglages aux 

évolutions de la lumière naturelle 

en cours de tournage. 

SF3.16 Programmer les  effets 

statiques et dynamiques sur la 

console, régler les transitions, 

assurer la  conduite lumière 

pendant la captation 

SF3.17 Evaluer la conformité 

technique du dispositif dô®clairage 

SF3.32 Coordonner les actions des 

assistants (câbles, travelling, 

lumi¯reé), assurer la s®curit® de 

lô®quipe de tournage et des 

personnes filmées. 

 

Base de données relatives aux  

normes de sécurité en vigueur 

Documentation spécifique sur 

les équipements 

Instruments de mesure 

lumière : cellule, thermo 

colorimètreé 

Gélatines et filtres. 

Equipements de protection 

individuelle (gants, harnaisé) 

Le dispositif dô®clairage est 

réglé et prêt pour les prises de 

vues, il respecte la demande 

artistique et  les exigences de 

sécurité. 

La conduite lumière respecte 

le déroulement prévu. 

C 16 Concevoir 

et réaliser les 

prises de vue 

nécessaires à la 

construction 

dôeffets vid®o 

(trucages, 

incrustations) 

 

 

SF3.18 Choisir des éléments 

visuels permettant une mise en 

image pertinente vis-à-vis de 

lôutilisation  pr®vue par la 

production (lieu, saison, heureé). 

SF3.19 Adapter les choix de prise 

de vue pour permettre une 

cohérence visuelle des images dans 

lôutilisation envisag®e (axes, 

perspective, échelles de plan, 

mouvement, lumière). 

SF3.20 Cadrer et enregistrer les 

images en accord avec la demande 

artistique et en prévoyant leur 

intégration optimale dans la chaine 

de traitement choisie (résolution, 

proportions, codageé). 

SF3.30  Dialoguer avec le 

Documents initiaux  de la 

production :  

Cahier des charges, synopsis, 

scénario, découpage, story-

board, conducteur é) 

Base de données relatives aux  

normes de sécurité en vigueur. 

Documentation sp®cifique sur 

les ®quipements. 

R®gie vid®o avec m®langeur et 

incrustateur. 

Cam®ras de plateau avec 

liaison et voies de commande. 

Unit® de tournage autonome 

avec support dôenregistrement. 

Dispositif de lecture  et 

dôenregistrement vid®o . 

Outils de contr¹le du signal 

Les images de fond destin®es 

¨ la construction dôeffets en 

direct ou en postproduction 

sont enregistr®es et respectent 

le cahier des charges. 

 

 réalisateur ou le journaliste pour 

définir les contenus à mettre en 

images. 

SF3.31 Assurer les réglages 

optiques, mécaniques et 

vidéo. 

Moniteur de référence et 

moniteurs de retours plateau. 

 

 

 



 

 

  

 

147 

électroniques pendant le tournage 

en vue dôenregistrer des images 

exploitables (pied et supports, 

balances, focale, compléments 

optiques, mise au point, filtres, 

diaphragmeé). 

SF3.32 Coordonner les actions des 

assistants (câbles, travelling, 

lumi¯reé), assurer la s®curit® de 

lô®quipe de tournage et des 

personnes filmées. 

SF3.33 Valider ou répéter les 

prises de vues au fur et à mesure de 

la progression du tournage. 

 

C17 Installer et 

superviser la 

machinerie  en 

assurant la 

sécurité des 

biens et des 

personnes. 

 

 

SF3.21 Positionner les dispositifs 

de machinerie permettant les prises 

de vues souhaitées et répondant 

aux contraintes du tournage. 

SF3.22 Dialoguer avec le 

réalisateur et les assistants 

machinerie pour le choix et la mise 

au point des mouvements.  

SF3.23 Mettre en îuvre les 

différents supports de caméra et les 

dispositifs de mise en mouvement 

en assurant la sécurité. 

SF3.24 Effectuer les différents 

réglages mécaniques 

(compensation, équilibrages, 

fluidit®é). 

SF3.25 Proposer et répéter les 

mouvements,  

Coordonner les actions des 

assistants de machinerie. 

SF3.32 Coordonner les actions des 

assistants (câbles, travelling, 

lumi¯reé), assurer la s®curit® de 

lô®quipe de tournage et des 

personnes filmées. 

 

Base de données relatives aux  

normes de sécurité en vigueur 

Documentation spécifique sur 

les équipements. 

 Machinerie et accessoires 

(travellingé) 

Les dispositifs de machinerie 

sont adaptés  aux prises de vue 

envisagées et réglés, la 

sécurité est assurée. 

C18 Maitriser 

les réglages 

préparatoires à 

la prise de vue 

(caméra et 

enregistrement). 

 

 

SF3.26 Régler les paramètres 

avancés des caméras en vue de 

contrôler les caractéristiques de 

lôimage enregistr®e (colorim®trie, 

rendu des contrastes, latitude 

dôexpositioné). 

SF3.27 Régler les paramètres 

dôenregistrement des images 

(codage, résolution, balayage, 

cadence, m®tadonn®esé) en 

respectant la demande de la  

Documentation sp®cifique sur 

les ®quipements 

Unit® de tournage autonome  

avec support dôenregistrement. 

Outils de contrôle  du signal 

vidéo. 

Moniteur de r®f®rence. 

Dispositif de lecture  et 

dôenregistrement vid®o . 

Les unités de tournage sont 

correctement paramétrées vis 

à vis des choix de production 

et prêtes pour la prise de vue. 

Les retours image permettent 

une appr®ciation satisfaisante 

 

 

 production. 
SF3.28 Effectuer les vérifications 

et réglages optiques avant tournage 

(tirage optique) 

SF 3.29 Calibrer les retours image 

¨ lôaide de signaux de r®f®rence. 

  

C19 Opérer les SF3.30  Dialoguer avec le Documents initiaux  de la Les prises de vues 
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prises de vue et 

coordonner les 

actions, en 

respectant la 

sécurité. 

 

 

réalisateur ou le journaliste pour 

définir les contenus à mettre en 

images. 

SF3.31 Assurer les réglages 

optiques, mécaniques et 

électroniques pendant le tournage 

en vue dôenregistrer des images 

exploitables (pied et supports, 

balances, focale, compléments 

optiques, mise au point, filtres, 

diaphragmeé). 

SF3.32 Coordonner les actions des 

assistants (câbles, travelling, 

lumi¯reé), assurer la s®curit® de 

lô®quipe de tournage et des 

personnes filmées. 

SF3.33 Valider ou répéter les 

prises de vues enregistrées au fur et 

à mesure de la progression du 

tournage. 

SF3.20 Cadrer et enregistrer les 

images en accord avec la demande 

artistique et en prévoyant leur 

intégration optimale dans la chaine 

de traitement choisie (résolution, 

proportions, codageé). 

 

production :  

Cahier des charges, synopsis, 

scénario, découpage, story-

board, conducteur é) 

Documentation sp®cifique sur 

les ®quipements 

Unit® de tournage autonome 

avec support dôenregistrement. 

Accessoires de tournage (matte 

box, compl®ments optiquesé) 

Machinerie et accessoires. 

Equipements dô®clairage 

Gélatines et filtres 

Outils de contrôle  du signal 

vidéo 

Moniteur de r®f®rence 

 

 

 

 

 

correspondent au type et au 

genre de la production, elles 

satisfont aux attentes 

artistiques. 

 

 

Les images sont technique-

ment exploitables, elles 

respectent les normes pour la 

postproduction et la diffusion. 

 

C20 Adapter les 

choix de prise 

de vue au genre 

du programme 

en respectant le 

cadre juridique 

et la demande 

artistique. 

 

 

SF1.2 Comprendre et interpréter la 

demande technique et les intentions 

de réalisation ou de production. 

SF3.34  Dialoguer avec le 

réalisateur ou le journaliste pour 

définir la mise  en images des 

actions. 

SF3.35 Proposer et enregistrer des 

images assurant une illustration 

suffisante et adaptée du sujet et 

en accord avec la demande 

artistique. 

SF3.36 Proposer et enregistrer des 

images permettant de construire 

une continuité narrative au 

montage. 

SF3.37 Proposer des prises de vues 

alternatives et complémentaires en 

vue dôenrichir les possibilit®s au 

montage. 

SF3.38 Surveiller les contenus 

cadrés et respecter le droit 

dôauteur, lôautorisation de tournage 

et le droit ¨ lôimage. 

 

Documents initiaux  de la 

production :  

Cahier des charges, synopsis, 

scénario, découpage, story-

board, conducteur é) 

 

La richesse et la diversit® des 

images enregistr®es 

permettent dô®laborer le 

programme pr®vu. 

Les choix de prises de vue 

permettent la continuit® 

narrative au montage (axes, 

®chelles, mouvement). 

 

C21 Rapporter 

du tournage les 

informations 

nécessaires à la 

continuité de la 

production. 

 

 

SF3.41 Inventorier les travaux 

effectués et ceux à refaire. 

SF3.42 Repérer les problèmes ou 

incohérences de mise en image 

apparues au tournage et préciser les 

solutions adoptées. 

SF3.43 Noter les paramètres 

techniques du tournage et les 

Feuilles de rapport de script 

 

Le rapport de tournage décrit 

précisément les événements 

survenus lors du tournage et 

les informations utiles à la 

production. 



 

 

  

 

149 

modifications apportées par rapport 

à la prévision pour permettre une 

éventuelle reprise du tournage. 

SF3.44 Signaler les contenus 

pouvant être sujets à réserve vis-à-

vis de la diffusion.  

 

SF3.45 Rédiger un compte rendu 

détaillé et structuré consignant 

lôensemble des informations ¨ 

rapporter du tournage. 

 

C22 G®rer une 

commande de 

mat®riel. 

SF3.46 D®finir pr®cis®ment les 

®quipements, options, accessoires 

et quantit®s ¨ commander. 

Documentation sp®cifique sur 

les ®quipements. 

Revues techniques 

professionnelles. 

Recherche sur internet. 

Le matériel de tournage est 

commandé en tenant compte 

du calendrier de la production 

C23 Sôassurer 

de la 

disponibilit® des 

®quipements et 

consommables 

SF3.47  Inventorier les besoins en 

®quipements et consommables 

SF3.48 Organiser et maintenir le 

rangement du magasin 

Outils informatique/ 

bureautique DAO 

Planning de réservation 

Gestion du stock 

Le mat®riel de tournage est 

utilisable ¨ tout moment 

 

    

C24 

Diagnostiquer et 

rapporter les 

dysfonctionnem

ents sur les 

équipements. 

 

 

SF3.49 D®tecter une panne sur un 

®quipement, indiquer clairement 

les pannes et d®fauts sur les 

appareils et les c©bles. 

SF3.50 Transmettre les 

informations de diagnostic de 

panne au service de maintenance  

SF3.51 Effectuer des r®parations 

m®caniques et ®lectriques mineures 

sur les ®quipements, remplacer des 

connecteurs et conducteurs viss®s 

ou soud®s. 

 

Atelier avec outillage 

Contr¹leur ®lectrique (volt, 

Ampr̄es, 

Ohms, continuit®) 

Documentation sp®cifique sur 

les ®quipements 

Outils de contrôle  du signal 

vidéo. 

Moniteur vid®o. 

 

Une panne est identifi®e et le 

service de maintenance est 

inform® pr®cis®ment. 

Les ®quipements sont 

maintenus en bon ®tat de 

fonctionnement. 

 

C25 Analyser 

les ®volutions 

technologiques 

SF3.52 Sôapproprier les possibilit®s  

et les tendances de lô®volution 

technologique. 

SF3.53 Identifier et consulter 

r®guli¯rement les supports 

dôinformation sp®cialis®s 

Revues techniques 

professionnelles 

 

Les ®volutions technologiques 

sont int®gr®es dans le 

processus de tournage 

C26 Communi-

quer avec 

lô®quipe de 

production, tant 

du point de vue 

technique 

quôartistique. 

SF1.6 Communiquer ses besoins 

aux acteurs de la production 

SF2.2 Savoir rédiger un compte 

rendu de repérages (relevés, 

donn®es, plans, photosé) 

SF2.5 Proposer et discuter des 

choix de mise en image avec le 

réalisateur 

SF2.8 Rédiger les plans caméra et 

lumière avec les symboles usuels.  

SF2.9 Rédiger une liste de matériel 

définissant précisément les 

équipements et consommables 

nécessaires (à destination du 

chargé de production) 

SF2.16 Proposer, discuter  et 

Documents initiaux  de la 

production :  

Cahier des charges, synopsis, 

scénario, découpage, story-

board, conducteuré) 

Outils informatique/ 

bureautique DAO 

Outils de communications. 

 

Les informations et 

propositions circulent 

ais®ment dans lô®quipe de 

production en vue dôaboutir au 

r®sultat demand®. 

 

Les possibilit®s et les modes 

de communication sont 

op®rationnels et permettent la 

validation des choix op®r®s 
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valider les param®trages cam®ra   

SF3.22 Dialoguer avec le 

réalisateur et les assistants 

machinerie pour le choix et la mise 

au point des mouvements.  

SF3.44 Signaler les contenus 

pouvant être sujets à réserve vis-à-

vis de la diffusion.  

SF3.45 Rédiger un compte rendu 

détaillé et structuré consignant 

lôensemble des informations ¨ 

rapporter du tournage. 

F3.50 Transmettre les informations 

de diagnostic de panne au service 

de maintenance  

 

C27 : Faire 

appel aux 

techniques 

dôexpression 

pour produire 

des images 

adaptée au 

genre du 

programme 

(reportage, 

documentaire, 

fictioné). 

 

SF3.19 Adapter les choix de prise 

de vue pour permettre une 

cohérence visuelle de ces images 

dans lôutilisation envisag®e (axes, 

perspective, échelles de plan, 

mouvement, lumière). 

SF3.20 Cadrer et enregistrer les 

images en accord avec la demande 

artistique et en prévoyant leur 

intégration optimale dans la chaine 

de traitement choisie (résolution, 

proportions, codageé). 

SF3.33 Valider ou répéter les 

prises de vues au fur et à mesure de 

la progression du tournage. 

SF3.40 Evaluer la pertinence des 

contenus image vis-à-vis de la 

postproduction. 

 

Documents initiaux  de la 

production :  

 Cahier des charges, synopsis, 

scénario, découpage, story-

board, conducteuré) 

Donn®es de rep®rage 

Les choix de mise en image 

répondent  à la demande 

artistique de la production, 

et du réalisateur. Ils sont 

adaptés au genre 

du programme et permettent la 

continuité narrative au 

montage. 

C 28 Analyser 

le rendu visuel 

dôune image 

vis- -̈vis de la 

demande 

esth®tique 

SF2.15 Apprécier qualitativement 

les effets des réglages sur le rendu 

image (sur un moniteur de 

référence) vis à vis de la demande 

artistique 

SF3.39 Apprécier la qualité et la 

cohérence des images enregistrées 

sur les plans techniques et 

artistiques vis-à-vis des demandes 

de la production. 

SF3.40 Evaluer la pertinence des 

contenus image vis-à-vis de la 

postproduction. 

 

Outils de contrôle du signal 

vidéo 

Moniteur de r®f®rence 

Dispositif de lecture vid®o  

 

Une critique constructive est 

portée sur les images 

enregistrées ou en cours 

dô®laboration, vis-à-vis des 

attentes de la production et en 

vue dôapporter les 

modifications nécessaires. 
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C. Option « Métiers du son » 

 

Compétence Savoir-faire Moyens mis à disposition Résultats attendus 

C1 Rechercher 

et identifier les 

informations et 

contraintes du 

projet 

S.F1.1.1 Interpréter la demande et 

les intentions de réalisation ou de 

production. 

SF1.1.2 Identifier le programme et 

sa finalité (fiction, reportageé) 

SF1.1.3 Mobiliser ses 

connaissances culturelles et 

artistiques en relation avec le 

projet 

Documents de la production 

(synopsis, note dôintention, 

scénario, découpage, story 

board, interviews, 

commentaires additionnels, 

rapports de script, rapports 

son, conducteur, devis, 

comptes-rendus, documents 

annotés...) 

Internet, webé 

Informations et consignes 

écrites et orales 

(éventuellement en anglais) 

Les contraintes techniques 

ainsi que les aspects culturel, 

économique liées au projet 

sont identifiés 

 

 

C2 Envisager 

des solutions 

techniques en 

fonction des 

besoins de la 

production 

SF1.1.4 Constituer une première 

banque dôinformations relatives au 

projet. 

SF1.1.5 Compléter les 

informations du dossier de 

production. 

SF1.1.6 Évaluer qualitativement 

les éléments et/ou la matière 

sonore. 

SF1.1.7 Justifier les choix des 

équipements, des procédures et des 

méthodes au regard des contraintes 

de la production. 

SF1.1.8 Communiquer sur les 

moyens utilisés (anglais, français) 

SF1.1.9.Établir les schémas 

dôinstallation et des listes de 

matériel. 

SF1.1.10 Informer la gestion de la 

production 

SF1.1.11 Évaluer la faisabilité de 

la production en proposant 

éventuellement plusieurs solutions 

alternatives 

SF1.1.12 Réaliser les plans 

dôinstallation 

 

Dossier de production 

Documents techniques 

généraux (principalement en 

anglais). (grilles 

dôaffectation, synoptiques, 

documentations techniques, 

fiches techniques de groupe 

ou dôorchestre, feuilles de 

mixage...). 

Internet, webé 

Les éléments et/ou la 

matière sonore 

Logiciels de bureautique 

et/ou de DAO 

Des solutions techniques sont 

®labor®es et font lôobjet de 

documents écrits. 
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C3 Evaluer et 

valider la 

faisabilité du 

projet et 

communiquer 

les résultats de 

son analyse 

SF1.1.5 Compléter les 

informations du dossier de 

production. 

SF1.1.7 Justifier les choix des 

équipements, des procédures et des 

méthodes au regard des contraintes 

de la production. 

SF1.1.8 Communiquer sur les 

moyens utilisés (anglais, français) 

SF1.1.10 Informer la gestion de la 

production 

SF1.1.11 Évaluer la faisabilité de 

la production en proposant 

éventuellement plusieurs solutions 

alternatives 

 

 

Dossier de production 

Documents techniques 

généraux (principalement en 

anglais). (grilles 

dôaffectation, synoptiques, 

documentations techniques, 

fiches techniques de groupe 

ou dôorchestre, feuilles de 

mixage...). 

Internet, webé 

Les éléments et/ou la 

matière sonore 

Logiciels de bureautique 

et/ou de DAO 

Les informations et 

contraintes liées aux 

domaines juridiques, 

administratifs et financiers 

sont prises en compte et 

analysées 

 

La faisabilité est  acquise ou 

dénoncée. 

 

Des solutions techniquement, 

artistiquement et 

financièrement viables sont 

proposées et validées 

 

 

 

C4 Etablir les 

ressources et 

lôarchitecture 

techniques 

nécessaires au 

projet 

 

SF1.1.12 Réaliser les plans 

dôinstallation. 

SF2.2.1 Lister et réserver le 

matériel et les consommables 

SF2.2.2 Vérifier son bon 

fonctionnement  

SF2.2.3 Rendre transportable 

Dossier de production 

Documents techniques 

généraux 

Logiciels de bureautique 

et/ou de DAO 

Matériels impliqués 

Les sch®mas dôimplantation 

et/ou les synoptiques sont 

élaborés 

Les équipements sont listés, 

réservés, vérifiés, et  

conditionnés. 

C5 Implanter, 

configurer, 

appliquer les 

procédures et 

tester les 

équipements 

son 

 

SF2.3.1 Maîtriser les méthodes et 

procédures dôinstallation des 

équipements. 

SF2.3.2 Utiliser les documents 

techniques préparés en amont 

(sch®mas dôinstallation, 

synoptiques, etc.) 

SF2.4.1 Paramétrer les systèmes en 

fonction des contraintes, 

recommandations, réglementations 

et normes en vigueur. 

 

 

Dossier de production 

Documents techniques 

généraux 

Matériels impliqués 

Les équipements sont 

implantés, paramétrés et 

testés. 

Les installations réalisées 

sont ergonomiques et 

assurent la mise en sécurité 

du matériel et des personnes 

C6 Ecouter et 

analyser tant 

du point de vue 

objectif que 

subjectif les 

sources 

sonores  

SF1.1.6 Evaluer qualitativement 

les éléments et/ou la matière 

sonore. 

 

 

 

Dossier initial de production 

Documents techniques 

généraux  

Les éléments et/ou la 

matière sonore 

 

Les éléments et/ou la matière 

sonore. sont analysés et 

évalués 
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C7 Gérer et 

mettre en 

îuvre les 

outils de 

captation 

sonore 

SF3.2.1 Choisir et adapter au 

mieux les moyens techniques de 

captation sonore en fonction des 

contraintes 

SF3.2.2 Aménager le lieu de 

production et adapter les 

équipements en fonction des 

contraintes 

SF3.3.1 Rendre opérationnels les 

équipements utilisés pour la 

captation 

SF3.3.2 Opérer des choix 

dôemplacement de micros  

SF3.3.3 Organiser la séance. 

SF3.3.4 Effectuer les prises de son 

et le traitement des sources sonores 

dans un souci de rendu conforme à 

lôesprit du projet et en fonction du 

niveau de qualité requis 

 

Dossier de production 

Documents techniques 

généraux  

Les éléments et/ou la 

matière sonore 

Informations et consignes  

écrites et orales 

(éventuellement en anglais). 

 

Lôensemble des matériels de 

captation  sonore. 

La captation sonore se 

déroule dans les meilleures 

conditions possibles en 

fonction des contraintes 

artistique et technique 

 

Les signaux captés respectent 

les normes dôenregistrement 

et/ou de diffusion en vigueur. 

C8 Valider et 

finaliser la 

captation 

SF3.4.1 Procéder à une écoute 

critique tant du point de vue 

objectif que subjectif. 

SF3.4.2  Etablir les rapports de 

production liés au son (feuilles de 

séances, feuilles de pistes, rapport-

son). 

Dossier de production 

Les éléments et/ou la 

matière sonore produite. 

Documents spécifiques liés 

à la captation sonore 

(feuilles de séances, feuilles 

de pistes, rapport-son) 

La captation sonore est 

analysée et répond aux 

contraintes artistiques et 

techniques. 

Les rapports de production 

sont rédigés 

 

C9 Analyser 

les médias 

image et son 

fournis 

S.F1.1.1 Interpréter la demande et 

les intentions de réalisation ou de 

production. 

SF1.1.3 Mobiliser ses 

connaissances culturelles et 

artistiques en relation avec le 

projet 

SF1.1.6 Evaluer qualitativement 

les éléments et/ou la matière 

sonore 

 

Dossier de production 

Documents techniques 

généraux  

Les éléments et/ou la 

matière sonore 

Informations et consignes  

écrites et orales 

(éventuellement en anglais). 

Les médias image et son sont 

analysés et évalués 

La demande et les intentions 

de réalisation ou de 

production sont interprétées  

C10 Utiliser et 

gérer les 

moyens 

techniques et 

ressources 

spécifiques à la 

postproduction 

du son 

SF4.2.1 Déterminer les méthodes 

et stratégies de post-production. 

SF4.2.2 Rendre opérationnels les 

équipements nécessaires à la post-

production. 

SF4.2.3 Classer les sons et établir 

la base de données (banques de 

son...) 

SF4.3 Organiser, monter, traiter 

voire pré-mixer les sons en vue du 

mixage final 

SF4.5.2 Assurer la compatibilité 

descendante en vue dôune 

utilisation autre du produit 

(exportation de fichiers / sessions, 

formats de mixage, environnement 

techniqueé). 

Dossier de production 

Documents techniques 

généraux  

Les éléments et/ou la 

matière sonore 

Informations et consignes  

écrites et orales 

(éventuellement en anglais). 

Lôensemble des matériels de 

montage,  mixage et de 

postproduction sonores 

La station et la session de 

travail sont  correctement 

paramétrées et efficacement 

exploitables 

 

Les sons sont correctement 

organisés, montés, voire 

traités dans la perspective du 

mixage. 

 

Le montage son répond aux 

demandes et contraintes 

esthétiques 

 

Le mixage sonore réalisé 

correspond aux demandes 

artistiques et aux contraintes 

de production. 

 

C11 

Communiquer 

avec lô®quipe 

de production 

SF4.2.1 Déterminer les méthodes 

et les stratégies de post-production. 

SF4.2.2 Rendre opérationnels les 

équipements nécessaires à la post-

Dossier de production 

Documents techniques 

généraux  

Les éléments et/ou la 

Les informations sont 

correctement échangées et 

rendent la chaine de 

production fluide et efficace. 
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tant du point 

de vue 

technique 

quôartistique 

production. 

SF4.2.3 Classer les sons et établir 

la base de données (banques de 

son...) 

SF4.3 Organiser, monter, traiter 

voire pré-mixer les sons en vue du 

mixage final 

SF4.4.1 Effectuer les pré-mixages, 

et les mixages en respectant les 

contraintes et les choix techniques 

et artistiques 

SF4.4.2 Respecter lôintégrité 

artistique et technique du signal en 

fonction des contraintes liées aux 

vecteurs de diffusion 

SF4.4.3 Assurer la mise en 

conformité du produit final avec 

les normes de diffusion 

SF4.4.4 Ecouter et analyser le 

produit final 

 

matière sonore 

Informations et consignes  

écrites et orales 

(éventuellement en anglais). 

Lôensemble des matériels de 

montage,  mixage et de 

postproduction sonores 

C12 Analyser 

la demande, 

utiliser et gérer 

les moyens 

techniques et 

ressources 

spécifiques des 

systèmes 

dôordre 

SF51.1 Définir lôarborescence des 

hi®rarchies du syst¯me dôordre 

SF5.1.2 Maîtriser les méthodes et 

procédures dôinstallation des 

équipements. 

SF5.1.3 Utiliser les documents 

techniques préparés en amont 

(sch®mas dôinstallation, 

synoptiques, etc.) 

SF5.1.4 Assurer la mise en réseau 

et la hiérarchie du système 

dôordres 

SF5.1.5 Administrer le réseau 

dôordre 

SF5.1.6 Expliquer les possibilités 

et la bonne utilisation des ordres 

aux différents intervenants 

 

Dossier de production 

Documents techniques 

généraux  

Les éléments et/ou la 

matière sonore 

Logiciels de bureautique 

et/ou de DAO 

Informations et consignes  

écrites et orales 

(éventuellement en anglais) 

 

Moyens spécifiques des 

syst¯mes de r®seau dôordre. 

Les matériels de captation, 

traitement, mixage et 

diffusions sonores 

concernés. 

 

Le réseau dôordre fonctionne 

efficacement et est 

convenablement utilisé par 

les intervenants 

Une bonne hiérarchisation de 

lôinformation est assurée. 

 

C13 Mettre en 

îuvre les 

outils de la 

diffusion 

sonore 

SF3.3.4 Effectuer les prises de son 

et le traitement des sources sonores 

dans un souci de rendu conforme à 

lôesprit du projet. 

SF4.4.1 Effectuer les pré-mixages, 

et les mixages en respectant les 

contraintes et les choix techniques 

et artistiques 

SF5.2.1 Choisir et adapter les 

moyens techniques de diffusion 

sonore en fonction des contraintes 

SF5.2.2 Aménager le lieu de 

production et adapter les 

équipements en fonction des 

contraintes 

SF5.2.3 Respecter les 

réglementations de sécurité 

SF5.2.4 Installer les matériels de 

diffusion sonore en fonction des 

contraintes 

SF5.2.5 Gérer le patch 

SF5.2.6  Rendre opérationnels les 

Dossier de production 

Documents techniques 

généraux  

Les éléments et/ou la 

matière sonore 

Informations et consignes  

écrites et orales 

(éventuellement en anglais) 

Lôensemble des mat®riels de 

captation, traitement, 

mixage et diffusions sonores 

Lôensemble des moyens de 

ñcalageò et param®trage des 

systèmes de diffusion 

acoustique (analyseur de 

spectre, micro dôanalyse, 

logiciels de simulation 

acoustique, télémètre 

laseré) 

Les sons sont captés, traités, 

mixés et diffusés en 

respectant les contraintes 

artistiques et techniques 

 

La sécurité des personnes et 

du matériel est assurée 

 

La législation sur la diffusion 

sonore dans un E.R.P. est 

respectée 
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équipements utilisés pour la 

diffusion 

SF5.2.7 Organiser et gérer les 

balances 

SF5.2.8 Réaliser la diffusion 

sonore, la sonorisation dans un 

souci de respect des choix 

techniques et artistiques 

SF5.2.9 Ecouter et analyser le 

rendu de la diffusion sonore 

 

C14 Analyser 

les spécificités 

des transferts 

et / ou du 

vecteur de 

diffusion 

SF1.1.6 Evaluer qualitativement et 

quantitativement les éléments et/ou 

la matière sonore. 

SF1.1.7 Justifier les choix des 

équipements, des procédures et des 

méthodes au regard des contraintes 

de la production. 

SF1.1.8 Communiquer sur les 

moyens utilisés (anglais, français) 

SF1.1.9.Établir les schémas 

dôinstallation et des listes de 

matériel. 

 

Dossier de production 

Documents techniques 

généraux  

Les éléments et/ou la 

matière sonore 

Informations et consignes  

écrites et orales 

(éventuellement en anglais) 

Logiciels de bureautique 

et/ou de DAO 

Les sources sonores et/ou les 

medias sont analysés et 

évalués 

Les contraintes techniques et 

économiques liées au projet 

sont identifiées 

Des solutions techniquement, 

et financièrement viables sont 

proposées et validées 

Les équipements nécessaires 

sont listés. 

C15 Gérer et 

utiliser les 

moyens et 

ressources 

necessaires à 

lôencodage 

audio pour le 

transfert et / ou 

la diffusion 

 

 

 

 

 

SF2.4.1 Paramétrer les systèmes en 

fonction des contraintes, 

recommandations, réglementations 

et normes en vigueur. 

SF 4.4.2 Respecter lôintégrité 

artistique et technique du signal en 

fonction des contraintes liées aux 

vecteurs de diffusion 

SF5.3.1 Assurer le transfert 

(import, export, streaming...) des 

données audio en tenant compte 

des compatibilités entre 

équipements. 

SF5.3.2 Convertir les fichiers 

audio validés artistiquement. Selon 

les normes techniques en vigueur 

SF5.3.3 Paramétrer les codecs. 

 

Dossier de production 

Documents techniques 

généraux  

Les éléments sonores traités 

et éventuellement les 

métadonnées associées  

Informations et consignes  

écrites et orales 

(éventuellement en anglais) 

Les syst¯mes dôencodage, 

de diffusion et/ou de 

duplication 

Le signal audio (et 

éventuellement les 

métadonnées associées) est 

récupéré, transmis, diffusé, 

ou dupliqué dans les 

meilleures conditions et dans 

le respect du cahier des 

charges 

C16 Analyser, 

gérer et utiliser 

les moyens et 

les ressources 

spécifiques au 

stockage et à 

lôarchivage des 

données audio 

 

SF6.1.1 Assurer lôorganisation et 

lôindexation des données 

(documents, métadonnées...) 

SF6.1.2 Assurer le stockage et 

lôarchivage des données audio liées 

à la production 

SF6.1.3 Mettre en îuvre des 

solutions dôarchivage fiables dans 

le temps 

Dossier de production 

Documents techniques 

généraux  

Les éléments sonores traités 

et éventuellement les 

métadonnées associées  

Informations et consignes  

écrites et orales 

(éventuellement en anglais) 

 

Lôensemble des ®l®ments li®s 

à la production sonore 

(médias et leurs métadonnées 

associées, documents du 

projet, sessioné ) sont  

correctement archivés, et 

facilement réutilisables. 

C17 

Diagnostiquer 

un 

dysfonctionne

ment dans le 

cadre dôune 

maintenance 

curative 

SF6.2.1 Constater les 

dysfonctionnements 

SF6.2.2 Déduire les sources de 

défauts 

Documents techniques 

généraux  

Internet 

Les appareils impliqués et 

leur notice technique 

 

Informations et consignes  

écrites et orales 

(éventuellement en anglais) 

Les dysfonctionnements sont 

analysés  

Des solutions rapides sont 

envisagées.  

Les pannes sont contournées 

ou résolues dans des délais 

brefs. 
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Appareils de maintenance et 

de mesure adaptés 

 

C18 Garantir 

lôop®rationnalit

® dôun syst¯me 

dans le cadre 

dôune 

maintenance 

curative et 

préventive. 

SF6.2.3 Organiser les opérations 

de maintenance de niveau 2 

(préventif) 

SF6.2.4 Réaliser un document 

dôintervention 

SF6.2.5 Après détection du défaut, 

remplacer lô®l®ment d®fectueux et 

tester le système 

SF6.2.6 Effectuer des tests de mise 

en route et de bon fonctionnement. 

SF6.2.7 Effectuer ou sous-traiter la 

mesure préventive 

SF6.2.8 Participer et/ou planifier 

les op®rations dôentretien et de 

maintenance. 

SF6.2.9 Collaborer avec les 

prestataires et fournisseurs 

 

Documents techniques 

généraux  

Les appareils impliqués et 

leur notice technique 

Informations et consignes  

écrites et orales 

(éventuellement en anglais) 

Appareils de maintenance et 

de mesure adaptés 

Les  différents services de 

maintenance (SAV, Hot 

line, FAQ...). 

Les pannes sont  prévenues et 

les systèmes sont maintenus 

en état fonctionnel. 

Les documents spécifiques 

sont rédigés et/ou tenus à 

jour. 
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Option « Techniques dôing®nierie et exploitation des ®quipements » 

 

Compétence Savoir-faire Moyens mis à disposition Résultats attendus 

C1 Sôapproprier le 

dossier initial 

SF01.Comprendre et interpréter 

la demande technique et les 

intentions de réalisation ou de 

production. 

SF02 Mobiliser ses 

connaissances culturelles  

artistiques et techniques  en 

relation avec le projet. 

SF03  Identifier les possibilités 

des équipements. 

 

Documents de production 

(budget, cahier des charges, 

scénario, synopsis, story-

boardé). 

Équipements disponibles. 

Ressources extérieures 

(moyens de transmission, 

archives, « arrivées », 

« départs èé) 

La nature du projet (types, 

lieuxé), les aspects 

artistiques, techniques et 

financiers sont compris et 

interprétées. 

 

C2 Identifier le 

besoin en réponse 

aux demandes de la 

production 

SF04.Identifier les besoins. 

SF05.Collecter des 

informations complètes. 

SF06.Formuler une analyse 

argumentée 

 

Documents de production 

(budget, cahier des charges, 

scénario, synopsis, story-

boardé). 

Moyens dôinformation et de 

communication (matériels, 

logiciels, fichiersé) issus 

ou non des « nouvelles 

technologies » (Internet 

Bdd..). 

Équipements disponibles. 

Ressources extérieures 

(moyens de transmission, 

archives, « arrivées », 

« départs èé) 

 

Les attentes concrètes du 

« chef de projet » sont 

identifiées, analysées et 

interprétées (constitution des 

« livrables »). 

 

C3 Situer le projet 

dans son contexte 

SF07.Rechercher des solutions 

de manière non exhaustive. 

SF08.Respecter les contraintes 

et argumenter les solutions 

envisagées. 

SF09.Choisir les solutions et 

les outils conformes aux 

besoins exprimés. 

SF10.Communiquer sur les 

moyens utilisés (anglais, 

français). 

SF11.Élaborer une carte 

heuristique. 

 

Documents de production 

(budget, cahier des charges, 

scénario, synopsis, story-

boardé.). 

Moyens dôinformation et de 

communication (matériels, 

logiciels, fichiersé) issus 

ou non des « nouvelles 

technologies » (Internet 

Bdd..). 

Équipements disponibles. 

Ressources extérieures 

(moyens de transmission, 

archives, « arrivées », 

« départs èé) 

 

Lôenvironnement du projet, 

les premières contraintes 

techniques, artistiques, 

commerciales et financières 

sont déterminées. 

La nature et la destination du 

projet sont cernées. 

 

C4 Choisir des 

solutions 

SF12.Proposer des solutions et 

des outils conformes aux 

besoins exprimés. 

SF13.Argumenter le choix des 

solutions 

 

Équipements disponibles. 

Ressources extérieures 

(moyens de transmission, 

archives, « arrivées », 

« départs èé). 

Documentation technique en 

anglais et/ou en français. 

 

Les solutions techniques et 

les outils sont proposés. 

 

C5 Communiquer 

avec les principaux 

acteurs 

SF14.Choisir les moyens de 

communication adaptés. 

SF15.Communiquer sur les 

moyens utilisés (anglais, 

français) 

 

Moyens dôinformation et de 

communication (matériels, 

fichiers, logiciels de 

traitement de texte, tableurs, 

PREAO, DAOé) issus ou 

non des « nouvelles 

La communication écrite ou 

orale en français et/ou en 

anglais est assurée entre les 

différents « acteurs » du 

projet. 
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Compétence Savoir-faire Moyens mis à disposition Résultats attendus 

technologies » (Internet 

BdD..). 

 

C6 Prendre en 

compte et traduire 

les contraintes 

SF16.Elaborer les différents 

synoptiques relatifs aux travaux 

dôingénieries. 

SF17.Caract®riser lôinformation 

(débit, format). 

SF18.Sôapproprier la 

documentation technique. 

 

Documentation technique en 

anglais et/ou en français des 

équipements retenus. 

Cahier des charges. 

Logiciels de DAO. 

 

Les synoptiques, schémas de 

c©blage et dôimplantation 

(intégrant la notion 

dôergonomie) sont ®labor®s. 

Les supports  et formats de 

fichiers à utiliser sont 

identifiés et conformes aux 

normes en vigueur. 

 

 

C7 Réunir et 

organiser les 

ressources et les 

éléments 

nécessaires au 

projet. 

SF19.Préparer le matériel et le 

conditionner en fonction du 

lieu dôutilisation et de sa 

disponibilité. 

 

Equipements et/ou systèmes 

techniques disponibles. 

Documentation technique en 

anglais et/ou en français des 

équipements retenus. 

Ressources extérieures 

(moyens de transmission, 

archives, « arrivées », 

« départs èé). 

Plans des bâtiments. 

Réseau locaux et distants. 

Les différents synoptiques, 

sch®mas dôimplantation et  

de câblage. 

 

Le matériel est préparé et 

conditionné. 

Les serveurs et réseaux sont 

administrés. 

 

 

C8 Mettre en place 

et rendre opérant 

les moyens de 

production, de 

postproduction et 

de diffusion. 

SF20.Respecter la 

compatibilité entre les 

différents équipements et/ou 

systèmes interconnectés. 

SF21.Installer les équipements, 

réaliser les connections 

conformément à la description 

du système technique donnée 

(schéma de câblage, schéma 

dôimplantation int®grant la 

notion dôergonomie) et en 

respectant les règles de 

sécurité. 

SF22.Assurer la mise en réseau 

des équipements et/ou des 

systèmes  

SF23.Equilibrer la distribution 

électrique 

 

Le matériel conditionné 

Documentation technique, 

notice dôutilisation  en 

anglais et/ou en français des 

équipements retenus. 

Ressources extérieures 

(moyens de transmission, 

archives, « arrivées », 

« départs èé). 

Plan des bâtiments. 

Plan de lôinstallation 

électrique. 

Réseau locaux et distants. 

Les différents synoptiques, 

sch®mas dôimplantation et  

de câblage. 

 

 

Afin de vérifier leur bon 

fonctionnement, les 

équipements et/ou les 

systèmes techniques  sont 

installés, configurés. 

Les différents synoptiques, 

sch®mas dôimplantation et  de 

câblage sont réactualisés. 

Le  dossier des ouvrages 

exécutés (DOE) ou « tel que 

construit » (TQC) est délivré. 

 

 

C9 Veiller à la 

sécurité des biens et 

des personnes 

SF24.Réaliser une installation 

(du point de vue sécurité) 

conforme à la réglementation 

en vigueur. 

SF25.Assurer la sécurisation 

des points sensibles. 

 

Normes de sécurité 

électrique. 

Plan des bâtiments. 

Plan de lôinstallation 

électrique. 

Les différents synoptiques, 

sch®mas dôimplantation et  

de câblage. 

Lôinstallation technique 

respecte les règles de 

sécurité. 

Les fiches de sécurité sont  

élaborées. 

C10 Vérifier la 

mise en conformité 

des signaux tout au 

long de la chaine de 

production, de 

SF26.Effectuer les mesures 

nécessaires au bon 

fonctionnement du système 

(avant exploitation). 

SF27.Analyser et interpréter les 

Les différents synoptiques, 

sch®mas dôimplantation et  

de câblage. 

Dispositifs (appareils et 

logiciels) de mesures et 

La qualité, la conformité, 

lôint®grit® des informations 

(images, son, métadonnées)  

sont contrôlées et garanties 

tout au long de la chaîne 



 

 

  

 

159 

Compétence Savoir-faire Moyens mis à disposition Résultats attendus 

postproduction et 

de diffusion. 

résultats de ces mesures. 

SF28.Effectuer les réglages 

dôexploitation. 

SF29.Vérifier lôintégrité des 

données ou des signaux aux 

différentes interfaces et le 

respect des normes. 

SF30.Configurer le poste 

dôing®nieur vision. 

 

réglages vidéo et audio. 

Documentation technique, 

notice dôutilisation  en 

anglais et/ou en français des 

équipements. 

Équipements et logiciels 

impliqu®s dans lôinstallation. 

dôexploitation. 

Le poste dôing®nieur vision 

est configuré. 

 

C11 Mettre en 

place et paramétrer 

les outils 

informatiques dôun 

poste 

SF31.Configurer (« set-ups » ) 

et tester les équipements. 

SF32.Organiser lôergonomie du 

poste de travail. 

 

Réseaux locaux et distants. 

Postes informatiques. 

Syst¯me dôexploitation. 

Logiciels de montage, de 

« compositing è, dôimages 

de synth¯se, dô®talonnageé 

 

Les performances des postes  

de travail informatiques sont 

adaptées aux logiciels 

utilisés. 

Les « setups » des logiciels 

de montage, de 

« compositing è, dôimages de 

synth¯se, dô®talonnageé 

utilisés sur le poste de travail 

sont configurés et testés. 

 

C12 Administrer le 

réseau 

 

 

SF33.Administrer les serveurs 

et les réseaux. 

SF34.Gérer lôespace occupé par 

les données. 

 

Réseaux locaux et distants. 

Serveurs de stockage. 

Postes informatiques. 

Syst¯me dôexploitation. 

Logiciels dôadministration et 

de gestion des espaces de 

stockage. 

Les réseaux sont administrés 

et les espaces de stockages 

(partagés) adaptés aux 

besoins des utilisateurs. 

 

C13 Gérer le 

« Workflow » 

SF35.Respecter les processus. 

SF36.V®rifier lô®tat des 

supports (Acquisition, 

fabrication, diffusion) 

SF37.Vérifier les contenus des 

« play list ». 

SF38.Anticiper sur les 

situations à risque dans 

lôarchivage. 

 

Équipements de production, 

dôacquisition, de stockage, 

de postproduction, de 

diffusion. 

Logiciels impliqués (logiciel 

de gestion de processus, de 

contenus, dôautomation). 

Les processus de gestion des 

médias sont organisés en vue 

dôoptimiser et dôharmoniser 

les échanges entre les 

différentes applications. 

Les processus de distribution 

de contenus sont automatisés. 

C14 Gérer le 

« Dataflow » 

SF39.Administrer les 

métadonnées liées au signal 

(audio, vidéo, droits, etc.). 

SF40.Contr¹ler lôint®grit® des 

données. 

 

Equipements de production, 

dôacquisition, de stockage, 

de postproduction, de 

diffusion. 

Logiciels impliqués 

(Logiciels de gestion de 

processus, de contenus, 

dôautomation). 

Les données immatérielles 

sont contrôlées, organisées, 

triées, indexées, décrites, 

retrouvées, enrichies et 

distribuées dans un 

environnement multi-

utilisateurs. 

Lôacc¯s aux donn®es est 

sécurisé à toutes les étapes. 

 

C15 Gérer le 

« Médiaflow » 

SF41.Contrôler en permanence 

les éléments « transférés ». 

SF42.Contrôler et assurer la 

qualité et la conformité des 

informations (image, son et 

métadonnées) le long de la 

chaîne dôexploitation. 

SF43.Assurer les commutations 

au nodal. 

SF44.Etablir des fiches de tests, 

de résultats de mesures. 

 

Équipements de production, 

dôacquisition, de stockage, 

de postproduction, de 

diffusion. 

Station de 

Compression/Décompressio

n. 

Dispositifs de commutation, 

de brassage et de transfert. 

Logiciels impliqués (logiciel 

de gestion de processus, de 

contenus, dôautomation...). 

Outils de contrôles et de 

Les informations concernant  

un fichier « multimédia » 

(codec requis, détection du 

format, durée, résolution, 

débit etc..) sont récupérées et 

vérifiées à chaque étape du 

processus de traitement afin 

de préserver la qualité, la 

conformit® et lôint®grit® des 

informations. 

Lôacc¯s aux donn®es est 

sécurisé à toutes les étapes. 

Les commutations au nodal 
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Compétence Savoir-faire Moyens mis à disposition Résultats attendus 

surveillance (appareils et 

logiciels) des signaux audio 

et vidéos,  des données.  

sont assurées. 

Les comptes rendus de 

mesures rédigées et 

analysées. 

C16 Réceptionner 

les équipements 

SF45.Effectuer les mesures 

nécessaires au bon 

fonctionnement du système. 

SF46.Appliquer les procédures 

dôidentification dô®l®ments  

défectueux. 

SF47.Assurer la recette des 

matériels  

SF48.Effectuer les tests et les 

essais. 

 

Le dossier des ouvrages 

exécutés (DOE) ou « tel que 

construit » (TQC). 

Outils de contrôles et de 

mesures (appareils et 

logiciels). 

Le système est opérationnel 

et conforme au cahier des 

charges. 

 

C17 Mettre en 

place et paramétrer 

les dispositifs de 

trucage et dôeffets. 

SF49.Tester les effets,  

SF50.Respecter les choix 

esthétiques et les contraintes 

techniques. 

SF51.Rédiger les documents 

relatifs à la préparation et à 

lôexécution des effets spéciaux 

(générateurs dôeffets spéciaux 

ou stations informatiques 

dédiées). 

SF52Lôinstallation 

(configurations des 

équipements, éclairage) permet 

de r®aliser lôeffet recherch® 

conformément aux intentions 

artistiques. 

 

Équipements de trucages et 

dôeffets (production et 

postproduction). 

Plateaux et dispositifs 

dô®clairage. 

Outils de mesure de la 

lumière. 

Les dispositifs de trucage et 

dôeffets de postproduction 

(domaine des images de 

synthèse et du compositing ) 

sont opérationnels et les 

effets sont testés. 

Les dispositifs de trucage et 

dôeffets de production (DVE 

et incrustateur) sont 

opérationnels, les effets 

programmés et testés 

conformément aux intentions 

artistiques.  

C18 Lister les 

matériels et les 

consommables. 

SF53.Réserver des matériels, 

opérationnels et transportables 

(technique, assurance, 

transport, consommables, 

gestion...) 

 

Le cahier des charges. 

Les synoptiques, schémas de 

c©blage et dôimplantation. 

Les équipements 

disponibles. 

 

La liste des équipements et 

des consommables 

nécessaires au projet est 

établie.  

 

C19 Tester les 

matériels 

SF54.Réceptionner les 

matériels. 

SF55.Préparer le matériel  avec 

précision et exhaustivité et le 

conditionner en fonction du 

lieu et des conditions 

dôutilisation. 

 

La liste des équipements 

nécessaires au projet (Cf. 

C18). 

Outils de test et de mesures 

(appareils et logiciels). 

Les équipements sont 

vérifiés, préparés et 

conditionnés pour le 

transport. 

 

C20 Rendre opérant 

les équipements de 

réception, 

dôenregistrement et 

dôacquisition 

SF56.Assurer et gérer les flux 

et les compatibilités entre 

équipements. 

SF57.Mettre en îuvre et rendre 

opérationnel le système (régie, 

car de transmission / réception, 

etc.). 

 

Équipements de production, 

dôacquisition, de stockage, 

de postproduction, de 

diffusion. 

Station de compression / 

décompression. 

Dispositifs de commutation, 

de brassage et de transfert. 

Logiciels impliqués (logiciel 

de gestion de processus, de 

contenus, dôautomationé). 

Outils de contrôles et de 

surveillance (appareils et 

logiciels) des signaux audios 

Les équipements de 

r®ception, dôenregistrement et 

dôacquisition sont  mis en 

îuvre et rendus opérant. 
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Compétence Savoir-faire Moyens mis à disposition Résultats attendus 

et vidéos, des données.  

 

C21 Assurer la 

qualité de service 

des moyens 

dôexploitation 

SF58.Choisir les moyens 

adaptés aux besoins exprimés 

(support, format, codec, etc.) 

Équipements de production, 

dôacquisition, de stockage, 

de postproduction, de 

diffusion 

Les moyens dôexploitation 

sont rendus opérants 

C22 Assurer la 

supervision des 

équipements 

SF59.Effectuer les mesures 

nécessaires au bon 

fonctionnement du système. 

SF60.Diagnostiquer les 

dysfonctionnements au travers 

des proc®dures dôidentification. 

SF61.Analyser les résultats des 

mesures, les interpréter 

et établir des comptes rendus  

dôincidents pr®cisant les 

« écarts ». 

 

Équipements de production, 

dôacquisition, de stockage, 

de postproduction, de 

diffusion  

Outils de contrôles et de 

surveillance (appareils et 

logiciels) des signaux audio 

et vidéos,  des données.  

 

Les mesures nécessaires sont 

réalisées, les résultats  

interprétés. 

Les dysfonctionnements  sont  

analysés et réparés 

Un compte rendu dôincident 

est établi 

C23 Exploiter les 

équipements 

SF62.Respecter les intentions 

artistiques  

SF63.Veiller à la cohérence de 

la qualité des images. 

 

Équipements de production, 

dôacquisition, de stockage, 

de postproduction, de 

diffusion  

 

Les équipements sont 

exploités en respectant les 

intentions artistiques et la 

cohérence de la qualité des 

images 

C24 Adapter les 

moyens, mettre en 

îuvre des solutions 

alternatives. 

SF64.Rendre opérationnelles 

les alternatives techniques ou/et 

organisationnelles proposées. 

SF65.Etablir des comptes 

rendus dôintervention pr®cisant 

les « écarts » par rapport aux 

solutions prévues et/ou au 

planning prévisionnel 

SF66.Expliquer les impacts 

dôune solution alternative. 

 

Équipements de trucages et 

dôeffets (production et 

postproduction). 

Équipements de production, 

dôacquisition, de stockage, 

de postproduction, de 

diffusion 

Dispositifs de commutation, 

de brassage et de transfert. 

Logiciels impliqués (logiciel 

de gestion de processus, de 

contenus, dôautomation...). 

 

Une solution alternative est 

choisie et mise en place 

Un compte rendu 

dôintervention est établi 

C25 Interconnecter 

les équipements en 

vue de lô®change ou 

de la transmission 

de flux 

dôinformation. 

SF67.Réaliser la liaison. 

SF68.Identifier les signaux à 

transmettre. 

 

Dispositifs de commutation, 

de brassage et de transfert 

Équipements de production, 

dôacquisition, de stockage, 

de postproduction, de 

diffusion et de  transmission. 

Les signaux à transmettre 

sont identifiés et transmis 

C26 Réceptionner 

ou envoyer les flux 

dôinformation. 

SF69.Assurer la gestion de la 

r®ception ou de lôenvoi du flux 

dôinformation en respectant les 

procédures. 

 

Équipements de production, 

dôacquisition, de stockage, 

de postproduction, de 

diffusion 

Dispositifs de commutation, 

de brassage et de transfert. 

Logiciels impliqués (logiciel 

de gestion de processus, de 

contenus, dôautomation...). 

 

Les flux dôinformation sont 

reçus et stockés  

C27 Superviser les 

échanges entre les 

postes de travail et 

le serveur 

SF70.Définir la priorité des 

sources en fonction des 

évènements 

SF71.Evaluer les débits 

dôinformation 

et hiérarchiser les priorités. 

Équipements de production, 

dôacquisition, de stockage, 

de postproduction, de 

diffusion 

Dispositifs de commutation, 

de brassage et de transfert. 

Logiciels impliqués (logiciel 

de gestion de processus, de 

Les échanges entre les postes 

de travail et le serveur sont 

réalisés  
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Compétence Savoir-faire Moyens mis à disposition Résultats attendus 

contenus, dôautomation...). 

C28 Connaître 

lôorganisation du 

nodal, et répondre à 

la demande de 

communication 

SF72.Effectuer la commutation 

en sécurité sans interférer avec 

les autres liaisons 

Équipements de production, 

dôacquisition, de stockage, 

de postproduction, de 

diffusion. 

Dispositifs de commutation, 

de brassage et de transfert. 

Logiciels impliqués (logiciel 

de gestion de processus, de 

contenus, dôautomation...). 

Lôorganisation du nodal est 

connu les communications 

sont réalisées  

C29 Mettre en 

îuvre les 

conducteurs (régie 

finale ou réalisation 

dô®missions). 

SF73.Assurer lôenchainement 

entre plateaux, ou 

lôenregistrement.  

SF74.Exploiter les possibilités 

de la régie et du mélangeur. 

 

Équipements de production, 

dôacquisition, de stockage, 

de postproduction, de 

diffusion 

Dispositifs de commutation, 

de brassage et de transfert. 

Logiciels impliqués (logiciel 

de gestion de processus, de 

contenus, dôautomation...). 

Le conducteur  est mis en 

îuvre en respectant la 

demande 

C30 Anticiper les 

situations de 

dysfonctionnement 

pour assurer  la 

continuité de 

service. 

SF75.Identifier les points 

sensibles de lôinstallation. 

SF76.Ajouter au système en 

place des solutions de sécurité  

SF77.Communiquer avec les 

utilisateurs (en anglais ou 

français) 

 

Équipements de production, 

dôacquisition, de stockage, 

de postproduction, de 

diffusion 

Dispositifs de commutation, 

de brassage et de transfert. 

Logiciels impliqués (logiciel 

de gestion de processus, de 

contenus, dôautomation...). 

Outils de contrôles et de 

surveillance (appareils et 

logiciels) des signaux audio 

et vidéos,  des données.  

Les situations de 

dysfonctionnement sont 

identifiées, des solutions de 

sécurité sont mises en place 

C31 Assurer les 

« trucages » 

nécessaires au 

programme 

SF78.Rechercher les effets.  

SF79.Mettre en îuvre les 

effets. 

SF80.Evaluer la conformité 

technique de lôensemble. 

SF81.Travailler en 

collaboration avec le 

réalisateur. 

 

Équipements de trucages et 

dôeffets (production et 

postproduction). 

Plateaux et dispositifs 

dô®clairage. 

Outils de mesure de la 

lumière. 

Les calculs dôune animation 

sont déclenchés et suivis. 

Les effets en direct sont 

réalisés (DVE et incrustateur) 

conformément aux intentions 

artistiques. 

C32 Mettre en 

conformité les 

signaux 

SF82.Mesurer le signal. 

SF83.Paramétrer une caméra. 

SF84.Utiliser les outils de 

correction. 

SF85.Argumenter les résultats 

obtenus. 

 

Outils de contrôles et de 

surveillance (appareils et 

logiciels) des signaux audio 

et vidéos, des données.  

La qualité, la conformité, 

lôintégrité des informations 

(images, son, métadonnées)  

sont contrôlées et garanties 

tout au long de la chaîne 

dôexploitation. 

 

C33 Analyser et 

normaliser le 

support 

SF86.Analyser la demande. 

SF87.Faire les mesures. 

SF88.Répertorier les défauts et 

les corriger en respectant  le 

travail du monteur et la 

demande artistique. 

SF89.Travailler en 

collaboration avec le monteur 

et le technicien son. 

SF90.Rendre conforme le PAD 

en respectant la norme de 

diffusion et renseigner la fiche 

Équipements de production, 

dôacquisition, de stockage, 

de postproduction, de 

diffusion. 

Station de 

compression/décompression. 

Dispositifs de commutation, 

de brassage et de transfert. 

Logiciels impliqués (logiciel 

de gestion de processus, de 

contenus, dôautomation...). 

Outils (matériels et 

Le programme fini (PAD 

et/ou Master) respecte les 

normes de du vecteur de 

diffusion et/ou 

dôexploitation. 

La fiche de contrôle qualité 

est renseignée. 
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Compétence Savoir-faire Moyens mis à disposition Résultats attendus 

PAD. 

 

logiciels) de test et de 

mesure vidéo et audio. 

Dispositifs (appareils et 

logiciels) dô®talonnage 

vidéo et audio. 

 

C34 Archiver des 

éléments de 

programme 

SF91.Indexer des éléments de 

programme 

SF92.Classifier et assembler 

des éléments. 

 

PAD et/ou Master. 

Mat®riel dôacquisition. 

Station de 

Compression/Décompres-

sion. 

Logiciel de gestion de 

contenus (MAM). 

Les éléments de programmes 

sont enrichis de données 

supplémentaires et 

spécifiques (métadonnées, 

indexation) permettant des 

recherches plus rapides et un 

meilleur accès aux contenus 

archivés. 

 

C35 Garantir 

lôop®rationnalit® 

dôun syst¯me dans 

le cadre dôune 

maintenance 

préventive. 

SF93.Planifier les opérations 

dôentretien et de maintenance. 

SF94.Utiliser les outils de 

gestion de stock 

SF95.Effectuer des tests de bon 

fonctionnement. 

SF96.Effectuer la mesure 

préventive 

SF97.Sous traiter la mesure 

préventive 

 

Équipements de production, 

dôacquisition, de stockage, 

de postproduction, de 

diffusion. 

La maintenance préventive 

des équipements est assurée 

Le stock des éléments de 

maintenance est assuré 

 

C36 Diagnostiquer 

un 

dysfonctionnement 

dans le cadre dôune 

maintenance 

curative 

SF98.Constater les 

dysfonctionnements. 

SF99.Déduire les sources de 

défauts et agir avec méthode. 

SF100.Organiser les opérations 

de maintenance de niveau 3 

(changement dô®l®ment 

défectueux). 

SF101.Après détection du 

d®faut, remplacer lôélément 

défectueux et tester le système. 

SF102.Réaliser un document 

dôintervention 

SF103 Juger le cout de la 

maintenance. 

 

Équipements de production, 

dôacquisition, de stockage, 

de postproduction, de 

diffusion. 

Outils (matériels et 

logiciels) de test et de 

mesure vidéo et audio. 

 

Le dysfonctionnement est  

déterminé ,la maintenance est 

assurée, un compte rendu 

dôintervention est ®tabli 

C37 Maintenir les 

compétences 

techniques de 

lô®quipe des 

utilisateurs 

SF104.Former les utilisateurs 

avec une présentation 

systémique et adaptée au public 

concerné. 

 

Logiciels de PREAO. 

Documentation technique, 

notice dôutilisation  en 

anglais et/ou en français des 

équipements. 

La forme et le contenu de la 

formation sont adaptés aux 

besoins et à la situation. 

 

C38 Mettre en 

îuvre les 

configurations 

techniques dans le 

cadre dôune recette 

SF105.Contrôler les divers 

équipements et les câblages 

correspondants par rapport à la 

commande. 

SF106.Collaborer avec les 

prestataires et fournisseurs. 

SF107.Réaliser les tests de 

mise en route. 

SF108. Paramétrer les 

machines. 

 

Équipements et/ou système 

audiovisuel en place sur le 

lieu dôexploitation et ç sous 

tension ». 

Outils de test et de mesures 

(appareils et logiciels). 

Documentation technique, 

notice dôutilisation  en 

anglais et/ou en français des 

équipements. 

 

Le  dossier des ouvrages 

exécutés (DOE) ou « tel que 

construit » (TQC) est délivré. 

 

C39 Rechercher de 

manière non 

SF109.Fournir des indicateurs 

pertinents pour les décisions de 

Logiciels de PREAO. 

Documentation technique, 

Une solution  compatible 

avec le projet est proposée  
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Compétence Savoir-faire Moyens mis à disposition Résultats attendus 

exhaustive des 

solutions 

compatibles avec 

les projets 

dôinvestissement 

 

renouvellement (usures, frais 

de maintenance). 

SF110.Participer aux 

proc®dures dôappel dôoffre.  

SF111.Faire un choix, 

lôargumenter, le justifier 

techniquement et 

financièrement, parmi des 

solutions proposée. 

SF112.Donner des indications 

précises sur les nouvelles 

orientations techniques. 

 

 

notice dôutilisation  en 

anglais et/ou en français des 

équipements. 

Les différents synoptiques, 

sch®mas dôimplantation et  

de câblage. 
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E. Option « Métier du montage et de la postproduction »  

 

Compétence Savoir-faire Moyens mis à disposition Résultats attendus 

C1 Sôapproprier le 

dossier initial 

SF1 Interpr®ter la demande et les 

intentions de la r®alisation ou de 

la production 

 

Documents de production 

Navigateur Web, flux 

RSS, groupe de discussioné 

Logiciels de bureautique 

Plate-forme informatique 

Un document de synth¯se met 

en ®vidence la demande et les 

intentions de r®alisation ou de 

production  

SF2 R®pondre aux attentes des 

diff®rents 

intervenants de la production. 

Documents de production 

Navigateur Web, flux 

RSS, groupe de discussioné 

Logiciels Bureautique 

Plate-forme informatique  

Un document de synth¯se met 

en ®vidence la probl®matique et 

les pistes de solutions 

accessibles aux diff®rents 

intervenants de la production  

C2 Analyser les 

besoins de la 

production 

SF3 Formaliser les intentions de 

r®alisation 

 

 

Documents de production 

Navigateur Web, flux RSS, 

groupe de discussioné 

Logiciels de bureautique 

Plate-forme informatique  

Un document de synth¯se 

formalise les intentions de 

r®alisation. 

 

 

SF4 Proposer des solutions qui 

r®pondent aux attentes de la 

production 

Documents de production 

Navigateur Web, flux RSS, 

groupe de discussioné 

 

Logiciels Bureautique 

Plate-forme informatique 

Un document de synth¯se  

pr®sentant les solutions 

pertinentes ¨ la production est 

propos® 

 

C3 S®lectionner les 

m®dias afin de 

proposer des solutions 

de narration 

SF5 Analyser les m®dias et 

proposer des solutions de 

narration pertinentes. 

 

 

 

Documents de production 

Éléments graphiques  

Éléments sonores 

Rushs 

Logiciel de montage 

Logiciel de retouche dôimages 

Serveur de stockage partagé en 

réseau permettant des flux 

vidéo HD 

Plate-forme informatique 

permettant de gérer un 

montage vidéo HD 

Un d®coupage s®quentiel 

pr®sentant les solutions de 

narration est propos® 

 

 

 

SF6 R®pertorier lôensemble des 

m®dias concourant ¨ la production 

Documents de production 

Éléments graphiques  

Éléments sonores 

Rushs 

Logiciel de montage 

Logiciel de retouche dôimages 

Serveur de stockage partagé en 

réseau permettant des flux 

vidéo HD 

Les chutiers sous fichier tableur 

ou sous logiciel de montage 

classant lôensemble des m®dias 

concourant ¨ la production sont 

r®pertori®s 

C4 Estimer le temps et 

les moyens li®s au 

travail demand® 

SF7 £tablir une concordance entre 

estimation et r®alit® de la 

production 

 

 

 

 

Documents de production 

Navigateur Web, flux RSS, 

groupe de discussioné 

Logiciels de bureautique 

 

 

Un document de synth¯se 

pr®sente le lien entre 

lôestimation et la r®alit® de la 

production 

SF8 Analyser le travail ¨ r®aliser 

au regard de la production 

Documents de production 

Navigateur Web, flux RSS, 

groupe de discussioné 

Logiciels de bureautique 

Plate-forme informatique 

permettant de gérer un 

montage vidéo HD 

Un document de synth¯se 

pr®sente lôanalyse du travail ¨ 

r®aliser  

SF9 R®pondre aux attentes des 

divers intervenants de la 

Documents de production 

Navigateur Web, flux RSS, 

Un document de synth¯se 

pr®sente la r®ponse aux divers 
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production groupe de discussioné 

Logiciels Bureautique 

Plate-forme informatique 

permettant de gérer un 

montage vidéo HD 

 

intervenants  

C5 G®rer les dataflow SF10 Rendre les m®dias 

compatibles et op®rants avec la 

cha´ne de traitement num®rique 

consid®r®e 

 

 

 

 

 

 

Éléments graphiques  

Éléments sonores 

Rushs 

Lecteur permettant lôingest des 

données utiles au montage 

Logiciel de montage 

Logiciel de retouche dôimages 

Serveur de stockage partagé en 

réseau permettant des flux 

vidéo HD 

Plate-forme informatique 

permettant de gérer un 

montage vidéo HD 

Les chutiers avec tous les 

m®dias n®cessaires compatibles 

et op®rants avec la cha´ne de 

traitement num®rique 

consid®r®e sont disponibles  

 

 

 

  

SF11 Poss®der les m®dias en  

amont de la production 

Éléments graphiques  

Éléments sonores 

Rushs 

Lecteur permettant lôingest des 

données utiles au montage 

Logiciel de montage 

Logiciel de retouche dôimages 

Serveur de stockage partagé en 

réseau permettant des flux 

vidéo HD 

Plate-forme informatique 

permettant de gérer un 

montage vidéo HD 

Un dossier ayant tous les 

m®dias n®cessaires ¨ importer 

en  amont de la production est 

disponible 

SF12 Pr®parer une îuvre 

audiovisuelle pour la diffusion 

 

Éléments graphiques  

Éléments sonores 

Rushs 

Lecteur permettant lôingest des 

données utiles au montage 

Logiciel de montage 

Logiciel de retouche dôimages 

Serveur de stockage partagé en 

réseau permettant des flux 

vidéo HD 

Plate-forme informatique 

permettant de gérer un 

montage vidéo HD 

Lôîuvre audiovisuelle est  

fournie sous forme de PAD(pr°t 

¨ diffuser) 

SF13 Am®liorer la qualit® de la 

production 

 

Éléments graphiques  

Éléments sonores 

Rushs 

Lecteur permettant lôingest des 

données utiles au montage 

Logiciel de montage 

Logiciel de retouche dôimages 

Serveur de stockage partagé en 

réseau permettant des flux 

vidéo HD 

Plate-forme informatique 

permettant de gérer un 

montage vidéo HD 

Un document de synth¯se 

personnel explicite les 

probl®matiques rencontr®es, les 

solutions de production 

envisageables 

SF14 £laborer la strat®gie de  

tra­abilit® dôune îuvre 

audiovisuelle 

Éléments graphiques  

Éléments sonores 

Rushs 

Un document de synth¯se 

permet la tra­abilit® de lôîuvre 

audiovisuelle 
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Lecteur permettant lôingest des 

données utiles au montage 

Logiciel de montage 

  Logiciel de retouche dôimages 

Serveur de stockage partagé en 

réseau permettant des flux 

vidéo HD 

Plate-forme informatique 

permettant de gérer un 

montage vidéo HD 

 

C6 G®rer le 

m®diaflow 

SF10 Rendre les m®dias 

compatibles et op®rants avec la 

cha´ne de traitement num®rique 

consid®r®e 

 

 

 

 

 

Serveur de stockage partagé en 

réseau permettant des flux 

vidéo HD 

 

Plate-forme informatique 

permettant de gérer un 

montage vidéo HD 

Logiciel de montage 

Logiciel de retouche dôimages 

Logiciel dôencodage 

Logiciel de compositing 

Les chutiers avec tous les 

m®dias n®cessaires compatibles 

et op®rants avec la cha´ne de 

traitement num®rique 

consid®r®e sont disponibles 

 

 

 

SF15 transf®rer des m®dias dans 

leurs int®grit®s. 

Serveur de stockage partagé en 

réseau permettant des flux 

vidéo HD 

Plate-forme informatique 

permettant de gérer un 

montage vidéo HD 

Logiciel de montage 

Logiciel de retouche dôimages 

Logiciel dôencodage 

Logiciel de compositing 

 

Les m®dias sont transf®r®s 

 

SF16 Assurer lôint®grit® artistique 

dôune îuvre audiovisuelle 

quelque soit le support utilis®. 

 

Serveur de stockage partagé en 

réseau permettant des flux 

vidéo HD 

Plate-forme informatique 

permettant de gérer un 

montage vidéo HD 

Logiciel de montage 

Logiciel de retouche dôimages 

Logiciel dôencodage 

Logiciel de compositing 

 

Diff®rents supports pr®sentent 

lôîuvre audiovisuelle  

SF14 £laborer la strat®gie de  

tra­abilit® dôune îuvre 

audiovisuelle 

Serveur de stockage partagé en 

réseau permettant des flux 

vidéo HD 

Plate-forme informatique 

permettant de gérer un 

montage vidéo HD 

Logiciel de montage 

Logiciel de retouche dôimage 

Logiciel dôencodage 

Logiciel de compositing 

 

Un document de synth¯se 

permet la tra­abilit® de lôîuvre 

audiovisuelle 

C7 Assurer la mise en 

r®seau des mat®riels 

SF17 Relier aux syst¯mes 

informatiques les postes de 

travail. 

 

Documentation technique 

Serveur de stockage partagé en 

réseau permettant des flux 

vidéo HD 

Plate-forme informatique 

permettant de gérer un 

montage vidéo HD 

Les composantes du poste de 

travail sont visibles par  les 

syst¯mes informatiques. 
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C8 Assurer la mise en 

îuvre du/des postes 

de travail 

 

SF18 Rendre op®rationnelles les 

composantes du poste de travail. 

 

 

Serveur de stockage partagé en 

réseau permettant des flux 

vidéo HD 

Plate-forme informatique 

permettant de gérer un 

montage vidéo HD 

Logiciel de montage 

Logiciel de retouche dôimages 

Logiciel dôencodage 

Logiciel de compositing 

Un document de synth¯se 

montre la fonctionnalit® des 

diff®rentes composantes du 

poste de travail (batterie de 

tests)  

SF19 Rendre op®rationnel le poste 

de montage en fonction du travail 

demand® 

Serveur de stockage partagé en 

réseau permettant des flux 

vidéo HD 

Plate-forme informatique 

permettant de gérer un 

montage vidéo HD 

Logiciel de montage 

Logiciel de retouche dôimage 

Logiciel dôencodage 

Logiciel de compositing 

Un document de synth¯se 

montre le param®trage en 

fonction du travail demand® 

C9 Organiser 

lôergonomie du poste 

de travail 

SF20 Adapter le poste de travail ¨ 

lôutilisateur 

Documentation technique 

Plate-forme informatique 

permettant de gérer un 

montage vidéo HD 

Lôergonomie du poste de travail 

est v®rifi®e 

C10 Assurer la 

continuit® du 

traitement de 

lôinformation, la 

qualit® de service 

SF21 Assurer la fluidit® et la 

compatibilit® des signaux 

Serveur de stockage partagé en 

réseau permettant des flux 

vidéo HD 

Plate-forme informatique 

permettant de gérer un 

montage vidéo HD 

Logiciel dôencodage 

Un document de synth¯se bas® 

sur une batterie de tests 

attestant la compatibilit® des 

signaux au sein du workflow et 

la fluidit® optimale des signaux 

est ®tabli 

C11 Veiller ¨ la 

s®curit® des biens et 

des personnes 

SF22R®aliser une installation (du 

point de vue s®curit®) conforme ¨ 

la r®glementation en vigueur 

Plate-forme informatique 

permettant de gérer un 

montage vidéo HD 

 

Une attestation de conformit® ¨ 

la r®glementation est fournie 

C12 Agencer des 

medias suivant des 

crit¯res de tri 

SF23 S®lectionner et ordonner des 

m®dias pour une utilisation 

efficace. 

Documents de production 

Serveur de stockage partagé en 

réseau permettant des flux 

vidéo HD 

Éléments graphiques  

Éléments sonores 

Rushs 

Plate-forme informatique 

permettant de gérer un 

montage vidéo HD 

Logiciel de montage 

Logiciel de retouche dôimages 

Logiciel de compositing 

Les chutiers dans lesquels les 

m®dias sont class®s pour une 

utilisation coh®rente sont 

disponibles 

C 13 D®gager les 

qualit®s techniques et 

artistiques des rushs 

de production 

SF24 D®crire pr®cis®ment les 

qualit®s intrins¯ques des rushs de 

production. 

Documents de production 

Serveur de stockage partagé en 

réseau permettant des flux 

vidéo HD 

Éléments graphiques  

Éléments sonores 

Rushs 

Plate-forme informatique 

permettant de gérer un 

montage vidéo HD 

Les chutiers d®crivant les 

m®dias au moyen de leurs 

qualit®s intrins¯ques sont 

disponibles 

  Logiciel de montage 

Logiciel de retouche dôimages 

Logiciel dôencodage 
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Logiciel de compositing 

Outils de mesure vidéo et 

audio 

SF25 Rep®rer les d®fauts 

techniques dôun m®dia et y 

rem®dier. 

Serveur de stockage partagé en 

réseau permettant des flux 

vidéo HD 

Éléments graphiques  

Éléments sonores 

Rushs 

Plate-forme informatique 

permettant de gérer un 

montage vidéo HD 

Logiciel de montage 

Logiciel de retouche dôimages 

Logiciel dôencodage 

Logiciel de compositing 

Outils de mesure vidéo et 

audio 

Les m®dias sont disponibles 

sans aucun d®faut technique  

C14 G®rer et utiliser 

les ressources 

sp®cifiques au 

stockage 

SF26 Mettre en îuvre des 

solutions de stockage fiables 

Documentation technique 

Serveur de stockage partagé en 

réseau permettant des flux 

vidéo HD 

Les solutions de stockage sont 

dupliqu®es et prot®g®es  

C15 D®gager la 

structure g®n®rale du 

montage. 

SF27 Effectuer un pr®-montage Documents de production 

Serveur de stockage partagé en 

réseau permettant des flux 

vidéo HD 

Éléments graphiques  

Éléments sonores 

Rushs 

Plate-forme informatique 

permettant de gérer un 

montage vidéo HD 

Logiciel de montage 

Un pr®-montage est disponible 

C16 Sôassurer de la 

faisabilit® du projet 

 

SF10 Rendre les m®dias 

compatibles et op®rants avec la 

cha´ne de traitement num®rique 

 

 

 

Serveur de stockage partagé en 

réseau permettant des flux 

vidéo HD 

Éléments graphiques  

Éléments sonores 

Rushs 

Plate-forme informatique 

permettant de gérer un 

montage vidéo HD 

Logiciel de montage 

Logiciel dôencodage 

Les chutiers comportant tous 

les m®dias n®cessaires 

compatibles et op®rants avec la 

cha´ne de traitement num®rique  

sont pr°ts ̈ °tre assembl®s sans 

aucun ®l®ment manquant  

 

SF11 Poss®der les m®dias en  

amont de la production 

Serveur de stockage partagé en 

réseau permettant des flux 

vidéo HD 

Éléments graphiques  

Éléments sonores 

Rushs 

Plate-forme informatique 

permettant de gérer un 

montage vidéo HD 

Logiciel de montage 

Logiciel dôencodage 

Les chutiers disposent de tous 

les m®dias n®cessaires en amont 

de la production. 

C17 Raccorder les 

images et les sons de 

la structure g®n®rale 

en vue du r®sultat 

final 

SF28 Effectuer une maquette 

®labor®e 

Documents de production 

Serveur de stockage partagé en 

réseau permettant des flux 

vidéo HD 

Éléments graphiques  

Éléments sonores 

Une maquette ®labor®e est 

disponible 
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Rushs 

Plate-forme informatique 

permettant de gérer un 

montage vidéo HD 

Logiciel de montage 

C18 Analyser les 

plans visuels ou 

sonores manquants et 

proposer des solutions 

SF29 Interpeller la production sur 

des probl®matiques de raccords 

Documents de production 

Serveur de stockage partagé en 

réseau permettant des flux 

vidéo HD 

Éléments graphiques  

Éléments sonores 

Rushs 

Plate-forme informatique 

permettant de gérer un 

montage vidéo HD 

Logiciel de montage 

Un document de synth¯se met 

en ®vidence les probl®matiques 

de raccord sur la production. 

C19 Etre force de 

propositions 

SF30 Proposer les diff®rentes 

possibilit®s narratives 

 

 

Documents de production 

Serveur de stockage partagé en 

réseau permettant des flux 

vidéo HD 

Éléments graphiques  

Éléments sonores 

Rushs 

Plate-forme informatique 

permettant de gérer un 

montage vidéo HD 

Logiciel de montage 

Logiciel de compositing 

Un document de synth¯se ou  

pr®-montage met en ®vidence 

les diff®rentes possibilit®s 

narratives 

SF31 Proposer des d®clinaisons 

des ®l®ments composites 

Documents de production 

Serveur de stockage partagé en 

réseau permettant des flux 

vidéo HD 

Éléments graphiques  

Éléments sonores 

Rushs 

Plate-forme informatique 

permettant de gérer un 

montage vidéo HD 

Logiciel de montage 

Logiciel de compositing 

Un document de synth¯se ou 

pr®-montage met en ®vidence 

les d®clinaisons des ®l®ments 

composites  

C20 Pr®parer les 

®tapes ult®rieures de 

post-production 

SF32 Faciliter les ®tapes 

ult®rieures de post-production 

Documents de production 

Serveur de stockage partagé en 

réseau permettant des flux 

vidéo HD 

Éléments graphiques  

Éléments sonores 

Rushs 

Plate-forme informatique 

permettant de gérer un 

montage vidéo HD 

Logiciel de montage 

Logiciel de retouche dôimages 

Une pr®sentation des ®l®ments 

facilitant les ®tapes ult®rieures 

de post-production est ®labor®e 

  Logiciel de compositing 

Logiciel dôencodage 
 

C21 Analyse des 

besoins en ®l®ments 

sonores 

SF33 Enrichir le montage sonore. Documents de production 

Banque sonore 

Serveur de stockage partagé en 

réseau permettant des flux 

vidéo HD 

Éléments sonores 

Plate-forme informatique 

Un document de synth¯se ou  

pr®-montage proposant des 

montages sonores est ®tabli  
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permettant de gérer un 

montage vidéo HD  

Logiciel de montage 

C22 Placer les 

®l®ments sonores 

SF34 Pr®parer la post-production 

son. 

Documents de production 

Banque sonore 

Serveur de stockage partagé en 

réseau permettant des flux 

vidéo HD 

Éléments sonores 

Plate-forme informatique 

permettant de gérer un 

montage vidéo HD  

Logiciel de montage 

Une pr®sentation des ®l®ments 

permettant la post-production 

son est ®tablie 

C23 D®finir les 

traitements les plus 

appropri®s ¨ la mise 

en îuvre du 

compositing 

SF35 Pr®parer les ®l®ments au 

processus de fabrication 

Documents de production 

Serveur de stockage partagé en 

réseau permettant des flux 

vidéo HD 

Éléments graphiques  

Rushs 

Plate-forme informatique 

permettant de gérer un 

montage vidéo HD 

Logiciel de retouche dôimages 

Logiciel de compositing 

Tous les ®l®ments sôint®grant au 

processus de fabrication sont 

pr®sent®s 

C24 G®n®rer des 

images multicouches 

SF36 £laborer des compositions 

dôimages conformes aux attentes 

de la production 

Serveur de stockage partagé en 

réseau permettant des flux 

vidéo HD 

Éléments graphiques  

Rushs 

Plate-forme informatique 

permettant de gérer un 

montage vidéo HD 

Logiciel de retouche dôimages 

Logiciel de compositing 

Une composition dôimages 

conforme aux attentes de la 

production est pr®sent®e 

C25 Conformer un 

produit audiovisuel 

SF37 Contr¹ler les sources du 

produit audiovisuel  ̈finaliser 

dans leur qualit® finale. 

 

 

Documents de production 

Serveur de stockage partagé en 

réseau permettant des flux 

vidéo HD 

Éléments graphiques  

Éléments sonores 

Rushs 

Plate-forme informatique 

permettant de gérer un 

montage vidéo HD 

Logiciel de montage 

Logiciel de retouche dôimages 

Logiciel de compositing 

Outils de mesure vidéo et 

audio 

Le contr¹le des chutiers des 

sources du produit audiovisuel 

¨ finaliser dans leur qualit® 

finale et des traitements adapt®s 

en vue de la conformation est 

r®alis® 

 

 

SF38 Adapter les divers 

traitements r®alis®s en vue de la 

conformation. 

Documents de production 

Serveur de stockage partagé en 

réseau permettant des flux 

vidéo HD 

Éléments graphiques  

Éléments sonores 

Rushs 

Plate-forme informatique 

permettant de gérer un 

montage vidéo HD 

Logiciel de montage 

Logiciel de retouche dôimages 

Le contr¹le des chutiers des 

sources audiovisuelles 

permettant de v®rifier que les 

traitements ont ®t® adapt®s en 

vue de la conformation est 

r®alis® 
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Logiciel de compositing 

Outils de mesure vidéo et 

audio 

C26 Finaliser un 

produit audiovisuel. 

SF39 Respecter la composante 

artistique du montage de lôîuvre 

audiovisuelle. 

 

 

Documents de production 

Serveur de stockage partagé en 

réseau permettant des flux 

vidéo HD 

Éléments graphiques  

Éléments sonores 

Rushs 

Plate-forme informatique 

permettant de gérer un 

montage vidéo HD 

Logiciel de montage 

Logiciel de retouche dôimages 

Logiciel de compositing 

Logiciel dôencodage 

Logiciel permettant le 

streaming 

Logiciel dôauthoring 

Outils de mesure vidéo et 

audio 

La validation de lôîuvre 

audiovisuelle est effectu®e par 

le r®alisateur et par le 

producteur 

 

SF40 R®aliser lôhabillage dôun 

produit audiovisuel. 

Documents de production 

Serveur de stockage partagé en 

réseau permettant des flux 

vidéo HD 

Éléments graphiques  

Éléments sonores 

Rushs 

Plate-forme informatique 

permettant de gérer un 

montage vidéo HD 

Logiciel de montage 

Logiciel de retouche dôimage 

Logiciel de compositing 

Logiciel dôencodage 

Logiciel permettant le 

streaming 

Logiciel dôauthoring 

Outils de mesure vidéo et 

audio 

Une validation de lôîuvre 

audiovisuelle habill®e et 

finalis®e sur diff®rents supports 

est effectu®e par le r®alisateur et 

par le producteur.  

 

 

C27 Rendre compte 

de lôutilisation des 

ressources li®es au 

projet 

SF41 Proposer un contr¹le de 

chaque ®tape dôun projet dans 

toutes ses dimensions. 

 

 

Documents de production 

Navigateur Web, flux 

RSS, groupe de discussioné 

Logiciels Bureautique 

Plate-forme informatique 

Un contr¹le est r®alis® ¨ chaque 

®tape du projet. 

 

 SF13 Am®liorer la qualit® de la 

production 

Documents de production 

Navigateur Web, flux 

RSS, groupe de discussioné 

Logiciels de bureautique 

Plate-forme informatique 

Un document de synth¯se 

explicitant les probl®matiques 

rencontr®es et les solutions de 

production envisageables est 

®tabli 

 SF42 Am®liorer le workflow . Documents de production 

Navigateur Web, flux 

RSS, groupe de discussioné 

Logiciels de bureautique 

Plate-forme informatique 

Un document de synth¯se 

explicitant les solutions 

permettant dôam®liorer le 

travail est r®alis® 

C28 Diagnostiquer un 

dysfonctionnement 

dans le cadre dôune 

maintenance curative 

SF43 R®pertorier les 

dysfonctionnements  et proposer 

des informations pertinentes  au 

service de maintenance. 

Documents de production 

Navigateur Web, flux 

RSS, groupe de discussioné 

Logiciels de bureautique 

Plate-forme informatique 

Un document de synth¯se 

pr®cisant les 

dysfonctionnements rencontr®s 

et permettant de communiquer 

des informations pertinentes au 
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service de maintenance est 

r®alis® . 
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Programme de Culture audiovisuelle et artistique (CAA) 
A. Finalité 

Lôenseignement vise ¨ transmettre les ®l®ments essentiels dôune culture permettant aux futurs 

professionnels dô®voluer dans le monde des images et des sons avec des repères fiables, 

relevant de la culture de la narration litt®raire et du r®cit,  de la culture de lôimage, peinture, 

photographie, cin®ma, de la culture des sons et de lôimagerie sonore, notamment musicale, de 

la culture des médias.  

Lôenseignement se fonde sur lô®tude de productions et dôîuvres des domaines de lô®crit, de 

lôimage fixe ou anim®e, du son, de lôaudiovisuel en prenant en compte leurs ®volutions 

récentes et actuelles.  

Lôenseignement associe pratiques analytiques, réflexion personnelle et synthétique, 

expression orale et écrite.  

B. Organisation de lôenseignement 

En première année, un enseignement de mise à niveau est proposé à tous les étudiants sur les 

questions suivantes : 

- historique de lôimage fixe, de la photographie 

- narrativit® litt®raire et construction de lôimaginaire 

- histoire de lôaudiovisuel (du film) (histoire du cin®ma) 

- analyse de lô®criture filmique 

- histoire de la t®l®vision jusquô¨ Internet 

- culture sonore (musicale) : histoire du son et histoire de la musique 

- sociologie des médias. 

 

Dans les deux ann®es lôenseignement prend en compte un programme limitatif , publié au 

Bulletin officiel de lôEducation nationale. 

Ce programme articule une thématique et une dizaine de références étudiables dans leur 

intégralité, proposée à titre de suggestions bibliographiques incitatives. Cette bibliographie 

comporte :  

- des références textuelles,  

- des références iconographiques,  

- des références audiovisuelles,  

- et obligatoirement des références sonores. 

 

Ces indications bibliographiques proposent à la fois des réflexions théoriques sur le thème et 

sur des îuvres dôart qui permettent de probl®matiser le th¯me.  

Lôenseignant choisit de travailler sur des îuvres int®grales et/ou sur des extraits sous forme 

de groupements de textes ou groupement de séquences audio-visuelles.  

En deuxième année, le programme limitatif est obligatoirement pris en compte dans le CCF 

pour la situation nÁ 1. Lôenseignant choisit un sujet qui puisse °tre, au moins partiellement, 

mis en rapport avec les îuvres et textes th®oriques ®tudi®s dans le cadre du programme 

limitatif.  

C. Référentiel de CAA 

 
Analyser Connaissances Capacités 

 Connaître les genres et les codes 

dôexpression des diff®rents 

domaines artistiques (littérature, 

musique, peinture, cinéma, 

photographie, art vidéo, art 

numérique) dans les différents 

Trier et hiérarchiser les éléments repérés 

afin de montrer comment ils 

sôorganisent pour construire du sens 
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domaines de réalisation (film, 

radio, télévision, presse, 

multimédia) 

 Connaître les techniques 

audiovisuelles dôexpression des 

différents genres (fiction ï film et 

téléfilm -, documentaire, journal 

dôinformation, magazine, 

reportage, émission de plateau, 

publicité)  

 

Mener une lecture / une écoute critique :  

- de différents types de discours : 

roman, théâtre, poésie, essai, 

article de presse, synopsis, note 

dôintention, scénario, 

interview, conducteuré 

- de différentes images : 

peinture, photographie, arts 

plastiques, bande dessinée, 

publicité, film, production 

télévisuelleé 

- de différentes productions 

sonores : îuvre musicale, 

émission de radio, bande son 

de film, bande son de 

réalisation publicitaire, bande 

son dô®mission documentaire 

télévisuelle ou 

radiophoniqueé. 

- de différentes productions 

audio-visuelles et des rapports 

du son et de lôimage 

(s®quences et/ou îuvres 

intégrales) 

 

Contextualiser Connaître les grandes étapes de  

- lôhistoire des arts 

- lôhistoire des id®es 

- lôhistoire des sciences et 

techniques liées à 

lôaudiovisuel  

- lô®volution des syst¯mes 

de représentation et de 

réception (histoire des 

publics et des pratiques 

culturelles) 

 

Mettre en rapport une production avec 

dôautres productions qui lui sont li®es  

- thématiquement 

- historiquement 

- esthétiquement 

- sociologiquement 

- techniquement   

 

Repérer les transferts culturels des 

motifs cinématographiques et 

audiovisuels dans les adaptations dôun 

pays et dôune culture vers un autre 

 

 - Connaître des textes 

théoriques fondateurs 

dans ces différents 

champs 

Construire un discours argumenté qui se 

réfère à une culture et à des sources 

documentaires pertinentes pour 

construire une réflexion personnelle 

 

Réinvestir  Dégager les implications esthétiques, 

culturelles, communicationnelles, 

éthiques de la production audiovisuelle 

à réaliser 

 

  Mettre en îuvre une production 

audiovisuelle (au travers dôexercices 

libres et inventifs, recherches, images, 

sons, voix, enregistrements, found 

footage, conducteur dô®mission de 

télévisioné) en se référant à une 

culture, à des styles, à une éthique, à des 

pratiques professionnelles 

 

  Mener une étude critique de la 
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production réalisée 

 

  Rédiger rapport, synthèse, étude, 

courrier, cahier des charges, compte 

rendu, note de serviceé 

 

  R®diger note dôintention, synopsis, 

commentaire, questionnaire, 

interviewé 

 

  Entretenir une veille et une curiosité 

artistique, culturelle, technologique et 

sociologique  

 

Communiquer  Produire ¨ lôoral et ¨ lô®crit une 

réflexion personnelle argumentée 

fondée sur les connaissances acquises en 

CAA 

  Adapter son discours, ¨ lôoral et ¨ 

lô®crit, au destinataire et ¨ la situation de 

communication 

 Conna´tre les codes de lôoral 

selon les diverses formes de prise 

de paroles 

Gérer les éléments verbaux et non 

verbaux de la communication orale 

(exposé, entretien, réunion, débat, 

interview, animation, entretien 

téléphoniqueé) 

 Connaître les codes de lô®crit 

selon les supports de 

communication 

Gérer les situations de communication 

écrite et visuelle (papier, présentation 

assistée par ordinateur, courrier 

électronique, Internet) 
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P4            Programme de Physique                            

 
FINALITÉ 

 

Le programme de physique en Section de Techniciens Sup®rieur Audiovisuel est ®labor® 
pour apporter, en sôappuyant sur la formation scientifique acquise dans le second cycle, une 
r®ponse aux besoins r®els des ®tudiants de cette fili¯re professionnelle : il est en coh®rence 
avec le R®f®rentiel des Activit®s Professionnelles ®tabli par les membres de la profession. 

Lôenseignement de la physique dans cette Section de Technicien Sup®rieur est destin® ¨ 
d®velopper, chez les ®tudiants, la compr®hension et la connaissance des ph®nom¯nes et 
lois physiques mis en îuvre dans le domaine professionnel. Il vise aussi ¨ renforcer la 
ma´trise de la d®marche scientifique afin de donner ¨ lô®tudiant lôautonomie n®cessaire pour 
r®aliser les t©ches professionnelles qui lui seront propos®es dans son futur m®tier. Ainsi, les 
®tudiants deviendront capables dô®laborer et de ma´triser les comp®tences g®n®rales de 
conceptualisation, dôaction et de communication qui leur permettront de sôadapter ¨ 
lô®volution des techniques et dôacc®der ¨ des niveaux sup®rieurs de qualification. 

DÉMARCHE SCIENTIFIQUE ï DÉMARCHE EXPÉRIMENTALE 

 

Pour dispenser cet enseignement, il en r®sulte que le professeur devra sôappuyer sur la 
pratique professionnelle propre ¨ la fili¯re et les comp®tences vis®es seront acquises ¨ partir 
de lô®tude de situations concr¯tes issues du domaine professionnel (documentation interne 
et donn®es mises ¨ disposition par les acteurs du secteur, observation, stageé). 

La ma´trise des capacit®s propres ¨ la d®marche scientifique devra permettre de prendre 
des d®cisions ®clair®es et dôagir de mani¯re adapt®e. Celles-ci n®cessitent la ma´trise de 
capacit®s qui d®passent largement le cadre de lôactivit® scientifique : 

¶ confronter ses représentations avec la réalité ; 

¶ observer en faisant preuve de curiosité ; 

¶ mobiliser ses connaissances, rechercher, extraire et organiser lôinformation utile 
fournie par une situation, une expérience ou un document ; 

¶ raisonner, d®montrer, argumenter, exercer son esprit dôanalyse. 

 

En physique, la logique de construction des comp®tences chez les ®tudiants se fonde 
dôabord sur lôacquisition de connaissances et de capacit®s r®sultant dôun enseignement 
privil®giant la d®marche exp®rimentale. Celle-ci doit °tre une composante essentielle de la 
d®marche scientifique : elle joue un r¹le fondamental dans lôenseignement de la physique. 

Gr©ce aux activit®s exp®rimentales, de nombreux points du programme offrent la possibilit® 
dôune approche concr¯te et accessible aux ®tudiants permettant ensuite au professeur 
dôintroduire les concepts en ®vitant toute math®matisation excessive. Chaque s®ance, en 
effectif r®duit, correspond ¨ une situation de mise en îuvre qui sera, dans la mesure du 
possible, associ®e ¨ une application du domaine professionnel.  

Aux objectifs de connaissances sôajoutent des objectifs m®thodologiques : la poursuite, 
entam®e lors du second cycle, de la pratique de la m®thode et du raisonnement scientifiques 
doit contribuer ¨ d®velopper chez le futur technicien lôesprit critique et lôautonomie 
n®cessaires ¨ lôanalyse des situations quôil rencontrera. 

Une bonne ma´trise de la d®marche et des comp®tences li®es aux m®thodes exp®rimentales 
associ®es est n®cessaire. Lô®tudiant doit donc °tre capable : 

 

¶ de mettre en îuvre un protocole exp®rimental ou ®ventuellement dôen proposer 
un ; 
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¶ dôexploiter des mesures ; 

¶ dôinterpr®ter des r®sultats ; 

¶ de communiquer ¨ lô®crit et ¨ lôoral. 

 

TECHNOLOGIE USUELLE de lôINFORMATION et de la COMMUNICATION : TUIC 

 

L'utilisation de l'outil informatique sous ses diff®rents aspects doit °tre aussi syst®matique 
que possible: tableurs pour les calculs, les repr®sentations des graphes et les mod®lisations, 
logiciels dôacquisition et de traitement des signaux, logiciels de simulation,é  

Lôutilisation de ces derniers doit permettre dôexplorer des points difficiles ¨ mettre en îuvre 
dôun point de vue exp®rimental ou de gagner du temps en ®vitant des t©ches r®p®titives. Ces 
logiciels permettent aussi dô®viter les calculs fastidieux et de donner la priorit® ¨ lôanalyse 
des r®sultats sur la m®thode de r®solution. La simulation ne doit en aucun cas se substituer 
¨ lôexp®rience authentique. 

MISE EN íUVRE DU PROGRAMME 

 

Les diff®rentes parties du programme sont souvent ®troitement li®es. Il ne faut donc pas en 
faire une lecture lin®aire. Aucune s®paration entre les enseignements de premi¯re et 
seconde ann®e nôest propos®e. Le d®coupage du programme nôimplique aucun ordre 
chronologique dans la progression. Le professeur organise son enseignement en fonction 
des besoins du public et de mani¯re ¨ atteindre les objectifs attendus en coordination avec 
les autres enseignants. Le programme indique les connaissances et capacit®s ¨ ma´triser 
par les ®tudiants ¨ la fin de leur scolarit®. Il rel¯ve de la responsabilit® du professeur dôutiliser 
la libert® p®dagogique qui est la sienne pour organiser sa progression ¨ partir de th¯mes ou 
dôapplications relevant du champ professionnel et non ¨ partir de savoirs, tout en sôassurant 
que toutes les connaissances de base, savoirs et savoir-faire attendus aient bien ®t® 
enseign®s. 

Le programme est présenté selon deux colonnes intitulées : 

¶ notions et contenus : il sôagit des concepts ¨ ®tudier ; 

¶ capacit®s exigibles : il sôagit des capacit®s ¨ ma´triser pour la r®alisation dôune 
t©che complexe (lô®tudiant doit °tre capable de les mobiliser en autonomie). 

 

Le professeur peut °tre amen® ¨ pr®senter des notions en relation avec des projets 
dô®tudiants ou avec leurs stages, qui ne figurent pas explicitement au programme. Cette 
situation sera lôoccasion pour les ®tudiants de mobiliser les connaissances et les capacit®s 
vis®es par la formation dans un contexte nouveau et dôen conforter la ma´trise. 

Lôenseignement dispens® durant des s®ances en classe enti¯re et en effectif r®duit constitue 
un tout. Il importe que les professeurs de physique  en charge de lôenseignement sur les 
deux ann®es organisent leurs progressions en liaison ®troite avec les professeurs de 
Sciences et Techniques Industrielles. 
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1. COMPORTEMENT DYNAMIQUE DES SYSTEMES LINEAIRES ANALOGIQUES 
(THERMIQUE, MECANIQUE, ELECTRIQUE) : DUALITE TEMPS FREQUENCE 

Notions et contenus  Capacités exigibles  

1.1. Signaux 

Les différents types de signaux Définir un signal analogique, échantillonné 
(discret en temps), quantifié (discret en valeur), 
numérique. 

Caractéristiques et représentations 
temporelles du signal sinusoïdal  

Caractériser un signal sinusoïdal par son 
amplitude, sa pulsation, sa fréquence et sa 
phase ¨ lôorigine. 
Définir la valeur efficace. 

Caractéristiques et représentations 
temporelles des signaux périodiques  

Énoncer quôun signal p®riodique peut-être 
d®compos® comme la somme dôune composante 
continue et dôune composante alternative.  

Calculer la valeur moyenne et la valeur efficace 
dans le cas de signaux de formes simples. 

Mesurer une valeur moyenne, une valeur 
efficace, un rapport cyclique, taux de distorsion 
harmonique. 

Caractéristiques et représentations 
fréquentielles des signaux périodiques 

£noncer  quôun signal p®riodique de fr®quence f 
peut-être décomposé en une somme de signaux 
sinusoïdaux de fréquence multiple de f. 
Repr®senter et exploiter un spectre dôamplitude 
pour identifier la valeur moyenne, le fondamental 
et les harmoniques.  
Exprimer la répartition de la puissance dans le 
domaine fréquentiel. 
£noncer que le spectre dôun signal non 
périodique est continu. 

Puissance et triphasé Identifier les deux grandeurs intervenant dans le 
calcul de la puissance. 

Définir, mesurer la puissance instantanée, la 
puissance moyenne transportée par un signal. 

Calculer la puissance active dans le cas de 
signaux périodiques, connaissant leur contenu 
spectral 

Définir, utiliser et mesurer des grandeurs 
exprimées en dB, dBV, dBm, dBu. 

Définir un système équilibré de tensions, de 
courants triphasés. 

Exploiter la relation entre U (tension composée) 
et V (tension simple) et la relation entre I 
(intensité en ligne). 

Définir les puissances active, réactive et 
apparente. 

Utiliser le théorème de Boucherot. 

1.2. Traitement du signal  

Amplification  D®finir lôamplification de tension, de courant et de 
puissance, le gain, la bande passante, les 
imp®dances dôentr®e et de sortie dôun 
amplificateur linéaire. 

Mesurer les principales caract®ristiques dôun 
amplificateur.  
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Filtrage analogique Définir la fonction et les gabarits des filtres 
idéaux. 
Choisir un type de filtre en fonction dôun 
traitement fréquentiel donné.  
Identifier un type de filtre analogique à partir de 
sa structure. 

Exploiter la transmittance isochrone dôun filtre ¨ 
partir de son schéma structurel : filtres passifs et 
filtres actifs. 

Mesurer ses principales caractéristiques : 
fréquence de coupure à -3dB, fréquence centrale, 
bande passante. 

Exploiter un diagramme de Bode pour identifier 
les propri®t®s dôun filtre. 

Bruits, rapport signal sur bruit Identifier ¨ lôaide de la densit® spectrale de 
puissance les différents types de bruit. 

Calculer un rapport signal sur bruit. 

2. ONDES MECANIQUES ET ELECTROMAGNETIQUES 
GUIDAGE (BIFILAIRE, COAXIAL, FO), ANTENNES 
REFLEXION, TRANSMISSION, ABSORPTION, POLARISATION, INTERFERENCES, PHOTON 

Notions et contenus Capacités exigibles 

2.1. Ondes mécaniques 

Onde mécanique progressive Analyser la propagation dôune perturbation dans 
un milieu élastique. 

Distinguer onde transversale, onde longitudinale, 
onde plane et onde sphérique. 

Mesurer un retard, une célérité. 

Ondes mécaniques progressives sinusoïdales  Citer et exploiter la relation entre fréquence, 
longueur dôonde et c®l®rit®. 

Identifier le phénomène de dispersion. 

Exploiter la relation entre lôamplitude et la 
puissance moyenne transportée par une onde. 

2.2. Acoustique 

Grandeurs acoustiques et analyse spectrale Définir les grandeurs acoustiques : pression, 
puissance, intensité, niveaux de pression et 
dôintensit®. 

Mesurer un niveau acoustique en dBSPL. 

Calculer le niveau dôintensit® pour plusieurs 
sources cohérentes et incohérentes. 

Att®nuation de lôonde  en fonction de la distance. : 
cas des ondes sphériques et des ondes planes. 

Définir le gain en puissance et le rendement 
dôune source ®lectroacoustique. 

D®finir le facteur et lôindice de directivit® dôune 
source. 

Classer les sons selon leur spectre : son pur, son 
composé. 

D®composer un spectre par bande dôoctaves et 
tiers dôoctave. 

Définir un bruit blanc et un bruit rose. 

Acoustique physiologique et musicale D®crire le fonctionnement de lôoreille. 
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Utiliser les courbes de Flechter et Munson. 

Définir les dB A, dB B, dB C et la sonie. 

Appliquer lôeffet de pr®c®dence ou lôeffet Haas. 

Calculer les fr®quences propres dôune corde 
vibrante, dôun tube ouvert/ferm®. 

Donner la relation entre note et fréquence : 
gamme tempérée. 

 

Acoustique architecturale Définir lôaire ®quivalente dôabsorption. 

Caractériser les différents types de matériaux 
absorbants. 

D®terminer le temps de r®verb®ration ¨ lôaide de 
la formule de Sabine. 

Calculer la distance critique entre champ direct et 
champ réverbéré. 

D®finir lôindice dôaffaiblissement acoustique et 
utiliser la loi de masse. 

2.3. Ondes électromagnétiques  

Classification  Classer les ondes électromagnétiques selon leur 
fr®quence et leur longueur dôonde dans le vide. 

Grandeurs physiques  D®finir la structure dôune onde ®lectromagn®tique 
comme lôassociation dôun champ ®lectrique et 
dôun champ magn®tique 

Définir et mesurer les grandeurs physiques 
associées à une onde électromagnétique : 
p®riode, fr®quence, longueur dôonde, c®l®rit®, 
puissance. 

Polarisation, onde TEM Présenter les différents types de polarisation. 
D®finir lôonde TEM. 

Puissance transportée Relier quantitativement le champ ®lectrique dôune 
onde électromagnétique en un point à la 
puissance et à la distance de la source. 

2.4. Dualité onde-corpuscule  

Modèle corpusculaire de la lumière, énergie 
dôun photon  

Décrire et justifier le modèle corpusculaire de la 
lumière.  

Conna´tre la relation entre lô®nergie dôun photon 
et la fréquence.  
Interpr®ter les ®changes dô®nergie entre 
rayonnement et mati¯re ¨ lôaide du mod¯le 
corpusculaire. 

Décrire le fonctionnement des composants de 
lôopto®lectronique. 

2.5. Lignes de transmissions  

Modélisation de la ligne de transmission  Présenter les différents types de lignes de 
transmission : Ligne bifilaire, coaxiale. 

Décrire le modèle équivalent de la ligne de 
transmission ¨ lôaide de ses param¯tres lin®iques  

Impédance caractéristique  D®finir lôimp®dance caract®ristique dôune ligne de 
transmission. Donner et utiliser son expression 
dans le cas dôune ligne sans pertes  

Comportement en régime transitoire dôune £tudier exp®rimentalement la transmission dôune 




